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Wright ) $T4+5EF RSB H o ZOCHEBIHIE R TEURE T “lrdktt” Frég & i s ry B
IAREE . MR B (5 B AR SOR PR AE A M I8 L, WA LI O b el T — W i
RIS, A EIAT I T S IR R L M AT e T S 4 R A E R, 18SGRIE T
R — D BOA AR RS, Fe o — R 5 Rk e S Bl 35 A S S i L
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FRE AR A RNAGE S B 52 BRI R A 5T 7 — ke “RGEER” fapl ghik i
FAehe” SERRA SO S R G AUR T HAR Ay s 3, S AT R 4 22 1)
IHARIIIR 7 B0 [ f P8 5 B AR S it T O a9

BemiAfe (PR S5 —— (AR ANRIBAENZSF ) TR HE ) o, RESR
ST H O SE T — OO R UL D RERY e IBIE. IRSCEIR T AR (Jon
McGregor ) X FRFMZHR 7 B 44 A= I A il O BRI B35, REHEHL BT IH VR OFARTE R R “ AP
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Title: The Writing of Double Games in “The Man Who Lived Underground”

Abstract: Richard Wright’s short story “The Man Who Lived Underground,” is full of the elements of
game writing, which has yet received limited studies. The paper argues that Wright employs a “duable-
game writing” strategy to deeply integrate the pleasure of gameplay with critical purpose. By constructing
a parodic game based on the internal logic of colonialism and a mimic game with the order of racism,
Wright establishes a progressive procedure of “spatial construction—the ironic rules and rule imitations
—the judgment of the ending.” This approach not only metaphorically reflects the marginalized living
conditions of Black communities and exposes the historical roots of American racial issues, but also
transforms the theme of race into a perceptible bodily and psychological experience, as well as a literary
act that compels readers to confront and reexamine their recognition of racial issues. Wright’s paradigm
of game writing not only demonstrates his creative ingenuity, but also provides a new perspective for
understanding how the innovation in form and political critique are profoundly integrated in African
American literature.

Keywords: “The Man Who Lived Underground,” Richard Wright, the writing of double games, the
parody of the logic of colonialism, the dilemma of racial ethics

Author: Yue Ma, Ph.D. Candidate, Institute of Foreign Literature and Culture, Guangdong University of
Foreign Studies, Guangzhou, Guangdong, China.
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CEQIER 2R —METE A — “REEEMRE F, AR A AR NEANS
VB, BRZECEH M A AREE”, Big “BAEFERAAEIRIXIN” ( Charbonnier 225 ), 1 “F&
TR AEIRARTCE B RE R, BARAAR B ASCTEMERE, A B/ Migeik A A
HRE], X BEAAMBAE R, BA, —FARIAAE” (224), #FFEIE, HMATilk
WA NS, SO ESHRIEARRA LS T, TR N AW BT A 268 (225-26 ).
AR, AR R AS B0 R HE BRI ATTIR T OF b 3 A8 7 A s — B PR AER
JT TG E) RV M 7 TR X S A B [ R, oy 1 s /N CAEFE L T A9 L) (“The Man
Who Lived Underground” ) UF-4510 T H C A 22 ——FI S 1E 09 BB F PR FIAR G2 Al bRk
A IR, R RE T SR 31352 5 T

CHAEHT RN ) iR 1960 4098 /Mg (AN (Eight Men ) i) —iE. %
AU T RRNF P R I E S RAE N R NAL, e R P T KE, I 7EH
TR BATIZ IR R . BRIk, NS B E N A R T 0GR i
(Mike Wilson ) 73 T X 1 R R AR, DOz “FIHM T, X 4kes Bl
PR . SR W GBSO, DA K IR & AT (web ). #6527 (Joseph L.
Lewis ) F H28 CHEERY ik, XFH AT T 5 3€ L (Stephen Crane ) B9 /NI CBEYI )
( “The Monster” ) FIXfE/NMrh “BE¥” WMIZRIEIES (161), UI4iidi# ( Christopher Seiji
Berardino ) WOGH: 1 AR MR AR EL T, A3 A an ey X5 b b A0 (James Joycee ) =X
) WS AR A QTR P CTESEM IR (275). EN2ER Xz M —EiFgE . filan,
PESFRAEAGEM T LECT b 7 H A e B, 8 R AW B IO HLER S iishl,
R THERMEERS RS M AR IR E (ORI L) 96 ), B2, FxHzERm/N
VLB 200 S SO (R BE . KSR AT S0 TE , (HWS R IR PE TS BRI AR Z I .

CHEAEHT ) T ATE 2 e R AR W S, PHE R T A A1 30 SR
PR O A SRR T SR TERIFGAE 0 T KA R, SRR A P AE
17—l (Wright, Eight Men 29 ), 42456 525 FF W3 MR RE BE YRR, DA S “IRABIX A
Wk (53) JEIFIRIE AR “ S — k" (55), i, FHE/RBTE AT A 193
Bl AT LA A ISt BB i R, R0 B R B A /N 5 SCAR AR B A
FREE SCE AR P RAB VRS . AN 1 = — U, IR “YERABEMOT 3235 R 5 /i
(s, CEZBEIIGE)9). MTERIVER 2o/ 328 #iE A SCA, mifEE S & )15
PRSCATE Lo U SCAS /R ( Wolfgang Tser ) FF s 19 “Uixkasia)” (6), 5238 AR A,
WU i MiER#H, S5 SO, K, 3 B il A 6 T4
AR HL AR Es AR TE e, TR SOR N Y A (e SO TE B h BARI AT, s
TESCA PRI B 25 (A P s A NS B A (AT A (gt . AR SO SO, ek “TEdE
i S EANE T B EARSE S RR R AT RE” (9RET 2). BURFER RN ( 14 F) (Native
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b FREIRE] [ | WHAERZ AR B RIRAME), XIFARRA R NZ, MR AR
AHE"(434 ) XA A SO HAE AT E (RIS Bt T a0k DRI, AR SO s 2
SEG R RAIT RG2S RN B ERG F (F7  B AU PE AN S e BB 2 A =D ke (fF
TEHBT BN ) A G U3 25 0 X A el Ry e S e L

= K A A DR B R R R AR 1) S

CETEHL T RN ) IR B, 15 Ry ek 2 [a] —— A (LA T ik as
[ R A SCAR Sy i P10 D 25 (] —— Bty . A G0 AA R Bk s R], J2 ) He 7R A adk
WEELGER AR N A, Bl T KGE A E IR TR A [, R
WA S AFRA R AR, B WAPHE Rl mh, e e i o P

JesRIR A, RIS A AERR . XS AU SCAR A 74, SR — e
PRIG A0 30 TN SR AR R SRM o R e 3o R A i ek 2 () g e B Ay ek %) e
PRAL TS B, ORI RS (R By 1 MR AE A7 25 RIBEBT e iy IR B .

FA LR T B3RS TR FNRUSE R A (8] A R A HI 0 0k 1) 2 1) P g PRI R SE 1 ok
PR (Johan Huizinga ) Kk 25 [RIB B R E SO “RRE I 25507 (15), BEP SRR
JLAEL (Roger Caillois ) i HE NI ZS fa gk . kA i b2 —Fpopbsr AT oh, 9 E
b5 A T R A 3 B B E o, 8 R S R B (% R TR SRR R #6477 (6) e/m) i,
T AR A L) 2 ] B B 4 2 5 B St B W i) SRR

FHE IR A T UEARZS (5] ) EEAS) p 32 ] L BFTa) L AN ) T B S AR T A T AL [ 52 B
AR A P e RIS BU AR, TRk o 22 SO ) o g P A B 2 ) g B g b, T s ) o 25 1k
PRI AR B —7 Ry AR B [R5 0] G, %F 2 () A B s P A W S R o (ELSF TR AR A 56 D
JEA R BT B B 2 I PR . PR, T HE ARk s RV RRAEAAR Sy, B 22 DA 25 25 ]
RSB VSN e T B B o 2 RN VRS ) [ E e e 2t o} X

T‘ﬂﬁ}fﬁ SIA] b, XA b S P A A R S A AR R SR, A b S M R R
TR — BB A REIR T, Hoe, FEASPIK, SO EEFLE R T AR AT HIk,
,Iﬁffﬁ@ﬂ’ﬂ FAGER P AL” (Wright, Eight Men 21 ), SRYENCH—RE Bkt &
ANELK ) AT LT 0 2R, A RERIE— IR TR “Refpulii 5 i R mE A ——
Q/I\IEIEI"Ji’@Tﬂ(i_O FRES A AME Z 8 )2 AR A, HAEH e TARK — B SRIE4 (23 ),
M LA, R AR AR R BT Mt BRI A R RS . IR R,
R X 7 Eﬁﬁﬁ%qﬂphi SN FE I S L, B ET RIS, RE UL
HIWRERES” MG (20-21), FEEATHATRA, & e ax A bR 0y g



006 IEES SN |#10s %mg‘

Foreign Languages and Cultures 2026538

BT CRELR KD AT N OKIE R RN shE (Wright, Eight Men 22) ; i
—NFERITIIR O 5, — &, BT RDKIEIRES " (23). EHE FRE, 17
B HBHR AR, BAFPHE /R TR R R KBS, BRMESEER T “fExX
HEAT? MIFAHE (25) NSRRI, S 75 I0HR Ak, PRSI T,
AT 1ty i ) 2 [R] RS thE A B s TR

FEVI R IO b, SRR T T SRR R S ) S R S8 3 P IR IR b T AT R
JeIF . B RATE AR T I R A T 7RSO G 2 R KB X AR R 2, WA
PAFT —M AT AET AR THEEIT” (22), fEJREE T R RIS TAE)S
FHE R e A T4 8 — AR MRS HERAE (27), TR 7RI 7R i i b, #3)
—ANATDARSRAZ G T AR, B e mee I —U) TR, YRR 7O R ZE eI
FEFHSESHRAKEE G, FHR R e 5 MR Bk S 6 el 2 N i A TR 2 I Ah 4
FHR/RE e/ $638) Tl A FEVEFEAA D BB T AR &R, LA AR S
I, SXEEHA B TR BE AR o BBt B B S 2P e IR BT R R Pl 81 7 14
TERINEF D00 5 B A e 3 A ik A R 2 ]

bRl EEN e A R 1 [t o NV o I L R 1B L R L S Y L T Y N
e AIPHT RS . WHbIRZS 0] 13, RRlplas Al & i ESc R 2N, IR R AL
2 [ S5 AR R4 15 Tk AL TR . o, 1) R AR R 10 B B SR ATERP IR AL 25 TR i 24k
SR, I 75 B AR A AN SRR T M MR BOATRIE B, T kB A IS5
At EANNHLE ( David Garrioch ) FT 5 , “ A WAES A ) 925k v Ja T2 (16 ),
WRVEE S 75 RARE F AL SRR, B4 N A RS AR E AWMU IE
o PARIASIA] 75 35 0 BT A5 R —— 5 75 70 . S A0 T 28 55K P 16 T T S (43 it
It —— BE B %5 = S AU 5B IO BR R T AL A tER, SBRgr 25 PR A 7 i A R0
FEEIIE SR . ST BRI PEE , FESR T TR 1P R M ) e, AR A —
P B A AEARIRAS, X IE SR 2R A B HE R AR = s ] 2 AN By . e, W 8 s 5 S
(A H T A ARRE R, Bondis R A RIS AE AR . B, R L R ik as 1) i iy
ST BABGLGA . PR AR

TERERE A SURAS B — A MBS W 25 ], 1135238 DAFHE R BT A A0 A AR 56 A 1 it
SR R R 25 . AEEEE AR, TR 1A 2 [ 5 14 T LA DA SCAR F R ORI 5 1R A
P E L. EERIAN, SCARJE “HEM . BRSC S5 AR AL BB IAs 1 (4),
ML FAEZAEA, Bohe O AR, ERAH R AR Y, AR
LERIGXMEFTRA SIS, RERGEHE N — R R (4), Bk, SCRIER
PERAR AR S T X B A A R A A TRIES, -t SCAR v 4 T S S B 5 B St B g )
RS MENCFEICAR, BRRY S Re /MbEAE o X B S LA T 4, KRS i - 5
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AR T IR ATE—E, MR CEERTRA) 5 ER IR, 5
A, SRR BRI PERLAR A BB AT HE /R IX — A (B, S8R0 T B8 X HE /R ) 1 (i
AN I SCAS 23 [R) A AR AL R S B St FAHBR B RS . SULIRINS , A Rl iy 15 41
REASTE REAUL ) SCAN Tt 2 18] P 258z SR AR AAS I ek A 5 B T ) A 9 B3 0L

BRUL, RS — 7 T B s ()L R e 2 S 1 ) B S AT B S A 3 R
Wz 6] 5 5 — 75T SN2 A B8 S Mg s g R 9 T SR Rl 8 ) R A B0 L e X s ), 73
AR RS R S EE MR By, R A SR AL T s (Rl O A S
XU Ji )z TRl g A T — N Feii sk SRR R 58 . A GRS T At s D2 X R AP 2
SEMBYIRE MU TR ARSI SO AR, Al ks (] R R D S B 2t R T R
TS ILH S RSB IE . XM, BREAOOLEEE BT BRAAFRINE,
O e A A A e fUAT I RN XN ik, TExRES R R S
BRI N BOARIK B, N RA TS R b AR BRI, BOE T ISR R

oy R BN R BE D SRR PR i R

TERA SRR G , B (ETEH T RN ) MR OB — R B XA
Wk M Qi IR ] S A WS REAES , T RAR 7R — > BUSCRR BY A L T e =S (el P, 4
RARAIZOAT R CEAARRE . L 540, SCIRAEIRSSE ) EAT RGEVERLDS, IRt o8 1K
BN, MRS R R N2 B, DU o A8 R D L S BRI SC R o il ad XK
Drilexk, BRI TR RS D AR

R X /N R ) T ) 4 A A A T MRS T X A AL P A S B BRI 98 R i
KR ERE AN B B R, SRR B A A LR AR (32). FLA LR R 1k
PR L, FRoRIRE R (10 ), 76 CAEFEM TR ), BPE R Z T
X E R L R Ry, T BEAT IR A WP e R s R EUEHIAYJE, BURR R/
KT RETPHE RIS = APRA RS . R T, HFSBN TIHe /R, (K5
NPT KIE S R e X, AWIRIEEE S o —. Bk, 5 R Aty e AL A S 7
FHERAT B, BARATLAAAE | IREREAEAR = J7 A T2

HAFIE R LEATRE TR T RRRIAAF DI BT 03K . MRS IR AL, PHE R T ks
(TS A R A1 3075 312 2B e RSEASCE R D Al R 7 . 280k LA BOR Wi 5 |t o RTH R O
MOCE, BB 1 i EAYzsTe], FRiIE TIZRRI . SR b e 1208
AT S R A S VEE AN DI St T €2 119128 s S 113 42| I g O B 7 B ) [ & <0 35 ¢
THEE . fEHEEZE, e T RIS AEARIREESUE IR R AGE R AR R, flse T
PR RERY ) o A RAEATYI BRI BOTIROUR R B KRS, KRR SRR T



008 IEES SN |#10s %mg‘

Foreign Languages and Cultures 2026538

SEBERETR], Se ToKIEANG o R g rh & S s nt, PHERBGE THA T AR —&
KB RS TN S (Wright, Eight Men 32), 58 T GIRFIE YIS

PR FEAR RN 1 N A R b sk A G . 7R CAETEHL RN ) Hr, PHE R Bt
MR SRR AN G ATLL R R Al AR EE SRR PHE R
Jerl Bl T — G B l, HEERTERRIEINGE TUIRIT, SaEE T RIRERMIREIE RS
e, TAESEMITFHL. Bif . s . T2, 0L TSFI AR gyt e mEh (48 ).

TE AR ZEFE T & . SR A T A B SR 2 SO A 16 2 T 2 AR MBS Y 7 40, FE D
w7, FHE R W AT R AR, PR oS B rRe, IR A S i (56)
JEERVEML L, B2 WA R H . TERCRJT T, FHE RIS AR [ B A AU TR
i b DRI RIS A . AR Bt FTCE A T 5 513k 28 SCHR AR P HE R B, A |
R R FT AT A C AT, DU RAEXT T AL — A = T B A, tRIXT 57 8h 5%
BHIA o FErt S SO AENS DT, PHE R B oo R AR A R SE B A O AR TR
AETE FARVERA , JFE X TR E ALY A, B LS B A S S ALY 0

i, R I AT R — B SR A AP HESE . ZEAR (Patrick Colm Hogan ) tAK,
Bl RONARAS 35 B2 = A5, b A D TSR A T RIS R TEA TR PaRif
Tt BRIRAST S R ITARUR R, W E K SR R N ER AR B A SO OC R N AT
EBRA A R FE VIR LSOO R, PR AT 7 AT A= 76 7 X g (8)s
FEAR T B B 3K P OC R TR MR i I - 1 2 R R PHEAR 2 N AR B e 4 R L. FEARAF I,
FHE IR E T AR BOkb 25 09 7 225 R E TR R KRG “ B JFRIA Y M 9 5 DL 4E &
AEAEIRE A, TEARR T, “PEHRIE A T AR S AR 2 T R LA R
FRF ARKIR S W E R G AR R . AR, PHE /R E - SEIEAST AL, 5%
B SO i 0 A, PRI TR R U 1 A S O SR EEA Y S s . A,
XPERT . BRESFME I T R E T AR B AR e E . T2, FHex
ST b B3 B A XA R T R B -

SRR T 2 B Y 9 RBR P AE AT F AR X S A HE AR S8 L, TR X A BT B R 7R
MR AR T AR T RIGE RE AR . SRR R RS R . RIS XX
AR, MR T 52 S ay L T (AL, o 1 i — 20 i Al — A 2]
MR, BRI R T AR A AR By . FEREJCR H By N B B TARR R AN, A
FAEBREIETTo Y/ MATER N o X5 RAE AR A X i ) B e R AR DA S, e,
JEsRITHY CHUR FET S i R RORL R . kb BT BN R RSO, T 2
i — A B A IR B 03 I T R R 1 R SRR

X — Bk B U AR AT A BT IR A, MR 2B 2, S HOu RN IS ) 5
1100 s B WS R e A 4 R i R TR UHE (BN, Wrdf 1! ) ( White Man,
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Listen! ) Hgtsaih, SRHBUSE R BURFE R D S st B AU E S, JF DO BEA JEE RS 1 AR R D
B ANTE TR “HHEA” eI, Bl —M RS RS RO ERAES (27). (247)
LA AU S 30T A4 W8 T 2L B8 s —— 0L SR PR A Tl 5 i F) 6 R T ANA AN
AN T —Fh 40 B C ARSI AR T AT R AAIH (389-90), HEMIE 1K
TSRO HGAYINSE . [RIAE, R X T T X2 ) A 5 RAE R AT, WA ESE R R
[RLRF Py S TE 0 A A% 7o 2 A S I SR AR5 T ) AR T 58 = MR

HURFE— 2 R T PHE R 8 o D5 i xR B B2, 4 75 ROZ R AR AU B T 5B 2L, )
JEIRET Z i ARk, DR g B 42 i, AL T R AR R A S i —— I
HUE RN NB BB EIER TR T2 RaZ T, SR SOt 23R,
HALTFREGRI 250, W ARRE R E TR . AR TROSS R 1 3l 5 e x2S [ i RE 4T

A T LT R 7 o 1 P e s ] P S8 AT, RSB TR H Y S, A
BIFH RN IZH, BRI RAGGE RIS . RATE Soiert; 5=, RUHe/RERS
TR ess, Bl R i iE R A YA S B S, e, Xkl ks 1 5
PEATHAUR RS RO D S pIE 8], SN T [ SR SRR dt, il
MU T BB AR Sy, A S 1 Py S B Z AR IE SR B Z i

= EHAGASEL RS BTk

TE/NBEH, BT XRAR AR AR SR B R A Zs Rl b, e BRI A, 32 (O
REAEE ) “9o8” SPHEREE —oh—, BT A A R B A i t—itt
Ak AR S 0o B SJE THE B b e 2 SCI2 R AR AT o SCAS REAUL A8 07 T X 1 DL B P R SC Y
XA S ] BRI A R O (19), B CHEFEH T B9 ) B XA 7 X
IS5 i R AR A o A TORE DT XML R e Ak . PR 5 JRy ROl A B IR B =4~
T3 AT AU i A 2R L, RO X, PRASHAUR U np R 78 PR 22 i T XA U D7) e 2 B S A
SRR XA, P SCASIE X A B 7 1R 4% SR 3 (0 1 2 L TR R A2 BRI B P5 0], AT RS
PR B 22 RS A A g — Rl mT i TR R ) A

U R L) 14 5 P P9 AKX ) B R 22 e R 1] 8575 X4 14y RS o J i e L £
Weflo X —He AR SCATiF RV S5 S RSB, DR X M S S PR eSO L,
ANTF B RAR IR, KA s EATE WA A, JF HEN B LA & RES BGOSR R:
BB (308 )o AL I B B T L SCA il (8] i TSy, ERBUNRS “ 225 (0 THER”
(307), ARG AR R 3 2 Z0m TR E . B A 225, INASOR BRI Rk 1t
AT Ui ) Al — g —o SR, YPH e /R bt b S Al R AR RS S i
WA HEZIPE B RSO AR T, IO lie e ey it P . — i, M DR R R
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FEENGACRIBIRIE; 53 —J7 T, ZF AR RAAAAE , RAEE DO TR e i AL A 2R
>t 3 T b TR P, 9 37 S5 DA 8 ) 7 R G A5 V0488 DA o 30 S A S A R TR ASE 7, a0 ke g R )
MR 2 A8 R AT 2 R RLI i, XRAOGUFRRES o, B0y i Ak S AT . TEIX M)
TR HL , R P P A 235 D A S B B S A e 5

B E R4S R 2 /N UL R R E R E 1Y o AN ] 3 i PR O it A B B i 2
Aa e (Aarseth 132) MR Z RIS Ry, /AR EZ “ Hal—AJr & e [) 45 =)
E{ibiis AV IR TR, 2 “—SRELEZ” ( Egenfeldt-Nielsen et al. 217 ), iX
—FERE T /NS SR AR E . TR T A B EOR R PHE R I A E R D 38 S
M. SR, BRI TP R R — B i e PSS =, B JCieanfl kst PHERBER
PoEmBET:: WERMERT, &Y. G R EZ AR A TR s iR ER
M, RS 7B, WSS T R ARSI BN . BRI, PHERITE SR T AR
Wexk, SE MR BT A BLSE AR S BT AR . B2, s, P E LR A
T, AR T UE S A AR UE A R AT E PR, IRIE TR SR
U T 2R FIR A, 988 T AT R F AR S S VUG BT T, XA R EXT R
23 R AS I VERY FE 2 4 ARG HERLADL . B4R/ T — A HUE SR IR Z M EAH . AR £ X
Akt Ei g, R AAAAR SR — T 1 RS SR R

FERPHE /R FE R E eSS Ry, R PR A 2 ST iEE & Tt 31k
PEHOA AIHA R . RAFEIARLE T B0 — 7 IF R HEBRTE il RGP 251, 1Al
TCEAAFAL BN RACH] . B2 W E A S AR AR A RIS ), T4
TR IE IR . BARAFHE RIS 0 R AR, BEE e R
FET AR RIS, XibRed, JCHOR AL, TR 4 00 D 52 2 A e T TR 2 b oy [ PR
N FEARPERE G PERRIE I LM R 0T . SIET, PHERIFETAE 1R N AR AR LIRS
W7 A R W B A R, 7T 3k B A M LA A 2 ) — R e I A BB R R A,
il 1A SIS AR, ISP HE /R X SR AR A RS B0 7 I

TXRR PRI 25 Sy i Az & I IR e 25 5 | s P A e B 3B - TR R s, TRk
SCA Y — b E Y e SR X (322), M i ASCA RS 8t “UTRAE TR
MBEZL . FRPE SRR (325), MHERETRE “VEE B NIZIE i,
WA AR (LA, CEZBEIIE)9) BIWLE, AW A O RS s,
MR HIX — 25 e i ke A HiEsE, #1255 30 & I arE ffxX — ek iy
g WARAAIX 45 )R, SUEWE RINSHE R IE TG 3, WA PHE /RN 4
PR T FEARPERANT , S WK 2 RGN AR IE X —— 25 RIPH e SR Bk FE 1Y
BT BA T RIAZA AR A 5806, Rz, QSRIAH PHE R FE T 45 )y i 1
MHAHR, SERE USSR R R AT A ERE A AR, X3
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[FIBRVE TR T o B A — P RAC BRI S . SRR AP A7 103l 2% 2 7l 1R %
ARSI R IESE, 5 X R R 1 E P R R A AR Sy o i, B E PERY Y SR A — Rl
T IR 78 PG T ol 8 B ) LA g s RS R A = D ol )

P, /A A 0 SR 2 R4 R, JRRIR R T — R 3 B SO BUAR RS .
R EIE HAY, FRAREBEE R 2 AR P 28 A, il — > J0 T SR A R
PSRy, SEATXUE i . Ho—, BRHEURAE SIS rb T F) 400 [ 3 X R 0 e A mT B ke 0 454
Pegfid s T, BRAR SR Dy S LA RO R BRI R S AR Sk . e, WRB S
TERCIAE] T HA R T . B PR BLSERY T SRS, MR —Mhsin (suEil ) Rt
AT AT BRI R A B SO L A A7 ORI P 158 11 AJE K

HRETE CHETEH T AN ) h Rl M Ay 1 — R R S AR, Al W
HE S ()AL, N s ) R — R AT R RIS £ — 25 R ) s ik =i
KEARFF R Y 23 ) AL PP BRI B B e A9 A 00 IRRE 0 Qi )R A i o 48 i ol e ) Al
4 Dy SRR DRI 5 8 ) B A A S . i, AURPRE Bl G A T S e 48y ] ORI )
B CARYS:, JEDUE (M SUSEE o — M REfR sl & R 0 R EA T A FR AT LAY SC2 1730
TURE A T AR R ER R PE XS b 3l JRe 7 1 B NS 7 3, S8l 1 e xR g o B R
FEAT B TREE RlA A S AR 15 A ORI BIVE R SR B, oo P R
N3 e BT S BRI A TR Z B SR Bt OB
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Title: Scientific Fantasy and Historical Bearing: Plant Writing in The Time Machine and the Boom of
Horticulture in Nineteenth-Century Britain

Abstract: Facing the scientific fantasy in The Time Machine, scholars have attempted to trace its
intellectual roots in the nineteenth century. The correspondence between plant writing and the boom of
horticulture in nineteenth-century Britain provides new evidence to support the view that the novel is
rooted in the Victorian era. In the discourse of the nineteenth-century “Botanical Renaissance,” Wells
draws on his botanical interests since his childhood to form an exotic botanical world in his novel. In this
world, the future garden, characterized by abundant fruits, strange appearance of plants and so on, echoes
the development of cultivation techniques in the nineteenth century. In the context of colonization, the
backlash of the exotic plants reveals the internal tension between the “national garden” and the “world
garden.” Wells projects his historical view of community onto the resolution of the crisis in the “national
garden,” thereby expressing his attempt to establish a “world garden” within the empire.

Keywords: H. G. Wells, The Time Machine, plant writing, boom of horticulture, historical view of
community

Author: Dingying Wang, Lecturer, Foreign Studies College, Northeastern University, Shenyang,
Liaoning, China.
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1893 4F, FEEBAFAE (Simon Newcomb ) 78 “HIAMAAL" AR FMT 20 (B
B A8 ) (“Modern Mathematical Thoughts™ ) BT E Y, $& 1 T DU4EJLATHORES:, e
TG, — N2 ARG, ARMEHNEGE (AR ) (Nature ) 22554, 1€ 1895
AEHRRAY (FEIALES ) ( The Time Machine ) W, J/R 3 i Bt IBD R 5 =2 FVHEHE T LR RY B UE,
AT ACK 19 e Rl2z ke, mubrl i, R4 CitRvLEs ) JHa1 7 IARRZT /M
A EIEE RN BEE, (AR B EAS “TRERFLAR T4 Z R AL ( Cantor and Hufnagel
36), A X HAFIE K Z Al [l Se 4t 22 R AR 10 D7 S0 B BT R TP Y. 1995 4, 7 [ T2
Be2éAT T8 (IFiALes ) M —a AT S, &5 hBURITI T L& R MMEE (Patrick
Parrinder ) %5 A 4 AR T SCAE CBUR BT Z kK T/ (i MLE% ) (H. G. Wells’s Perennial
Time Machine ), JL5 “FIBCRIY R SCEMAEYY . AR HESMZSFWATIA, H5%
T (EEBLER ) W SCFE RS an el S R R LAY, (R AR R RIS R
VP55 19 R E R E M [ B E SO, #8875 7 (John Glendening ) FHHEY & T H
SRINBE I AAEE T, AR A A NIRRT BT R 2558 (61-62 ), TR, #f15% ( Mary
Bowden ) AN, 1038 T BURETHAEY S5 NSRS FUR WMl T “iEH A A
GEFRY, BRI /NGNS b AR WARsE, YR AR EIR (15), SRSt
Kb 222, ABARSOFEE IR TASHME, 20 BRI B SRR Y 58 T 19 et iy s
SRR R S S 19 DB E HE LT | BRI I 2 T
[0 R = 7 R vl I 08 1 = BN 3 AT 0] S U -2 W O R e E Y o
Ity AR X JEREIARE, DS R A E

— BURIMEIBYS S 19 el “MwE>e”

CHFRpLES ) h SHEYA MRS RE LI, S TAHYRE, BN e —
T 6 W, WE K AR RSSO R o TR TN U5 2 AT DRI DR AT A BT BRI, I TR
HRARNBITER 15 8 AR ZE 0 e, RORE R 5678, BRAE T i ar e MERS
HICHEAIWEL “BlJE” (natural order; Wells, Time Machine 118 ). 1A= XHEY) /72 I 4R B
ALE P TR 5, (HEE T A RDRE — i R S AN AT A, st SRl 2 A
T B ERATREANE R R ? KT ANIERRMERIRDS, AT LI P AR

TP SR 5 32570 CHTRIBLES ) B AR HR . X — 50 m 5 BUR A AT
T SR KOG B IR G . BURET S B T b TS, HEAHAC . #HACHISE =AM
HEEZTAE, H, #HACZET « BURHT (Joseph Wells ) ¥ 78 15 AR /K it BF 1) 52 kT 47
R EE Y (Wells, Experiment 53 ), TEFEEMICICH, WURWIE BECGRAER (5
HMAF 4 ) “fEAg EECARRFERSER, 2, RE e [ 1 FHW K AR HIAR Y
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EHAE AR A" (Wells, Experiment 55 ), 1884 4F-, 18 % WE/R Itk ARFEITE 220 ()5
W CBEREERET), AEZ Y 5% ( Thomas Henry Huxley ). Hifi], fhA{L%
T RICEEREE, WIERCT X A SR A O B R RS T2, X SERIHAR
S5k, NH/NRPEARE R AR BE S BSR4 T E S RS KRR

HE BN, BUR IR Y B S WA T H T A AR TR B . AE 4 2 R i
B R BRIRAT I RTT . RHA R n 20 ey = Ry ok, sy n R . #1585 %
Sy B HTTARA SRR, JFHEIE T 19 Han “MYE %" (Bowden 5), X —#H
WOFEES I, WA B KPR RNE. B5IE, P9I S HBTAE L Se i T
-2 Hep e R AR P T EHT ( Theophrastus ). {HBEE 7 i 2 DM A L5, M 0F
FEBWOUR . UHRP L, “Hes & — WOt A0 BEVE A5 AR BB B B ss, R
TE—ERREE L REAS T IR Y A iy SRR AR SE” (Mabey 59 ). EF 16 A MSCER
ML, AR A BN Z 44 . NFE AL RIS ) 22 R N R A i ST
EAET X S P LR HME R, AL AR TE TR AP (Ogilvie 1), Mt
Fa TIRREX W M7 16 2 18 e, WE 5. 6. . A5 E G L ME,
JHPE 18 et i 4Rt H . JEEAHEIMRR AN AALSE . FI3E . YN A5 Hb XK K it 77 AL 5+
BT 1A A FNAE RO . I AR ES ZO B2 A R T AMIRA T & T2 O AL AR AR
SRR HEDSE N (plant hunter ). fHLATTA B A7 A6 S REAN U HE T e [ () 28 55 & e F 4 Bk
Ry, WHRZIME TREHSRE R, 2 19 g semg B B aarl”, S Rz ap
TIFREARAZ AL, P2 R Z AR S A A e, 2528 R B BEAL PT L, S kL 25 ate
PO T — BB S A G, EED 19 e ny M E ST EREERR Y, R
H ARG . HOR 5 EAH RN A

TEX— Py siEsE, BURE N AR 5 PSR R A YRR . HOSCAR T
BB S EEY RS, BRPPNL 1 19 2 e[ FE S0 ANRAE PR 2R, B & 8 Xt [
i E, 7E CEREE ) ( The War of the Worlds ) F, KA KEE “4I#” (red weed ) f#
FRS T SR e . IE AN e ( Matthew Chew ) T, JBURITHZLR IR T 19 2 Kok
FIAGEIMER “JHRE” (elodea ) AR (T 3 5 9] gt rh oK o B0
KA  FHASIAT B R (235) /NI YL AR S HbIRAEY) ) 5a e rh R . 7 “Hif
AN Aebdrh, ROAEY PR MAMA, 3] “ ey Zick . JLHENEEE . 72
W RBEAEITA S N UAE ) (Wells, War of the Worlds 241 ), [RZL5—FE, TEA. FEE.
A NS E T S, MR EVE e SR R AE Y, RPN T K R Y
XA B RO R IR [ G R B AR A R AR A S

1E (&7 2467 ) ( “The Flowering of the Strange Orchid” ) ', —FpIk & A ML AYA 552 4E
AR A B 0y, AHIOR R 2 mi 4 PR BB E IS [B1 09 22 A6 o i/ INMBEANUNT R T
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19 thE20 8 [ AR 22 A6 G R A ERRGE K , 48 [ A ) 2 6 B SCBROR R iR &+
(the Wardian Case ). %3¢ & HARAR P Z K {E 1 ( Nathaniel Bagshaw Ward ) T 1829 4E %
WY, AMUNEYTER EA HEE TR KA, WA N T 5 s i 48 1
H (Keogh 1), ZIt, HAR ., WAS EAIAHE A EE—E.

7E CEFRIBLES ), BUREOS AR AR B AR R Ry, R LS T — s 5
MigsE ., DRI EN S “FEEY) SA TR 0 BRI =B RE . T
W Ffrfa, SEE B NEE AR, TRIE 3 SURWIR GRS FE 2055 1 s i B AR AR RORES
AT R bR SE 2, B /R 2B 5% % 3h (William Robinson ) #4487 “—FP k& T H 4R FE LA
B, SGEAE A E R R SR SRR A A1 R AR N LA S 2 AR T S0 ( Hadfield
361 ), FaEihT 1861 R RUE, MR TRIERB AR, JFgH B AR E. JEEUR
Wiy AAEICE, TERFAITEAEBE s ST ], e 7 R R 5 R IR DRI 2D T bl 1Y)
AEHLZIH] ( Wells, Experiment 33 ), iX— 230 {fi AR AT B4 Ml I IA [7] 29 T2 1) B SR P AR 2
I, CEFEALES ) AR AR AR ST AR s A S, MRS 2 A e, Aisf (]
R XS SRR S R I RS — BN X2 P E SEM AR EEAE I e, — AR A
TENFTHEI A A" ( Wells, Time Machine 32 ), H, & RAEEES, “WEE
BT AE BB TR AL (32), ALl B NIRRT RS AEAIRGE , 55301 2 I HER FILIE 6
KRR, R /N L B AR KR FRRMEAR A . XA | TR S LR G4,
EAFG B MBI FEAEYRE S AR MR RAEY) " (5KE 101) MPLE. B8
TEIRCRREEE MR B QSRR (AR Y TEI A TP B AT, AMRAE AL RS A8 5 054% 22 1
HERS | Sarg S RO B ARG, IR T R A RS, B ARBEME E TES  E

B R XS, W] R S IR AT A DU 2B 25 A A N AR
KAlf | 1A R A . XA ARAEDE ENR IR TR T AR IE SR, [T 19
Hhad R L PR WAL S OGRS iAo AT UL, Rt it b B4R 15 0 R
NP PHEBGA B B BT, TR HA NS RHMCIEIR 55 Dy st A2 8UEH T W SCARSRAE,
JERT 19 Al TE [ “AHPE ST WSCEEE

T AVEREITRR 5 19 kel 25

S T i 4/ \ T AR e O T PR e i — R R AR AT BN AR 2 R AE e (Weells,
Time Machine 32 ), JEAUZE “ XA B B R I 76 8] a5 ) 2K AE Bl 3B 127 (48 1h
53), HEJEXT 19 APl NARBLAY SCA RS o IEUNBRER I, Ao Ta] i 2 M — 13 3k 5 T el
ZH RIS R, FREX — At 2 (HESE B IR L U B LR AR HE S (5). A,
(HFERLE: ) H— RS PR —S W aoe . BRI, J9EAMTIR I K R 5 7E
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AL AR 19 28 N T H RS RSO A BT i A 5 5k S B

MEIWERIRE , BURBTIRIZ IR AR AR, el 19 ettty . B o Jrim
(7S S A R, SR T S ORI AR R A Y AT (5 e . RS R SRR R 3C ( Charles
Darwin ) B, AR HE “BESEE” £ B mn” 559 M asiEek, A
FABREAEA YRR LSRR AR5 (85 ). X —IBW N TR L T8 30, IR
BT IZFEARM R IEAAMAEIT 5 WU BRI 1t T2 5K, IR A 2F
A LEURI | R AT IB AR AR (52) BRI T IAnT el 252 5 it 4 ag ek
R AR A% 45 BOUR B S B | e 0K A AL R W AR AR P AL AR 41 2

FE/NBEHT, ARG RIS TN E— R, e TR R 5 2 200 28 28 8 1 R] i o 1
BEARR . AR EHER T A RUCR, IR E (CREHRA Il A A 1, HAR#R “FaA:”
( Wells, Time Machine 33 ), “FaH:" BEWHEH AR R MSF, 43470 B ( Thomas Andrew
Knight ) 75 1814 4E1G&E A BRI “Eie” SRpkifh, SCRP XL “ SRR
KR, PR R N T E MRS BT Ry K. HecE S, Wia,
Wz ALK SR B B DR R B —Fh = FIE AP R KSR “BRIERAE”, H “IRZ447 (34),
SRR MBI EMOR I T E L H—, B E S M ARR F AR A PR S
RIKFIEEATZ “HRER" RS Ko, R e WS 2 T sy
X RIS . YR K SR B, W RDE He AR R gt
RBIIA N R TR MIE G, AR TCZ, ToFT AL, X SR ML AR B TR e S (1
A 76 ) TEME X b, ACRAE R IBE T 95 B F A4 i, IRl BB o w20 B R .
M2, WK R = AT TR X T T BP0 T —— B LUB A A2 0 7 X s A 5
PRF IR SN, IF7E H F P52 0 e O s BE A i . TR A, “IRZeS A7 X —IRE,
HAET 19 i ZH AR A B MR . WREHET . B R SRR AR AL
BT AR, WA TR ], IR, SR TR KR, H UL . SRR
BUMZEFHR R Mok R, AR LR Bl 24 TR TS H D SRR . PR
B AR IE X4 2 A R R i . #52, gt &R FF5If
B “HARBG”, MR EEURIT AARSKRIEEE 1 19 22 BRI

A ULRIE T IR S5 H S 0 — Pl A IR Z AR, IR 4 H 8 A TG RS
e A2z, SRRSO ERSMR I R 03 0. i 1E ke, PR T
5 SRS,  EIAIAI A, /NI B TR] R # ( AS IR RN D, &4
CATYVETR AL B PE AL ( Wells, Time Machine 79 ). /It FF3k BIZAE 25 0 AL AGR £5 4
MBS TR AT ) ELSE i th B T, o 7E 2540 J2 T B 7R 76 7 Anger A AR 55 8 SCAR R
AP B AE R, SOy — R AR R A 0, R TR 2 AT 19
2056w AT 22 i FE RN . B — AR R A 4E 2 R £ E R RE— PRk - 2 Ak

F-
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KAV AR, W TR SRR A BRI SRS, 5 | A O R B — 32 3 i o
ERREAE Y a3 . SUIARRE , /N )R/ 21 i s 1R 4% i A S5 AR AL, O
MW SHTHTAR U ( Wells, Time Machine 31 ). T WA KRG B AP “ 8 SRR .
L ANIL R, ORI 2 B, b R T DK R SR e, AR S,
ik BRRZ A LA, BINERLAE 1 ERGE . s a i EE (32) s, =
PR MTCHIEERR (36) 5. 1 JERKZ 30 K, Qnitb BRI AR 5 JC Rl =ik AR5 T
B WA PR . AR IE AT A R BRI F AR ALEE, TR 19 S N T H
L5 5l 00 R Y SCEE IR

RNEZLERERE X — B T KA 19 e A ERAE S RS AGIREE, T E
IRz S e BRI A S AP IRCA B, RIETRCA Je R B R KR
AT R W AE s A ST B ISR 27 (31-32) 5 BRIEHFF AR Z—1 1A
ZREAER” (26), WA . TEXFIAEET, AALIT-HEA M H S0 B R PENTAEAE,
T TR P B I AR GETR 8 T s . ARAEET AR ik, AR A SR 19
AL Pl 2R, ST X S LA . GBS R R R, AMTE SR TS
B S —— A BB AR T, AR TOA A, AR R SRR ARk,
ARHEHE RGN A B2, BHRIRATE WA , ANJORE BRI A b 8 R sh A i) P A
DU A BT5oR” (31). MR, 4R A0 A IR 2= R R0 AY 5 A 2 B4R R 72
W BIgH AN RSE I — N ERRE, AR LN AT R ST B
Zhe i, “RAZRRD JFEHEE R SR R, MR XROR BOE R ECE 5 e 2

= MY “ROB / tESTERE” SR T b S

BRI 15 5, B 7T AR AR S EOR SRS, Al e
FFEIDIRE , B A 1% [ 32 CROTRIZARIE , JF f b 1 i A A R ROAERE” 5 it
FHAER” Z b ek . aTRASE, CRFEMLE: ) Y b5 REGE SRSk g
MR iAot PP S LR A SR 2 () R i BE 5K T (4 36 ), IRBL 1T BB 1
JEAERE” EAESEHLRE SRR UL BAnfTA E p )= %

CRRAERE " AR IR T A 2 I RN MO EARSE (32), X — RS RAIH DE
RN — AL B BRI AR s ], B3] 19 {14, BEE EY K, X— R
JGAERE” Wi AL A R A ek A [ FE RAE P, KR S A ) DA ) A5 B R i [
A MRS 25T SO B O EDIT AT 2 5 7 S C L o AR, B S AL ) A R Hh s
FrA YA, BOREA RSP, M s w2 A UR B 5 IME Y,
WA AR F R S AUREY) (Lawrence 640-41), (HFIIBLAS ) w5 52 BEAYFE RS AL IEAR I T
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X4, BT 18 ARSI AR E, 7edt 2 FEHR £ M FER T 2000 . o TRk
FEFN R B SRS, ARG AER S T AR HIAE I A AR s ), B T ORI R B AR, B AR Y
AWK EME, ZIEIHALFZS] ( Glendening 63 ), TE/NLH, BFEIIRE R FIA
KAL), HZr KA YK & AL RS AR S b e MY RIALERIH R e, s
AN, LR SR A R S A8 A5 5 A RR IR N e R I B TS . FRREICR A ATJFE
AR, TR RTAL BY R B R S T 5 | R ) A= A8 HRRF fE Ly S I . IEP AN, A28k
FERGAERL Ry I LS R B X, DRI FpSEmn . AR H S8 A6 R 1) S A M 7E A FAS
w7 CBGEET, RAEE RO AR TR E (EEE . 59 ). fE CRIGAER”
WiskEh, SEREYR) BT DR R R A e, B R R 5 A A
(Mabey 9 ). FEHITE LRyt FERK PP HhowE g 5 2 DI RO b RAE

Al R Y AR S 2B Rk (BRA™ 92), R4 (IfaIgLE: ) hEig s A
PIESE AT A RGN 2 TeIkE SRR LE . 5008 T “MY2m” iR
EHNAIR], SO FE NG TERIIG . W . WONER R 25 T), an i) 2 e g HEBRAE. 4B
WRBRRITF I, ZRENZTEARMAL, AT “FAEZEE” BT, SR, BRHIE0E 5
NIERTER, MU REEIER R AR A B, #b R @1 UL A MR £L )7 iR
TESESRIE O . X BRI RIS PRI AU B —Fh 2. S0 e AL LA A
ANRE, Wi EIRE O AR A Bk . B RGAE B A2 53 50 AR I TRl HOGHY Sk
T B RIS PEEL 1IN AR LA . 2R SRR BT, A DOULEE B A
WSS G B+ 2 e MR E PR SRy, PR HE TRESFRZE (1),
VARG T, “IRES (eye) 5“7 (1) MYRIE R E A T T4 5000842 1
BYNTESCHK . TR, YAl R e A0 . 2588 TS s AW HDGZ NI, At
fEE R, AT, SR E IS IKEIE S . ROR SHE S TR, (HIR
SR E N ST B9ME TR B R SR, TSRl RETE T E U R [ PG . ORI
IESE A /AR R AL, TR T CIROEAERE” R fE L.

X RGN ffatl, BURBIFAR B RRE R E 3 Ay, s e st 548
ZRI IR R —Fp “HEFERE Any S E AR, I RAER” IR AR ek
—ial AL T i hortus, B8 [l — a0 BT B P 2 8], & A H A 2R A
P QAR — e 25 S SEI R SRR, S S SOPTIE R By I A A B
45 (Voskuil 29 ). BURIIA NI Jy 52U A B —Fh B AR A L RA IR, A ( BEdward
Gibbon ) 1Y (¥ L35 [E 3 T- 8 ) ( The History of the Decline and Fall of the Roman Empire ) J&
BUR W Z R HB55 2 — (Cantor and Hufnagel 44 ), BRI D T py IR R A 45 Ry = —Fp
T RILEAR A, M E BRI 22 SO 2 e VR 22 4, 2B eI T T 4E2sAH
X MR GRS T R H B, SRS T A LA [F] 5 1] JE I ( Wells,
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Outline of History 705-706 ), iX—EAHAFH (A 820 ) ( The Outline of History ) "33 R4
PEFRIR . BURINTEY & thgads i “BrAE 2 FSLFEFE, EASAE T BRIESEEH,
EASHEw [ I RSy Pk i A A 1 22 3 SCROME UG, IR 2 AR RO HAE 3 i
RART B LT .7 (vi) BRI BRI AR, (Al R A4+
] “KTF KA “HRKPGHARA5E]” B, 65z, FATAZX 4 E £ O A IRE L
BRI TB S AR R AL, ERE E R R, HAL eI Gy H E A 3
(liberal imperialism; Bell 867 ), 7E { —~3% E AR H @ 5 ) (An Englishman Looks at the
World ) v, Jg/RHrik ot [ Y AL I AR s, i T HA iR RS A HifA]
25257 WMEPA KA Eo R IE SHE, 25 RM s R X, w7 EIRELLYE R
(37-38 ), FHILAT UL, B9 ow ARSI IE X R fEplryE &8, m A ERE”
TR DUIAE 1, T LR ITR X — G AILBY R 28 o SR, X — i RAGA LA A 25 A0,
TS 32 SCR AR IRA 19 2Bk 5o Fgigz b, Gk mIERE X Rz LA,

JRRET R B 5t BARLR I SRl R SAEAS TR INIR, X AR — R Al
Y LSRR A SORTIES, TR T/ PR 15 o i TR e K S A R
B, LY SCEi RS 19 e SR A Dy Sl TE A O, R I MR T
At 22 . BRI RS BRI ORI D RE , R0k T X “RGAERD” 2y kR, Jf
TEHILRIA RS ST, Sl The iR ER” picdll. X—PUEIE S 4 RAL LA BlA
HHRERWYI G IR AT A A —— IR E 8 R B, ST XUfE——E T ULIE TR
AR AT TR, S AR ] BRI AR IH L 2 AR (Wells, Time
Machine 123 ) BRI, fea EZ N, JoIgEre Ol i R e BRI, N5 A Z
AR ANBETN AT, il A REdb e Bl RF RO R, “t BB ™ A ek Ar. (HETRHR
BIR ] , Gt AR B g REATS AR [ A 2 A0, 23R KR RIR] B divas 2w A ] O (i
B ) RIEWERGAEIR T 4E 2R RE 2 Tz, 28GR 4 S5 s I 2
MR SIC R . MR BE, R — B aLH O T AEmaRZ A

3 [ Notes |

[1] AR RT 1893 4F 12 H 28 H, 1894 454k { BAR ) Zeibiliist. R THIEREIINE, £ L Simon
Newcomb, “Modern Mathematical Thought,” Nature, vol. 49, 1894, pp. 325-29,

[2] ARSCRH “MiWFE” X—ARERFNVHESEBRE D SEE ., B8R HYEE” M Wiy 5
AREWAESCAF T I, (A ENINE TR EGEE EDIRE. “HEYBE” BEHE R S
LTI, (HAERFL (Patricia Vieira) YA EW “FRHEYAE T F 8 T A EHE S SCA/E R T ART
Z I RYARS, XA X Z BIEE AR A" (205), SIS, “HYHE” HEuES 5 0kr
Jiim, S5PRiEREASICE S, S U Patricia Vieira, “Phytographia: Literature as Plant Writing,” Environmental
Philosophy, vol. 12, no. 2, 2015, pp. 205-20,
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Title: Collage and Mobility: The Visual Writing in If Nobody Speaks of Remarkable Things

Abstract: In If Nobody Speaks of Remarkable Things, the rising British novelist Jon McGregor draws
on the postmodern collage to delineate the daily trifles of the anonymous residents in an unnamed urban
street over the course of one day. Instead of regurgitating the motif of interpersonal alienation in modern
urban space, McGregor attempts to uncover the latent visual interactions and emotional bonds between
individual residents who are otherwise strangers. He employs the technique of “repetitive collage,”
which allows the residents to achieve a wordless, intersubjective interaction through their fragmented
yet overlapping visual observations. The movement of the gaze, aligning with the individual mobility,
reinforces the unity and connectivity of “the street neighbourhood as the nearby.” The residents’
visually experienced “coexistence” culminates in a traffic accident, directing towards an ideal mode
of communication grounded in empathy. By structuring visual interaction on a framework of “static
observation—flowing gaze—empathetic moment,” McGregor not only challenges the formulaic
discursive function of postmodern collage narratives, but also profoundly depicts contemporary urban
dwellers’ bonds beneath the ostensible alienation.

Keywords: Jon McGregor, collage, visuality, mobility, empathy

Author: Yingjie Duan, Assistant Professor, College of Foreign Languages and Cultures, Xiamen
University, Xiamen, Fujian, China.
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YilE “70 |57 YERTTR « EME R (Jon McGregor ) W ak0C[E K42 | 52BRIELRF « B
U2 E PR IMPAC ERAAM S # 2 S54RI S A 2 50 [ 27 S A Rt
FETAECHSRA s i i K s /N (SR JE A kigdE Lz 28 ) (If Nobody Speaks of
Remarkable Things, J&3CEFR (1)) SRR 5 A RZAFH 45 . —HK/LLVEE = A4
LA SR [ A XA (0 8 RS H Z B ) — SRR — ARBLRE “FR” XX
—RIEMZ . INEATCATCE, & B R TS BRI, EAE TS ()
Xof AR ki P R T R A TG A 2, KT T AR T I R —— G 7ER U E
BIEZ/NEY I KB 1R AR A ST PR B AR P8 ( Edwards 222 ), 7)€ ( Bertold
Schoene ) Ay, () HAIRARREA R TG i E & ML FA, WA T2 5t (Tan
McEwan ) 1) { 23175 ) (Saturday ) B “TABBAAAE” WM A06. <) PRER “BZ
MUK B . S e A A A TR B B, A R R GUNRT 2, ik
METCIEIE B — 34K (155). SEDIIIR (Neal Alexander ) #8958 T “JRFALER” L Din0)E
RHE . g, A8 O L BIRE A TE A0 DT it v s, R i e
Yrfe, IR “fER e ok e HfL 6 H 5 AR 288 (724 ), 58K (Magali Cornier
Michael ) MBI HT T “ R4 A" MR, Ak () thiy 20 3o e
BARILT 21 20 22 A8 B f A S SO, 0™ T BB 2 SO s AR EE 3 (37 ),

RGPS AR, ABAATIE B0y Can ) ki A ps fEE 45 A8 410
B A, BRI T ) APROCR 8, IR 8 — 52 20 AR e Ay E AL,
F51H (Max Weber ) FHKEL (Louis Wirth ) 54t 225451, “BEAMEL gt IX . 4FH | KR
()RR S AU A BRI T A AR TG O TR0 . AR R, 3al T e R T A ARt T 1 S
AL FNEL B (AR IR 10 ), 55358 (Georg Simmel ) F “FA45” (reserve ) — i) HERM HuHE
F& T AT R R AR T X TRATAY O BE B UTLT- 2% 05 A — A B B N g —
DENGAB RN, IE A TCE TR . AR AL H AR e AR SR (415-16)

CEARRIOVR T FRIR (kAT M S K AANEIET MiTRAEES, x5 ()
PG R FL R G . PGB R 2R S, IR TRm&E ik 3 Xem, BAEPkL
GEEILE . SO DRI AURAT A T X — 3, T R OO R BT R . T
Gi—EFE AR . AMME (Fredric Jameson ) FREFG R “2S AT, —BindE & &M
JERR” (17), BB GRS AR R R . Wk, 1R —FiE B E %,
PIMGE S RAAE SRR Bz PO B SRS (4T B 73) IREEHREE
AT ) Yo s ARG . 200 . JCRIR R AL R B, i i
BT IR AR TR FIREAT . ANERE I — T, BT RUNE B E SR, AR IR DRI
SR TR SRR, R A0 M L A — R A PR A AR TR, A P IR X R
MEsEH., 3BT ST 15 hIFRE L — Sl B B s . 8 VR TERR S 1R R AR
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— PR AR5

L[] 2R3 44 SCHHOEZANAE (James Wood ) B4 UL IEAN )« “FA8 M ERY
PRSE 2 SCRGE P IRAR T SUIZE , TR B AN TCIE A M R im s e A, /NI s R B I i
KEN G BEATERE D5 1a] . 323/ NS —2H E 2 A PR, R sl P AR R 1 E RiE,
Z RSB IR Ak . (66 MRAERUE A PR B 22 A% TR S/ b It sh el Fn - i
PG RHE, e R ARk ER AR A, SOR Z IS S TE . T AR
SCARR) “SERA HCAERREN . LA TYS A S AF 4 e A, Bihn . 16 S48
TR L AL, 19 53R EE =10 A LRI LT, 12 SH8ANISE T84
MHFE, 135 =AM, 20 5 FE—xeRkZE, 22 SRMAEERT
MARLH: (F— AWEaRE “F”), 18 SHMAE MMM B4 BRI
B FANZS () i 265 A2 TN, 228 B PR H kb 2 il R, I SCEIE A4
HP— R o8 B B ST AR YR T

R4 A A B DFIG AL T-AE SRR T PR AR B 1) 9 MA” ( Michael
48 ), (HAZ A% T A A FRARAE RN s 2 TR 48 AU AR R S AAB TERS , LS T 4k
TR AR Lz ] TR AN AR AR T 2o TR S-VE 3l i e A2 B BOWAT 5
SR RS X B B R AR RETE . ARG TE R — 15 DX ORI S R TSR ME AR A T i
HOARE, (BT S AR P, A0E . T2 k5. AN A R Z h Bek ]
1 DX PRE S e sl W e N I . AN, B =R 13 S5 B A 19 SR LT
B3k ; 21 SAFIR R b AL 2 1 IEAE 5 Be e A IR i) 20 <8 Ja Hor

L LABUE Y R —2AR” AR R iR, MIERAXBR “F” 3 “Ir”
AR EAKREH FZ255B &AL A% A% (John Berger ) %IE, XFHLAE R
A T 328 24 BB s 2 4 3 . B LOWEE W B, 8. (15)
VU ARSI 3 MBI BGR LA T HOE S — AFRAAA FEATEE b — DU WA Z i .
RIS FR 2™ B95E = AFRIAM, “lEd SR eI RTRER O R ACREAR
e, R XTIX A EE " (Lodge 26 ). $RTM, Z2A& B KARE R AL PF At 20 40
Y iR — A G A, EATWEZEZHEHT T, S —FRENLRY I & A
AYEFICsR” (Alexander 729 ), 3XFF “Blz s AUPRNGAEE LSRR 13T E 24 PR R AT R
FACARGS . B4 IR 2 A T e R R SRk, (HAERk 7 I 2s =, AR F %A 0
IS EARAE T 520, /INBEH T DX R TR e AR W TE — e R BN T ik —
FART (AR BEREIMLE , FE MRS - B ( Maurice Merleau-Ponty ) i BB BB T .

Ji& B LB ] A 56 2 BT ARRIE BBy, 2 BREA sl B AR TRIPE . Mgk - PEag it A
THRILA R “MERIR” BEH, 8
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Foa—fEEATHA [ JERE S, GRERGE AR RN N RS,
E—#aatiE TRR, RATFR, LAMZENERH L, HNTERS, EEA
FHEHEFLEMEFA, T, ZFREMN, REUFET CNHWR, THRIALH
3 33 G5 B B B AR A X AL T . (106)

WAL, A T ACE U SRR BRI, s s —A ik (g
IIBRER" ). A4, “F&” 5 N BRI -2k #EX, Wb 2ithe m)
CERET RFR AR EARR AR F AR AT ELARTE . FHER, IR ag B R
FEFE—AS AR 52, AT RRESCEAE T AT e e RS (an)
HOARTRE R 19 SXUR IR L TIT k7 5 p Wt Bl 1 e T A PR e 52 L

MR R, 19 5 —ZARAT AT e AR TR REUS & . XU IR RERTE 5 BE A IR
WA CHSDT, HT - H RNV R LK ZE” (McGregor 27 ). Sk ITHERB T
MR SISy, i PSR BLARORZE” e —RhRe ity RO R, AR I A AT
W, W LT A A 5 X Rk AEE s b R T BB SR (113),
CBAEET S RAT TR X B A D UKL LA I TARR RS 4 e ) e 2
( Wasim Akram ) FI{T (Imran Khan ) #Je U R IH 25 2 ARskiz sl 51 . 0UIR G 26 S IR AR
FREOBIRRER, WrE/NE. BIEPTr s, ABHHSIEGE , RIS TR, #5, fEERMN—H F4hE)
H—HAFE [ ] ERAEZ R — TN, IEAETT AT, fbiar—2, KeEkdlel.” (145)
AL, s TR SRR D [ FE ER A AR B S B MOCA TR B, P REAE R, RIGE 5
Jr e [T BUARE , AROERAE S [ A Qs SCAsst =155 2 X B BT HH 25 A7 R M r) A3

(B 7 R 3 SORR S R 2 M6 B8 AT S0z i FE SR R HAb s R B L o
19 SRR ST TARBRIY B Z B AT UL B0, 11 S E AR AR AR 7 AN AR (] B DL 1
TEARERIY 7 (133) 520 SRE LA N SZET SRS, B E TR MK EE LA
BEAEFTHREK” (195) 524 SHE BRI L ZALESLAT, MEDL “RIRIZESTHRER I £ (147)
16 SXUFHORYSGENT RSN AR FyE E A 75 5, AORIART I — A HZE D 75 3 b, 5B
B IAEmmg” (102) 5 12 5 B HEE B MA BRI IR Rk, “BIgRE, MFeE
AEERAAT (145). A& RIEF BN B XU AR T Ak sh 2585, R T EWRESZH R
. FERX—I T, IS X AR RS, S REE (Paul Gilroy ) $5HH, “3C
2 ICE SN e R IR DX 23 A 3 o — R A8 R AE” (xi ) SO ESRDFIG AR
ENTEA TR AL AR RS 25, MHEHEE Tafisst, XIERRIT
HERARE T MOBUIR AR E O B X 0 B R AT S0l () whig it 6 a4k . R AL SE
WEAE EORBIE R IR E T AT X “FEER X B s, s RIEA TS -
APTULRY “TE FFE R A ) — IR 2 B (107 ),



026 IEES SN |#10s %mg‘

Foreign Languages and Cultures 2026538

T MEBEh S “HEE” BB

TEA S TR PR, BRI B SR R R “THF W FAREIES),
TERLT “IAE” R SC A SO XEREE 1Y L B AE AL, B TR ] Ak — 4517 IX Y 22 6 = 52
A TERF. R, IR RERRS OIS, ERREREE EIR AR s, XD 1R
TAE DX P R AR AR e EIRAR A WAL DO, X2 BT TR EBUNHE
THY MR BN, 1946 4, 1965 4FF1 1981 4F 43 5miAR it (k%) (New Towns
Act) A TR B AR P BRI . CCln ) 1Y F 2 SR T RE S JeA% 22 AL RNk
REIX P R A NIkt — NI RN B T T X A s
R i E 28 A TR, RAMLN A mA KR, &R IS (17) AL
RAS A B SR T, /s ik Se 43 B3 i AMIAH 22 T8 )L . 7ERR4E ( David Harvey ) B, iXFl “%)
JFALHRF” (homogeneous qualities ) 52 B2 20 tH40 Fp S HHARTH 25 [RITEAS 1) % A2 4 (225 ),
R, ORI Tt S PR 4 g B AL X, X o, LR AR RO Tolk At 25 B
PHEER A A A EAE S BT DA SE AR R Oy S I S e Rk [ | Hrh g
I ERME B BORZEA T, ARFLHAR H AR (Marcus 2). 5L 19 20185k
R “18liFE " (flaneur ), 20 AR YA X R RABBEZEA TE M B IR R A, 2URAFHL,

19 S BRI I IR IR A T T2 0 A o ISR LR, AR A s AR
B, Wi INSe i BRI Sk BRI & (McGregor 58 ), TEBEJS B IFHESE h, 2%
XM T —FRINFR B Wahin, SWHEREREsS FIRmRSIE . G /DL R
SRR, Wb B R IRRRIRAE RS, AR anpE . AR, A AN ET
BEILL, W AR (57-58 ), WHARSEAEMIXIRIAE, HEW 11 SR AEERINE S, 5H
MG “H LR ENG” (58), ffF] 20 52 RFEN, fh " TN S35, “um
TEAATTAERT ARG (118 ), FEIBUFA AN, hEdFzs BEUEN 15 551, T3 B 15
FrhERERL A (133), HECHEBETE BT A IBY) . KRR EEH . IR T i
R . DRIHA LR | PSR EETEIMCE AL, EETE S R B A ML Ery iR

INGZIE AR, e M BN sh B NS, H E AR S PR YRR . e
AWK (Tim Cresswell ) 8 & FHFIZER/R (Henri Lefebvre ) AYZS [RIBRISHE “WiahtE” BHIE
o IVER 2SR TS . B SRR IR S AN B B RS i sl (3), Nt
AT MR B AL:, RURE . RS RR T iy B VE 5 WS B %58
2, IL[a] IS 1 it 0P DA R . XA — 7 TR R & I RRAETE , ALHG B K0 2%
AHE A EIRAIR R AT — AR T “Wsh” Bt SEbE R EE A i
T WM SR . B & R E @RS IR R 0 X, BB E G R . A
AT ABSE ARG FNE 3l | 15 S IHY) SR ENGAG L T ook 7 X PR BT i 25 BRAR AL
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XA s — e SR H SRR A OISR, AN A T X R AR
FIHEEPE W) “F7 ARIGL, §kpE, RS, R i g X )
e RN SRR, 2 oy BAIEILAE | MR LSEE A, 2A%k T Sk AE /Mt
PRI =84 WSS, SRl T X e A bk X UE TR
BIRANSBAN—FE “F”, BVENHIE/R (Bruno Latour) FTiify “dEAKATah#E”, B “7F
MRS R4S BT MM A At 2 R b R T B EARERTT (X138 47). B,
EANTREAEIE M b sl NIRRT WA S , AT E G At 38 s 1 DX B2 8] ) m] i
MEEYE . R, ENIARS BN KA M2 s s T e (LR AE . filan, 13 55
Jirta i = 4R X SRR L, RO B EA R R RN /MK, X
ETHIRE Gy “MaPE . i, B8R 574 (McGregor 2) 5 458 “Rdr 4ot s, S\ B
SEELH47(269 ) X LEXTTEAMAMEN FAER (5 ALY G S5 A 2B AR5 nl H] |
AEE ., MEREBIENIN, MRt ARDIG ) . BRI RSEESIIReiEt T,

NG BT SHPUA S AR R E” SEREIVERT, R IR IE RS . B R
RAZUE— DR R | IR . IR IEE ANPR SRR X . X — A X A Sl
L T2 GO Y “BHE” S My —FPEU RS, “BmAgiER” fE a2
JE RBORBHTTR T MRS A 5 AU IR R e — R PUESL” (Xiang
148 ), AIXIAr T Wi Z (G R EARIT Y e R At 2 R Y “WHIE™ Rk AR )
NG LRI AL WO — URHRET BTG RS I AR SE RS B LR AE 2 i AR A v
iy BRI s AR 11 SEFRAEIRR 20 52 RIER MR 15 SHEERIRY,
ORI T Z AR A IR b5 400 s A R B SR AL B ST P A 2 Y
7 ANPREAERIHOE. TR MR RS R, i3 XX — DR At 2 2 (AN A]
sk AY H ISR . it R T AMUBEIE G S RIN B, L fE
W& BRI PRI — R R E . e ERTR AR CR EAZSUY EIXHE .

B Wwaet s e BAd I

PRI 2 X, B EASK L E—Fh “#I” (a scope of seeing ), ¥ “FFEZEFMZE
JFRME T LR w149 ). SRR AE X, & RATIE H 85 A ry il ue 52
B E RN RZ AR ENZ TR “IRAE”, BN E PR . AR, £
& T L HE R BE R G TR s Tk AR NSRRI R IE(E R, RFERN, Ha)E
ROPAFHAAET TR, iy ] iE -+ ABIRSE Y, B ELEm T e M1, A 17 EneaE 1
shtt, W ESLEEMK” (McGregor 209 ), ZF FLAR 1 E BV AA A S R 3 (4%
HEYGRE ), Rebfi] “BKE” Bpe/N1IE b, 30 (i H e m [ — A 3 (R AT o £ a5 (R AN
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HUE T Do AT ) WA YK — 40775 ] R i RO AN AR HAR IR G YOG TE .
FATHYBCE N A =P RO | R E R T Y SR AR S A

{H2, “HRIE TR THERZR . R, LA a5, e i
27 WARMEES AR FE R A IENS . SRR, “BFIXHRET KRR B IEAE” TR
THHERB R Z T, i AREER iR ZUA TS At . A2 iR Il LIS “fewl 500 K7
SEJT GORKIR T A B.5ly, (B TE BT E A 2 K, A S R A B S A A X
PERPLSCIE “BsEILAE” 1) “PERILIR” Bsefl. Can) S5 R A2 Rt IR S =11 18] 1
RN IR ZE (1 K 2 12 SR AR 448 2 19 S XU i aFaE, — A RBIM AR E, 5
OO MBI A5" (265), AoAs RIS B B A 1 ]

B LMANESRM, FATNMLEZ —REERNFER — EH£R
ME; MAHSEWEFEEER, MEEXFHESE, EfteshRk, EEHWIL
E, M EE 18 FAMEA, MAEAERNA, EHMBLIR, BESADFH
EEW, ti BRI RE G FALFWAMEDREA, fNIRABELH R, W
HF. BB EALTE = RFNNT L, N iE, fif R, (252)

FEQNE () i, Zks E RIEFEAR PR R A S A R S5, bRy
HE “SESREEEREYARIERS” (Edwards 226 ), ik A BOl i 7 HEIES . #iE
BEAFWAA F B RAEGM) PoEks h— D200 T TS 2k . XFP
SRR NS IRAE”, HIESE IR ™8 B (A P A, 2 DAUREA 1 XUk
A5 AP IR AMEIL RS S5 IR (B | B HTRE 179 ). AT I iRk,
BEOREE T 55 = APRBGR LA (“MhBEF 27 ), U R METE Y 1 5 MG (1.0 B R] 5 B 5

“TRafu R kR AR T SRR A SR W T AN ] R R X S A
H B BE R P B RERKZ 010 B %EE BRI XL, (E7EIGE L
AT RAERME R AR ) o 331> A% ik (] R 8 T 3kE R B AP A T I 5% 2 B8, 2
T IR (Judith Butler ) iRy X AR i PR 55 1 2VE” (26 ), MERRER, 5
B PSR T S, R I R R R M T A R A P i L B ) 20 S5 R FE
I ZETF N PR B, Rk, WEELEWIE CRWT, KW, RIRRHE, AR BT
( McGregor 268 ) ; 16 5 W T i 55 N ik 2P IE 91 B %506 my T i, BHIE fh 4k 2L i
% (268-69) ; 24 5 pr AR R NBRTE R %550, NN TIFK (267 ). Z& S PLSC
PRI SRR i, BT “HXHHE” X SR EIET A S I IR EER T .

TN B R, BUSEHERURAE T 00— 45 18 S A R4 H K HLAn Y
WA REEA “5 7, 31, 8, 977 (28) FHE, XRIINIEAYECERITEE 1997 45 8 J] 31 H.



B BT (REARS L) oty |

oreign Languages and Cultures

XRVESR, FAN 36 2 (19 [E F A0 M2 IR 7E AR ZE G I Il A me ST, ISP g 4 S5/
U H A AR T OO B s B2 S Al N ORI BE T Tl R i ARG A RIS A [ S0 | i
TRAF3ECIR I8 ARIA T A . RMHEE, BEHGR BRI A D" /NP AR “fH
Tt se R BrlE " RIS AS IR, A RO A58 2L T A 1 2 [F4A&” (Schoene 172-73 ),
PR S R A A A SIS RS IR AR B, ZDERIR g NG S A AR = . 322 - 4
FIAERE R TSRy 2RIk fE i, PR SERE RN RN, AN B RSN RS
I DX RO T s R A BT (e ) 5 A R IR (R ). AR e
W R R—K, RIEAE 7S R HE A T B T i sl 15 R feioe i A RE . A
NEEIR, /ISR T REZ — 2R ARG RE Sy “anRAREE TIRZ /MU, IRZ4FrY/)N
Ui, APATERRANEOL T, e/ NSRSk Bz BI3ERe 0T, iHRREEAE S A Ak
TR .” (Edwards 221 ) 52261, %5t ( Martha Nussbaum ) Ay SC3# A4
AR S —3 R, R IRRMARRAE D — 1 AR A AR TS R AT S S g

[eeeeee I X SR SO MBOR RN ARIN S, #EZECEZMN” (5), () M
PEMGAE i B e RO A, VI T — DMIRZIPE K G I 2, AMURSE T BRE T
PTG IERIETR , ER T SCH e g b ke, | B S ) A TR e AN A

PR AL AE SO AR A R B UG, “FRk . W, TR AFRRM . AR, B
SRR SE SCAR R AR BB, S T BURE ARS8 5, X E b2
JCAEEITIE FARS” (ZXGE 76 ). W0 “EATE" “RTE” BT F—-RAIAREFR, BQ
ST AR LR RUR— PRI AR, () BDFIS BRI PRI — . SR, ZEHk
T OGHS A FOER sl I 20 =R R R (fE e — A — 1) e 1S
BRI T AT A S — Rl RE . Al BRI R CRRIE KR R ER EDE) &
WS —ADEET BAREPER . SR IR IKIKA S B R 2 2, —E R R ER T B
WA e BRI DI REE 2 B AR R SRR | IR AL R B el , BT T RE A R A
HE GRS TR RS, () ATRUAEAE “J5 - R BT B0 B EI” (new sincerity ) /)
Yo, WHCRAEM IR BUREIE RN, ARG E S HEMAPRCRIE S, IRAH
E T BN S RETC . BAgihie, 248 d R AALE 15 R 1L T XD Sk p e U si s,
T RE— 2 B T —RR M RS 755 BUACIR B C SR TH M 5 R . MR TR S 1AL IR
Bz bR, NN Z AR IS REE AR (S BURE, 7 M T E TS TSP S0/ s dmill, ) -
JRBUCESE TSR E SR A TR A S AR R

R [ Notes |
[ 1] B AR AT 2020 4R iR T 2246 5 B PO /NG (K 13 ) (Reservoir 13 ) FIHIFAR . ZR24 MR 20

MEIES SR 029
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M T 248 75 358 =0/ it CHMESE M ) ( Even the Dogs ) [WARH T EM, S 008124, (2012 4FE#RAAIARSC
AR MR S HAES ), 3 (AMNESCESIA ) 2013 4545 3 1, 45 31-32 W, REREAAESERA
T SGEINT T MG T AR NSO R Y5 £ 5 ) So Many Ways to Begin ) 3L, S WREAR (f
T CTFIRIE 2 720 AR RN ESE ), 8 CYHRIMESCE: ) 2020 455 3 1, 26 44-51 1L,
[2] M8 TR R AE—UCR VTR EEE] (AN ) #9375 O Tt/ N4 A8 1 3 A DA 22 LR T A P ias f . S

www.jonmcgregor.com/books/if-nobody-speaks-of-remarkable-things/background/
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Title: The Self-Shaping of England’s Image as a Maritime Nation: Diplomatic Imagination in Queen
Elizabeth I’s Royal Letters to the Emperor of China

Abstract: As an early English textual practice that constructed national identity through rhetorical
discourse, Elizabeth I’s three royal letters to the Wanli Emperor of the Ming Dynasty employed diplomatic
rhetoric to negotiate sovereign equality, while legitimizing appeals for commercial access by invoking
reciprocity in trade and narratives of exploration. In so doing, they shaped an image of England as a
maritime nation that was “sovereign and independent,” “venturesome in exploration,” and “secular as well
as pragmatic.” Although none of the three letters ever reached China, they became a “site of memory”
in the history of Sino-British relations, providing a discursive resource that could later be inherited in
support of Britain’s aggression against China. It was through this imagined interaction with the Oriental
Other that England began to establish its self-positioning as a maritime power—a move that prefigured
the discursive legitimacy for the British Empire’s later global expansion.

Keywords: Elizabeth I, early Sino-English relations, royal letters, England’s self-image as a maritime
nation, self-shaping

Authors: Wei Li, Associate Professor, School of Foreign Languages, Northeast Forestry University,
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IEIEEIE S AR S HEM . 16 2T E, TERHRSRIEEES, Sk 2 b) 48
FIME O LEARIEY: B R 58 5 2807, 02 E ) TR D7 . SR, BT A8 > 7 Hh B
AR A%, ANMUSAEIREAR T RENL, EEAED EIRSL CR EE”
FUE R B IAE . R ?s s T, Rmys 1 —1it (Elizabeth 1) 3{EIE BIAME T BT 4f
R G AR, 1583 4F . 1596 475 1602 4F, /s —kBUF T DI, sk 5 0@y BB
KRR IR LA R R RS S ok B =B E R ARtk P E (PR
G| 7-8 )0 IXELE BAMURIIEZIRM TSR, TR DS 22 38 115 BT RO By 1 405
Beo BAMITRZRET IR ZDIE . FREVEE =35 E A5 R B am v 11— [ BURF A 8h L
52 5 FNA 8 A% O B RHEBOR IR PR . FIIAKER ( Rayne Allinson ) DU BAIBCIAIE & 19 £ B 25 42
SEEA, I EA FLARE IO TRIBVESIRR” (211) MFFE, S8, EHBER <4
ZEfFPR” ( Neighbors and Kéfer 62 ) Xt 2 i R B 0 EAA B LN G

AR SCEAPIR TS —HBO7 DI =S E A E T 16 F 17 g 5 S0k a2 Y D s BB LA
AL, AR HAE SR T TR G 10 A% 22 M RO [ A S . AT ALALE I SN SR AE T
S4B e SRR A A g4, LA — A R AU S . A AR
W HL s A B S BORS M RBTE 4, it etk 22 221 37 B B R BRE i %5 0y, R
UL E A1 Y i R e e s HA NS flidy, B0 A OIS (Richard Hakluyt ) AT S 45 H R
PIRIRS A, IR R3S i “SEAZ3%7” (site of memory ), B 581 T LT
RGOy, Wrefliar . ke [ RS,

— EBEhRIMER S ERE R

AR SCiush sgiBse S AMURE BRI, TREIEE AR 5
PRERPREEE T ., AMCREAS AR T T — M BB R EDiRE, fEdifeRmALi 5% E
RoEIEE, A EE AR EOEESS ], 1440 (Quentin Skinner ) {3 SCAS X “BEA X
EEGEHIA A" (iv), BFRE AN FAFBEEBUATE S WRIZE L L, W “FrElEd
e MR E B FEMT 27 A B R E XA ARSI ERT (i), #52, EEA
HAFGRIRE, EH Mt CRERMBEGAUSHE, OT Coh F A E K R T B
=B EAIEA T B REES . v A — R ICE DI A R g i 5 U, SOR
JERE R AR DTIETE, NN e REaHE . AAXBO T SRR, Bk b —Fhagez
UL 3 R 2 B FR NSRS o IR B R R AT 6 SR Ui I AR S

TRy 1 — T =B BB T TR SE R R, LUE G RIS I AL GRS . B3
PIBERBRIM TR RIS o 1583 4RI I BAR T D1 R “ e R BT i 2 8 BB R (B E 4
e 19), 1602 4E XISy AR MIAA] ik Z rhAe SRR (Liu 295), 1596 4EAYMUA
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A%, RhER “HiRpte£ET (REZ. S 20), JRERFET WA
5 KM B R EE 2 Ba T (20) WD, B2 B TR BOR e, 1EE
O ESERL T X IRERS AL AN, RUT T H AR IR TS5 (Lin 16 ). BR THRIBRY
GRS, DRSO FEAN T D SR RR A, T e RS R A DL AL e, A,
AR A RER Y. 1596 4FREAEIE: “StEIR B FMYEY], HAEEERT.” (FE
28, s 20 ) IR HIAR ST —FONIRENIE, AR EEEHT, ML = APRR) i
BHAE” RBA R CBZ A . XFRIETE 1602 AR5 BRSSP ISR, 15
SFREE T — M08 T598.” (Liu 296 ) A 2af “EE" Aski, REHMLE h—
Tl s B 264, ARRRAEE AR R X PSSO A B E L EEAC TR
JE M, T SEASORT BT B SRIS o 1 ARl A W SRR A ML EE L, (EAE O MA I PR IR K
FEET, RGN, NORZ, &UTkik, 291, BaRERMTERR S P51 .
IEmPI A 5 (Paul Kennedy ) B« “fEH il MBI BRA ST, B — N EIZRBISC
Wb S et (CRIEIRSEE) 4) TR A 2238 FOZRRMAI i i E A, [
TR, ANEAED, AN R R IR AR . SPBEF . WAL, Sk 2=
Fe e W AR UL B AR TN 5 2y W2, TEB AR SR A T 1B MR8 . 7ESE AT
SFHEOL T, & B AWHRZEXT B KA. Rk, XLERRIPIRAR AL [ 41
AL, SR I W R BT T HAREH TR ShAILIA 45 0] B ] ARG, 72X
TR T SR, A TETT A B BN 5 TR SR Gkt

BRIE S BTSN, A5 O N A% 22 AE AN X SRS 4 USRI 2 [ A SR IA
SIS 1 H RSN AR R E R EA L, X0 E B RS i, 1602 4F
(R FH 2 B Bt A K B TOLRT F 4R B, HUAB A “FET” ( Your Majesty ) FRiH
PR THREM, — 71, 28 Al R REE AR 5T, o CRTEER S KRR
FEURE T 207 (Liu 15 ), BUEZER , SEAMINAE “ilad 23 Al HDR E R [ B 7" ( Sowerby
21), MifE16 2 17122, SMFE R Y B RAOI RAE, & “S5ICRNEMEIER, 1B
BT —E RIS E R F T (27 ). L ERIAEE 2 R F A, R EbEE B L
ZREF A 1602 R EAER TIIREEAN, AT I TE SRR REREA
PETHRRR B LW A, PUBESF TEA R ORI MR 2 N AT sl iR B3 i
HRTES . bR L, 1601 4EZ )5, FIFS5E (Matteo Ricei ) FFHRRSH O 2k AJU AL 2L,
A AR, ] O . Xk, BN 2R TP IO AL, PR T IX L
FXZ—"(Liu 15 ), Sl ERE], AT A5 208 SO SA I E R W, Sl L “a]
BB TR BT AR T BB A ] o

45 5 — R F R R L EAURER . & T —Jr W E S A B RHE M, BB IR
DN A Ry I e i T A L o g N AFY VS TN L bl W RO N ¥ 7198 W 5
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CREA”, SRR AP )7 ERE S, FEA A C— R K. 78 1583 4FE A,
LZEWFLL PEOTEREE" ASI: “TEEE EMHERA S PR i, BT K&
PIrA BRI N Z AR 3A5 " (R 2 | il 20 )X s A5 00 b [ 5 75 B R
BCEAEPIRIIFATH EABT T, [RIRRE BN £ LR IO T PR H S, IRt
W EA— 0] 52 B ERRHEHESR Z F, AL #E 2 B 58 BCEAU B A F T ik
wER A, EAHPR CPIDRT” ST —MIUE X FEEES . EEtE—
PR ISR . FEABE AW TTAL R R RTHR T, S5 RGN 252 B A A3 R Ok 2 HERL
RO, DTS 8 A A TR RARESE . X SEPR Bfilis T —Fh I —E 7 R
RS —RUARECE L . DALHISESOZ O TR R, 55— AR, L
AN A RO R AZAEAES . IEANEY A% (Edward Said ) Friji: “ HEAERATO
HRES S, AT Ry BT 7 (54) R X, BRI R 75k
W2, MJEE B A EYN AL HE, Kb EAEE E M — DA g | JRaT
HZRAMRN G 5z, BARRERMR S TALE, Wb B R I 123,

[ I SOk T st R ARG b, SR TR E A i E AR B 5T
Y, BAEEB LR EIERE 2 0 K P (H =5 E PR REIE A JEHAE 1602
MR, L BRI T RGN, R TARMZIE, BEEARA DI AR
", FreL EARRELAF R YIHE TR, TSR T RO BT A, HER A,
JUBET PR, B A il BT i 78 2 2 1™ (Liu 296 ), X FiEARE AT JE ST,
Bt LB S AR USSRk, RORTOR, HRE HIR KRR 5. fEEARE,
LEALL “FHAHEAEE T TORE B Z S FP R (296 ) —H)FARLAR, JFARSE K LIRS Z L
FTRATE, B B R 2 E AR S p s, RS IR A Bikih . X
PO AF AU AR L — MRS . ERUCIEg BRSS9l ReR I R =S

B2, EBCARRKNEFIE 2 HE BT, PUIRS THeAs 2= ER0h 2 A FIE 2 2
o AT I RALE . X E R FOE RS Z AR O HE, DL X SR
ORI, D07 TEAERr R AL RN e 0 T — O BA A TP AR, IR0 E & A
BHAXSFHIRE R E . S5 H RS TR R TR 08 SR, FFHUE LI 5 AU 2L
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Fras " i CREERAENMHETFES, BEADAHHTHRE” (FEZS, S 20 ), X
R T R HRE AT RS EY A, R 1A I T Y HAE AT
HEER, ZBES 17 257 5 (Hugo Grotius ) 1Y FEsRANEM Ao #5597 75045
BT R RS A R, 1 5 — S R 5 — TR, DRI 2% [ A B A
NI R TORAAE A A R RIE N 5 ) — RE A R AStE, ] A b
H5ZNERS", H—EANASH S o, sl &m e E R sca:, g i
KT ARAT” (9-10 ), WARUiA% S FHOZAIT “HIR” B i [ 50 == RO 7
P FH 4G AU B AR, 2B A 1 5 DU 1 skt el o R s — oA [a] TR p A
RIS A A — a7y — e DR F, MRS A 2k 5 A To RIEAH] 3 Fh
TETE R —PMEREE T R e . B I RDRE B R B AL B3 e o BRI h 4 B2 2 346, DI
FEPRFN B R BE S Ry 3y T AR A TR AR AL A E IO A 2 WL A8 58 I
i A AN E R TTRSR S CRTTAL . RS BRI SRz B b E SCI R PR, SRR
AT N 325 1) B ( Fairbank 132 ), 527 9 1910 U] 22 $ JHOE A% 1 v 55 4 [ SR AR 0
PRI, XIS 255, “EEAEH ST EEMNE” (139), MEAELE R 4. XBET 16
T2 B EAE VR TG T X RS 5 9 HE R, oy w5 0 A 25 A R AE 1S TSR ICRb
R (139), =FEBZEHRE —FF3E BRI @, JHRE R “afimic
—E", SEBRIFARI A B B SEPRZE TR A . 1583 AR B E 5K “ AT TR ECAE A, B
AHTREAR” (FEZL, Wil 20) 1596 4F X UJLIEARR HEFEE R H A AF
ZAAR, TAEIAESHRZAE, BARA R TR EZ ER LER.” (21) 1602 4 X —
RIS R — RN BJES: “HBR ] 5 5 R R A, RS
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27 TR, ML SR R IR, meLL CFRAS AT WOR, HERE ST
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o3 AR 5 T S 55 A, AT R 3k 7 1 52 2 Vo R AR B IR TR S 4%
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(Liu 296), FAEGRMENEML T ot A HBR, & EAHE Y RERAE . L e =Lt
(Henry VII) B, Sehg 22 BT BT “PHACATIE" MHRE . 16 et F A 2R G4 K
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BEER, 22 A AR Z EER BT HUE , XEREA A ICE I, A SRR,
{HIRAIPE B R 24 (Liu 296 ), PRI, 1602 4F (1) [ 45 7] A 2 A3 — R 445 7 & 1) b
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TIE o PRI AU —J7 TR IR B S 7 JF R Pk B A PRIER TSR AT, T2 LA
ALY A 5 B R Ry 25, R AP E T A ik F AR PHIR 2 5 & T B 445 2R 5
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B S w8 L 75 S 2 U R O R 2 G SR o1 L S 5 Tl o Y R
B & a] 58 AT FAL A AN AR S . BN ) ( Walter Raleigh ) B3 75 -
“FLRECRCIFES , (HRESCICR b JLRESZIC R 32 5%, R CiC R0, Jf i i S
HEFARLY . (325) W EAUES R W EIE , AUeERe s i itk A5 M2 B9k o
PR SR R YRR EE RS T 5 TR TR 55557 AYTeAk 22 e Rk
Bt B, EBNI RIS 2 N E SRR HE A X Rzl 5 K
TEUKES . FEMMEDT” (Liu 296 ) MR ERET , Ttk ZIREHE AR, RZAHEXE i
HEWBER ., XFFBRMIR 52 (Benedict Anderson ) ) “RERHILFEIA" RNifme ., %
FEARAE RV R/ DR R, AR AGEA S INRA K2 AR M, E 2R S5 Wi
ST, (AR ARG, #EE AT TSR A" (6) RIEEEHIA
A RN PR ERREE, A LRSS, B E T AT R
SR BR AR AR (7). DAz, E AT BT R R — R ek S
LR, FHEEE I — AR . BT AR 22 RIGIERIAOIE 4, AMGRE T E
R B FRIATR, B Ry gt 22 AE FPREk 7 h SR B BORIHR ML TR S . Hak, EARI
AR 22 5 R FH SRS R HEAA M B . 16 HEZEPUBESE | % 2 7R AR 7 i 3l i
DMEH NS, KT R MR 5K mEA “DIaReY % 5 51w ” (Liv 13), JUF5%E
MR ENEAREE . 7 ER AR RS E S S I Z i A R e s
H” (ZEZ, & 20), “EZSFE” (Lo 295) SEERRBHEEEIE, [HIFARERE
P R RBONSNE ] . X R BT R BN R 5 AR RS BOCH R Ry, A R B H
YRR MR 55 AR RS T =B E AT b rmys B 2 TR R s b E R B 2 A
XL B LA T FAE LA Z 5P R (296 ) XEETCH LB MALI LS R, X
AR SN A F T S E P G A R BRI, B eas == NIXI T “RMGH. 35
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WIS ARG o IR AT TS 5 28 Wt . I RIESMT BT, DE R A B2
Pt R OES SO e 2, IR R S Rk SCTE 52 5 W S5 /52 a2 B L Al

= PP, Pasidfl S Bk
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SREIRARZE ) B, TREENBE A4 A Y R ey G, RS e Es, E b Ragikik i,
1596 4F, {23 AL (Richard Allen ) 57 & i 3E /K% ( Thomas Broomfield ) ZEfi## 4
FREE B, BE{LLfE( Benjamin Wood )45 A4 = AE AR AT AT . R34 v Al A BRI XU 1 e i,
Horbfh i — e A it g 2 BXE, SEA7 H e R P EF AR (Allinson 216-17), [
KPR, 1602 45, FF W (George Weymouth ) 52 AR EJJE A I Z4E A BUS AL, 4k%E
PREGEE P ER PUACHULE", JFEE = E A R T K SRR, i m
DUBUCOREL, 3 0rean T 2494 8 Hagfit, 28 =HEPINRREEIE (210), =URME
IR SRR R, (B R TSy FE S T SRR RIS B R At Pl 2E R, AD
DR 63K, xE LU S BT i R oG R o WP E DI/ IR & T AR, IKFE A 4
HEMHRETIAR, IS DA R T D S EEIU S BIGRT . etk =2 WP
PRI T S, AR RO R R S i —— “R R, AR AT L
EHTY” (Liu2l ), HETIHRASE, Jrands i — i 6484028 e ML)

BAR =B E R ARBEIE L PR 5 5, (H S AN E T PR — T
MITETEHESS . X 46 [ 5 S 52 W 7R A% =2 Bl sy AN, SR B 5 1 S B OO B IR, ¥ 3E
Fk R A 25 SRR AIE ). XA RIRTFRBESNS LB Z R R, OB T —&n]
PR AR . RS RTEE TR ATEANSSALA b, ST TR 1 PR A A B O FARE A
W ERCEEZ, PRI BEFE RNk A ST X RO RN A5 E . Rk S E/RE
( George Macartney ) 7%} ULEZ[E 524 B 21 5 LR BRI A LERUAC i R ML A P Sk 4L (Hevia 1) 1E
SERX — WA T . FEICEERE b, 18 2= 19120, Sy fq DI B4 [ix e i = SUiRiE, 4
TRERXTHER AN SRR, EHE X b, = EHEB R0 EAE R O 8
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RTH . A SOFE FREEN S, MRS s AR . E IR R
5TV IRY R S WA BOAA BT, IEAHTT R SR Y, SRR R E
VIR, WRHFANS53E (Myers 31), HARABAIGAILT, HMEFERE
AL FVRITE R 2 R Bt i — A AT RS R " PRk — l SCAS A AR e e zs ), 3
SR VAR EAAERVEEMXIEL R, [ AEW TN IR 5" #Ribk y—Fh
ARE AT R, BECRERO S I BLSE, AR T &R AARKIEH, M55
SRACAIIETIE,  DNTIT R 3 X AR A A2 Y B B
= HE A AR SN AE i g R B S s, SO 9 [ AR SRR R R £
A TR A, O H RS — 5y 16 220K, M SRR TE A i (e IR
WEE KA. BidT. 3SEMM PR A B ) ( The Principal Navigations, Voyages, Traffiques and
Discoveries of the English Nation ) WP 7 KB E 5 K3 ERiE %, Hp 1583 4E8
S B E A PIERFE I B 2R 1A, 1596 4F A9 B A3 B PIENTESE +— & XA —
ML AN R TEEBTC I . W FARREEE Z R IR MBOARE S, AT Pk
YRR, ARSI AR T Il BE G S AN sk A HEE , 17 T2 0 A9 [ 55 N BR4ER( John
Davies ) BIfE T “KHHEEHHIFENE" (Allinson 209 ), FIHE AN —EEA SICHF RIS
1, AL R AR b Seg a5 2 18 A RS [ R shxt AR IE U, X Bel
SRR B . XS RS B O HIB S SN ESERICAZ BT . L ( Pierre
Nora ) &, 10123 T 28I LE58 o RAF A2 A& B SRR ICIZ AR B ) (7-12), =&
FE-Ba B TICt iR i, IRt T EARAEAGA T E, B4 E RS A G T
RIS, s s R e 2 A E TR, AR e EXT RSB I s,
JR BRI TR S5 TR B IR 1 g s . 1986 4, fINYS I it (Elizabeth IT) iE
KUite. TESIEEER EREA S, 2 ER AR EALG T CEreR ),
2, BEBAFENEBE TGS TR K TV, EAAIE T S E 5 R
TEWTBL S IELL 2 [RS8 . BT RAER IR AR P ESSAE R R 575, T I 8 et
B IEEERTEER LA e, BNTE 2, X EEEARARRIL, i SR AR
A TR s, A TSR TRTEAESE | O RIGAE SR E R T s 00, B ok L
I QAT EAS i i 19 3 A Hhode ) 55 A S I s SOAR

PR 7 — SO Dy ) = A R A U A% 23T A R R A s g2z, TR
P ROE S Oy BSOS . TR e s A B R A BESE , S 07 (i B RS A A SR 5
FIEHSCAIE I, AEALAC S VROR Z I TR AR, DA A A s URr it B i e .
Il R Rl L ZEE AT ORI B AR, X BT AR PR R T AR Dl kst 22 RO B Tk
WO BB . I, A 22 A5 LATERE R AR5 23 [A] i A S SEAUH A4, 983 Sy
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Title: The Ancient-Modern Debate in the Clash of Civilizations

Abstract: The clash of civilizations is a fundamental phenomenon in human history. In the modern era,
this has been characterized by modern civilization’s subversion of traditional civilization. In the Western
world, this dynamic is where research interests in comparative civilization studies originate. In the non-
Western world, this dynamic has precipitated convoluted transitions from the “traditional” to the “modern.”
China’s historical transition from the traditional to the modern is often understood solely under the binary
framework of Western influence and Chinese reception. Even though Western influences on China were
historically true, they were not the only sources of Chinese modernity, which was simultaneously driven
by the internal dynamics of Chinese civilization. Experiencing rapid material advancement in its process
of modernization, China is integrating in the world of global modernity, which requires a more dialectical
mindset that complicates the binary opposition between tradition and modernity, between China and the
West.
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VA LU BT SCAR B 4 R ARORHR 25 T IR R ST, U T A 8 4R vh S P D7 Sk o
W1, JCIE AP 150 ORI R . e, ST me M Xt SCAR RO P 15 SO B IR 7
T X A WA LA Iz B 220, R iR 2 X SCAE S SO B SCE J RRAT S

SCHT Y PO BT A SO AR A S R h R 2 is AR B . it U, 23
PGEAAFRIBRM, P PU RSO A R 2 1] 0 B LD, R g Bl AR - 22 300X
A, HEZOR AT PG EALAR - B AR e e AR B P R S A 2 B A 2 S SC ]
[ S s XA R AYEL], ARTER TR ez [E5 “F” 5T R Y
SENL, AR S SRR N SO R S -5 B AR AN SC A R84 X 00

15 HEAACH RBE A A B, RAETTRE 1 B RBP4 AR, (ESCHIR R A H
WAL UM ARZDR ., HFYARTE 19 22 Z Hrs b fE Wi 2R3, 3 19—20 )i f .
TR FARZ TIRATRHIX AR T, E AR X T — oM g At SR R 2 by
Pz IR T OB E A EE S, JH 2Bk HARE I 2 M EPRE R R . BILARE,
TEFP SO b, SRR IE R R BARAE “ KT - 950 (AR SUEHE RS BEE Fa]
JCPRAESE, (HAE SIS EIEABR TR . ARIEE . AR5 O ay A BRIERE 2 N . i
19 2R BEA F I ATFEFEY e, IR 2 RKIRRETORIHERE SN “HIERF

BASCVIAEF TR A PR G2 1A P A i AN B SRR B s [ , DY pheg

EHEN P ESCH BT RA R EOME. 1R Sash ST IR R ZE (R R — A
AR AL T A SEAZ ACBRE R 90-96 ), X Fhffis nl BE-5 H SR Hh A 3 A/ NS,
(LI FAN I A SC B T 58 A 5 BOR o AHG T Dk 5400 PG 7 SC R 5 SRR Al o 30k Pl A [ Tl o i
Xt P G SO R RS IO 753 2 E— 25 A EIIE , A 1835 EE 20K Hh B R 9 Tl A i J e (
AiAR 173 ), BARKRER H o HEB 5 SO B3R AN R—— 19 RS ARG R B 2 v [ JEAR
WP L, MR — U T Se i, P52 rh A 7555 9 i ) [ e ——H
MECBESCUIR AR, 1 AN 2 H e 22 A AU A= G 2R e 1T o AP g v o s B0 RS
Wl 277 Ar Pk, 5 2RI 18 HZEIE . D AR o E ARAS A, R 7 A
AUEARSCI R o AN Ab 35 B SRR LN B RO iR ki, (H BSOS B s
RS, TN ABMABORASC . AR AR P R T s B, AU A FE il
BRIER, A T3z 1 b AAZGE SR BUASCH . Al A B SO E AR, B
[ (7t 4 2 ARG 120 SEE A AR SN Bl A7 o DAL U S A B D R R BRAS TN AN R SR R
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N AN AR

SCHA R ph o S R A AE SCIH AN Z PR Ae A, AVELEISCHAREI A S B AR5 s ks ()5 A
B B FENE, e 24 m H o ORI E S LU —Ik
Tolk#Edr B, AR IS SRR AESCIEEAIL RS, RIS T FRIE S22 . &4
ZASE—AT AN a4, ROl S A R AR R A RIBTEe, AT e H AR
SCAZ AT BRSO, WA BURSCIA 20 CHR A ARSI o [, A OCHAE
P 23 BRAL SO SB0E , TR AN ) B — B 2 BUACSCIRIE RE S . IRk, Pinidnly
L2278, AR TIEE AU S AT AR, A AZESCHI s ph 4 X3 B 00 L ik
AT ASCE S S ISCPIE ST R X —A R . Joig e A ik 2 2 R Y
B, Se ey BN ACT B ARERGL . BEATE NS, ASESCH SR —i Aty 24 R [H]
Wi & s s, SO sty OO R s ke, OSCWg 2 s 1 ], A
TE— DS BRETCIR RSB . LUR#F I, RSO BUSCAR Z R 7 A
PO Rl BERSCHIE S, AR HOIRIOT oK, PIE ARG L B AR A Z IR

BRI, RSB AR L B T SIS, (HEABRERC T T
A AR, S PN AR PR A SO b A IE R 52, WA RN e i AR
A amdl, o h S0 NS SE AFF AN SCIPERS, M H N & ST Tl
RUTEIR s BT AR T e NSO R AR B R e 24 e, &N 1 B A
WEEATFI BT BE AN SCHI B, IF AN R HSERURHIE . B 2 U — R 2 9 A2
W s, B ] ATE NS SCH s A BARAE SR g v iy A SO I . Ao e dm i) vy 4 2 3,
SEBE NSO b AL e TR —3, B B TR S B REhH, RITRTTE
B SCHENH] . AU B S A R . B Ber SO Bt RN 2= T A S0 s
B VA B E SRR E O 220/ . AARIIEME R . 3%, BRI TERAK
SO PRI A, SRR IR MARR A KN FAFFER S, RA—BR, M B
PSR I RF R RIR I REA L R . =%, EABT AR RS LR HRL,
PRAR ST BB B B A AR AT B A S IR R S AR SR e A
qnder A SR BIREIC RIS s AFE A SCUT, AT AT ASE N s A s B A e A R A B
A SO ERER SO,

Wil S Z AR — A POE AR, AR T ] DRR S5 A 7E 1S il B2 S s i
RIETERBEITR . MR s 5248, S ASUE a5 2 A, 2B
B SRS PIAS A RR T — i AL I ) 2 NSO A b i B W /2, e B T A= W
XA Z AR B NSO S i R PR IO A B . AT R s edm ik, e R M EIT
KT RIH e ANGE, FTXER & BB UAR H B R H IR R6E o
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SCH s B S 2 A e — P BB R R L 1B RAE AR . TR AR, BARI%
AR AT AOSC R e i SVAHERR , (BN R SCRA AR E B RS I LA 22 5, B E )
PRSI B B F B T E mBURRIH AN T, Ferm BUSCUIR G w1730
KRR, ARG (H I e 1) BA RSO A i A RSO R D9 NSO 514t .
[, ANTR] SC AN R SO I ) S8 O LR AL T NS SRR R . BT 35, e
MILIRE, BEE AL AR, UBOLR | 2B AR LRRIHR 2%
fi R~ > P S0 SR IR A A AR YT BT S i B R, (B2
DRI L S Bk A) PG SR e i . R Rk 1 g SRR I B T, el TR T
SCFCIE AR A BRI PR P SCRI A, A b — U 2R SR, A7 5]
KO h5e, IR BAT b SO AR AE . AP AE, SEEBITITIR A hpE SC
W A NS ) T . AR PYSCIARE R IE, X B 22 usil il o Y SO A i i 2 i —
YO (103K 52 ). n] DL SCHARIASE I AR AR5 | Iz i RF 2k T A 1 (et SCHEL i)

FWE A, BACTE 5 SCI R A R ], v o8 S 56 ) i 43 4 D R L IE TP o
PSR R AR A S BAE AT AT . —J2 VU2 2R B TR [ A B e
ORI BB SOOI G s DABH SE 4l o AR B0 B A R AR AL IR H 1R R o S 52
AR ;s R BUAPE 7 SCHT RS U7 AR BRI AR . I AR 78
JIZRE . VUOT R R BEVE T SCIACR,, RAP RSO, BRI, JFE s EEGS
TR WA o IR VY T SO LA S Sy s i vh v SO R A, SRR @R Bk RS
WIRE S, BESCODRERESE Sy, v SCHIISCR FER s B IREARSE s, P DR RSO 2 A
VG5 SCHI A Iy e s g, LIRSS s A tdise g, g5 2R kb SCWITE SR B2 B 3
SHy7 o YOO B A LIS e N 2, AN AT BRI AR AT AT RT3

W AR Lk b B SCHT R P AR B 08058, A r B SO AR T A P I 0T 4 SC I e b 2 22
WA NI B 7 S B BACEE AL, B IS B 18] A ELO Bk SR BEPE S0 o AL Y
WA AR, WG CHE— R AR )RR, Wikt S 2 A AR
INEKE . “PENARET” 51 MRFEEAB R RICTZ, 1 PY SO R R AR T L 2 A2,
ALk S BRSO IR B HE52 A W  “PUA 2R Xt e [ SO AL S (e B
A AR A R R iy, Xk IR B SO Ll AT R T RERE RO R P Y
R SAEIC Rl sl A A Hh P SC A fi rh A 2

U A Z A R HAT SR A P S A [ GOk R R 2 R bty , IR A A 2 Bk 2
AT ) b — S BT B RIS o S 2 RN R SO AR TR 7R BOR 22 5 4 L B
XU e ——FFARIR A AE 2285, iz AU FBE A Ja) U 2 —— DR e A A Bk Pl P e
TRIANAERI A o A Z BENE — 3 N a0 AR SO e it . rp B B b A1
ZIA S SRR , 25 AR RO BR R TIRE R B IO, R T 0 R E R L
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PRI A R T A 2, R AR SCIA AR M A (R 2 2RI, B ARSI 52 55
HPEZ BERDE IS A Z BRI D AP B AR EE, ANT R S SO RS2 7 [ REA
ABRPY T ST TS R o R — MRMER U R P Al 255 | Pk B3 P A iR
LRI LR v el R AR SO AT e A Z2 VOO oy A Z B IR BT . 2R X R b B 47598
FAE.

W P AR ol A 2 il S BOG . 280F . SUiEL Bl Bk HE L L5 IS4
RO, R —8 . BRI BOA LR LRI SRE . S5 BTl 5%l 3
LRI S E ] Bl EREAS AA . HoR RSB S% R . HE ERE Sk, £
S8 LRI S RN . I EROITRISRRIE . AR B A SIS, ARG SRR R
WRAEK LR TE A KB R O A AT AR SLE S, R0 325kt 2 ek HEA S
R, IS ATEPIRZ B FH AT A O R, VR R i R AR AR LA IR A
Mo T, IR E S, PO SBUREREA R K, Cades 20N =E, 3
HEATIHANE S 4 2B B D SRR R LR, WIS K2 D4t IR 5E FIBURRE ]
ABUHRE A R, T R A E B AL TR A o R i R AR =R

W EER, WASZRR B TEMIE AR, KRG REH R P E A S 2 AR R T
SRR ok S N RERIE , B U SO A IR RHE A8 T T 2 v A B ) i R A GE ] .
I SCAEBRRS A SO anAE A 2 s A . 7RSO BT P R TR 15 TR EEGR I
&, HeMHSIMEEMNAESEX, E2RELENRHE. hXBEARFERERR . Ham
BT EERAR, WHrdrmAREAHEA L | Efd v [ REAE SCIE Y T P AR 2k
BEP R ELE | AU AEEREAT TR AR, AR T A B ST (B
SR 417-18) 1 Irsm IR b [ SCAAS LSt 2 X 3 A s 74 75 S Ak o 9 — A~ P
[l DASRB Sz —A DA % PR B QAR S AR DA o X — IR HOE B, 20 A] AE A
JA e E B — RS ORI i L g ry st BRSOt B = AR K A 23
Al MEASEXMESE B IE”, FATHRIE, J7 Al SEBl Y SO s SO AL S SR

P, BRiF e 5 aE 4R I “eigpife” Mseay iR B desk, LUBRUH UL
WRIFZIN D “ BRI B, BRI R AR SO, ABVFBA T i
MEINE; A, SIaHESCILR I, MDD RMMIRE R EEE.” (PRIE 384) X
B2 DR R A5 A PG P SRR LR [ SO B BEAE ™, 0 PR R P BRSO 24 I 5 £
(385), BER| A" o T, WEIANALERZBIER et ie”. —2N
KA TR, IS TIRNZ SBRABRERAHE, MICEICHE b E SO
REAZRIRIRy . IR s« “ N BRI 2 ICIE IS0 B in] ERYSngi I, S5 ‘4
EE AL AN 1) 1 18 AR 1% (& ol o [P S T 9 0 W €2 1 L [ =
2 /)7 RS (BORIE 592) WG G BA BT TES A HRE, (HB0SC A% 1 Bk
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EAASE, XN EESZASERBER . TN, R R IR 2 SC TR

WA WA Z A, TR T R A ARA R R, T B A R A N AR R P
e 55 RAMERARTE 5 A2 Bk R AOA AR XEAb S 5 AR IR R o ZEPY T e R, G Tl
A2 A" TSI S ZAE, FET e SRR R L Ry
Hox, 1SF A RG-S i A R BLRIY T SCfe, Pt — AR TR R AT B X IR
RS o X — SAMUEAR TR H |, (e e 36 B AR R R B R 2

= NI

TEl S Z AR/ T, ARSI B T =R E AL W5 B LT R SO Uk
FISCH, RSO B DORIR ALl , RSB LA AR e iR — i 75, Aol
AR K S AT AR AR T JLICRT RE . [RIIF, DA PRPRIS AT BR , AT 3 5k = 1 i ot
PR RAE TG o LA AR D 4], Ao TSR L e AR AR R SO 2 —, R A AR T il SR 4
T30 RIS IR R . AF R & A v AN BE S TR SO MR SE . TR SO

Jrs Uk B i KA AR A T5 1T — R A2 N TRV B R BIRAS, —RIPR T
AP R . RSO R A RE LI R TR, UM BEAR 32 A 0 SN2 A

AP mIA T, MRS A . — BrE LS i E Rk, ST
LB E AR RE T . S AU B R AR SCAAR R, TR SCARBL LU S0 Y)
JEM R RE ST . 2R (Angus Maddison ) FHHAHE Y, 1820 4 I [ P A 7= B o 5
SMER 37% 22 (5), M ARG, (0T R L5 WA R ST A0 Ak 2
PASCHE— AR AU R BER 5, S0 E A R T = . RIMEREA N “HESCREI”,
PIRTRRR A “YUBRAEE” CIREA 3-5), FTRAUE, 75— T AEAr LART, AZEAUA ik
TR = Je i U TR ARG AT RIR A

RIS B SEAUARBE T N Zett2x i 200 B AR MAOIR A, LR AR o felf A STV
PR o AP REIR IR, IR AT IA RSS20 T EOAAU MBI SCRC; AIEALS)
AL, LA LA S F AR R HRN T 0 . BRZ TAT; TRIAGSHETTSRIT 0 Mt
JrEl xR Rk, I LRI RIS LE AN TR S PR Z [ A O AN AL R, A
YR8 T AESCHIR AT A R o (E AR T B R BOCHI AN, 2 B4 3cW] . A7
50475 SR R AR BR e A AR BRI, IR A CSCIIES R “IE LA AIE” - A28
AR TSP AR AN BGEK , K FE S B s A s FE 55, DRI A
Ja A A T AR ] S A e A TA R BRE R . 33k S 7 2 e S i ) A SC T M R SRR I

S I, B TSI A Al R SO K e Y B AR 073, AR
BZKFS R o, i SCA AR O BRI AT, Sr AR AL $EHIE R K
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BRSSO RN . NSt — B MRS 5 R FR I A TR — S T 2 /5 iYidiE .
ArE R ST g A, SCUIRREE AR, BB R ) B R AR g e .
BRI LR, NEGIRE BRI ER 4, MERGIRHER Sy — WAL M B 7% a1
RREC (XRE 17), IR, %8R FEEEAKS B ZAU) 80 IR E AU B9 N A RTS8
FERZT, HAZORUAGHEL, BT “4r#IH#” (checks and balances ) HLIAFFLEA
NSRRI 537k ATECS REACT, TS A S A T R RA I . 3R e SR
BUA B AR IS i RG], SFEE, KEATERN)ZHMEASHAMAE . #
22, Tz, R, [ETARZRABON, WEMEsREIRT0 5 (19-20 ), MY
TS BREN T, AL TR RS SO F DG A B AR

TEM A Z AP “IREIR” YRR, FEIRR Rl — D EISR R A
SRS SEA T o Mo Ay T v ] RS ) O B T B S R A - BB 4, ANARDN T,
AR, NVEITE” (17) XO2stREL “WEsrzsh” SRR B Vs 32 sk i 42 Hh Y
Tl AR LA BRI M e B i A A, R BRI BRSO sk s X
HppZ e, G T R IR R mE, EEAC 2B IR R R G Y
SR, BB TS A AR BIREEL, HBg, FRAG, RO R BRI, Sl
il L il EZARAER . B EEE T ARASR RGBS, WA LA R, Jodukt
ARG Z ML, YRR N G A, AR (12728 ) XK BOAHI B 1Yl 42228
Segg bl A2 ik, O H B s SR BIERIRT T AR SR 0 B I A (0 A i A

UG SCH A A 22 A8 0 B T S Al SCRH B AU K A R G A E TSR . TEBEA
BRIt BUTRZREURIIBESIFHZE Tk, AU SCUIRRE AR A& A
1215 4E e[ Sk 529 £ (John 1) 2% (KJE ) (Magna Carta) LA, SEEIAABIS5HL
J134 4, ATAE RSN R LG, 76 1688 AE IR EARIEEHRZ T I,
FNVEGOR AL A Rl ST , NZRIEBOA ARG DL BRI Z M A s 25 551 )7 X

U =T S, EENIAE H B SRS AR AR At ST R BRSO
H— KBS B EE. BRI SR T, — RN R H O A e 10,
At 2 PREE L Wi 1) SE 25 iy M — 2201 . (B HZERBUE LM Bk, #E2sgiARMER 37 i
A, SEASREZRM, FNAEEFERBAS T, —@ RS mmtiir i, B iS4
AT, WHEAKINRI . LI AR RSG5 A F W] 5 AR A4 T S b e
B B MEA I e B R WAL B, AU A SRR LR A B A7 IR
FAE, HEAHRWE S8, hoRE— IR E R T2y, R itk 2Z
WP OB, A= S RO M ZE, WP B R ERE, 17 a2 iig sw Ao
AR TR A, 219 #Hh48% /K (John Stuart Mill) ¥ REC AR R K, 440
FEASFE HIE R, IRy bREZ —. — MBS D AABMES AR E 5
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Ak, “ME-SERRHA R A o, ORI A CAE R BRI A LA A
HEFRATAKE RISl AR Ay, AR B TR A A A% 7 (R 14),
PSR, 52 s 5 Tt 5RAWLHLEAWI S 1 .

TRV RAR T AL, TR — DR PR, MEA RS o, ETE S
AR IR, SR A SR A SR B R, H SRR AR AU AIAL . R A 2o nk
N RIFARUIASCIMIE R TS8R M, M, SERFBIRKREN LR,
B RFIA S 2078 TRAEF B TR, e mSEmRATIA I RIHCRE.

K, BURSCHI S &5 SO R X BIF AR T L& =AT51i . HEH SRR B i
MAESRA 2 FiRes, SAEE N REEBCNRA S, RIS 22
HERGAMEHREER . SO Z BT A A2, N2 ER Z AEH
ZABIMNTN SIS | ZABFAR T O AT AT T, TR T2
— B L LI E AT 2053 T A B CREA, i R B2 T AN R Tt A SO AR
FERR: AR PO NI BRERR B ERIAUT, eI A TR 2k AR
KITCIE AT o A P Y RV s 905, ELAR ek W 0 iz s R, 7e BT
b S B TR TR 7 AR AR T S8BT A2 RIITR I AN TE A 53 3 5 T 1A
M, RAEBEe T, FERAR RG-S E SR A SR pA 2 AR
WY, AR SRR S BAOSCIRUR B R I RRAL . FA5S A e ORH 4 2 A
oAy v 7 ECHC A DX 2 ) PRI AN BET ARG . ARSI AR A 588

Y. SCHImER AL LR

PRSCH Z B A S 1 S [) SCH A ] i 2 m i, E PG RIS JE R EBOR . T4
TrS AR SEAA 2y, M2 NG & R — MEAR B P Y 22 T AR 2 o] X2
— AT ERRE . IR SRR AL 20, BN IASRESE B3
MR Z RN IN IR, S5 A am AR, O S EEF S AW AR ph e AT HER,
AR AE A I SR AR I SCE AR AR A ORE I, RO L HAS Wt B SC IR AL
4 BEMEZAT A LGSR A A TCY), B AZEARERF BT ECE . 1R E
PR AR IR IR 7 1R — A 2 AR ST [R] AR A A

HE, BUCSCIFEA LUE SR A B nT e, RO R A~ i, B HEA 2 B
HASCRR, IR EAAR =AM S0y, A REATE BUCSCIEAR ) Ak
K, ARG EPER, AEARTEEORM R R RER . XL KA B
SO SRR = TPECRMRR B B . XA e — IO A SRR B A BR I o3, T2 — K
BRSO AR 2 18] 5 5 T (B sl S 45— SCHAAC B2 e A I, PR et — A
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WA R R RE T BT TR A IR, S — 2P A AU, X e A BT AY [E
FIRMLAE X — A7 MEEATEAREERS, ENTEARSCIIR? sl R4 e
AUBLACT AL, MEEREABE A B s — 2Rt ABUR AR IE 7 X1k BRI, 7ri2iE b
BRIEG T WIRII T EVE I, O 2is T 2 AR RS (6] — EUR MOTAY . [RIRE, EdAT
AU S FIE A hAEEARE, Som A AR ER TR o X B A SO 98 T
AREAER) RS AR, RS B R BBl n] e A BLSC b

{EARIARIN, Rid =T e A BSOS, B2 AT 200 4R 2Bk o &
IR 5 i 8 B B SO SO ) I8 5 . 3k B2 AT Ay TR AR 20 T 3 ) B SCRA 2 28 1
NSO R S H a4l IR E B 2o A A — IHEAERS A — D EFAE S
—UNLENER . RIS, A0 SEA S, —BIsBa Avs n S8Rz b, JFA
BEATH TS DL R . X —IE— R S EORMEANT, BIRSCUIRERE i 58 A
e To e A UUERY B, (HSCHTR R ASEA T [0 2 TCEEH 7R IR T

HER, DN SRR R REE I S BRSCAbEE S Ak, AT IR IR TS0 A B AL
B, AR SO T S 38 SCUTE A1 TR -5 i b IE A2 AT Ak SR 38 ) ofr sl
TPz o XA RN 2 2 BRSO R HITE S iz, A2k /R S0 3 SRR SO 524
B ARPER T . SCHIRERE 5 5E 2o 8 A RSO IRGE EARRIRaria il . MU BRI S
T, 2 HASCHMR PR SO T RMIE ,  DATIAR [ SCHARE R et 25 0 . X — (AN
B RA R s 2 LA SO RO P, AR RS TR0 NSO K e pn
FREORA AL, P8 E PG AN B R . TR 520k, & T Ik AR EEN
ARSI, X — B A A D I, R SRR . TR RKEE R . A
VAN A Al AR AR R A o A O FARTE R BRA FE 4 TR U515 Wi A B i B

AT SCHREAR A4 7y 4 2 AR g oA ph 245 FBR SRR A 2, IO BT &
WA A by LA BE A2 2R, R i S BRAR SO b ) [ R AT 5 R 31 B Tk
SURTE T, A m A — & S5 1 2RI AR . g, A AT
SRR X — R E W B R OR ST LAY A, (HANTTHCOR AT LUK A 2 RIMHEE &
JEP A AR TG VRS Z MRS o X — i) — D EEARLEAUE, AT A SCEH TR
WAZSF, M 2 St 2 AR TR . il 52 i SOl 32 o Bo L = i A 46 JR i
MR, fEESCEERAREEZ B T2, JFEmHEEEm Rk, ERREAE
ARSI IR AN EAE A CBRARIASE, XA TS T RO =] i1
TR AR A ASE . A EOCR R a e, R — RS HO R AR . A
R BB B AEE S KPR ATFAERAERIIRN, T PH B 0y (0 ML P TR ) S A T 2
Pl HIC R AP B AASUIRS S5 S5 IR B AR TARE T+ BRI PRI S5 TN
P MR AU R R Ss TAbcx i, SCUIREEIGE 2 ARIZL, IR E &, >



052 IEES SN |#10s %mg‘

Foreign Languages and Cultures 2026538

TR RTE, WA A S AR GRS R, BB O A A ST i
VER)EE 55, T EL LM R RSG5k 7, DT L3R ST i A 2 34 o b R 3 ok

Hn, SCUTRERE 09 B2 4 5 BRAR R A T BEAE B X 43 SO 1Y) AR 4 = AN [ SC
AP A K BT 1 28 SCTE S e Rl rh R (W] 25, RS 8> A Se Wl Ak & e . B30
TR P BRSPS DR S, TR Ak 1 S R AL 5 260 AN 422X 6085 ) (hard
power ), HALFEFTIEREE ) (soft power ) F1I552 7] ('smart power ), {HIXZSULEFFEIA IR 2
SEAELRA ISR b o EMAT IS R R DR, AT S RAE Iz Uk, B
ARSCHA Z F B 7 1 B, AR IR0 A% R 1 DX B 2 2 N LR S Ty Wik 5 4k 5 52 T B2 R
WIBREN G . DRI, BT IS 32 SR S 0 S0 B R A A RTERA RSO A — S P 45 1. LS,
FEIMA AT FIEN R 2 AN o 3P R AE SO R v, o0 SCBH R s I B9 E S ], T
SESCHIEIN . AEARVE SRS, AMTRZOARA R PB— I 5], MHRIRE G A
SCHIREFERCRIESE . BRI . SrER T Tigast S 2ot s, R SCHIZ AT
WIESCHTH S TR W R, aiRg S R, R SRR e TR R T R
iR e B, BRSSO B bR . JCHSE A SO R 2 7E
J AR F b L /D AR AR VG PR R SCHA B) T Y, LA B AR R 0% SCBH URAE A3 b ™ A T B B3,
B AN SCUZ R TR R ) o o 32 SRl {75 0 15 X 38 PR BT A

4L ( Samuel P. Huntington ) & FI| T 78 P4 SCHA AR (9 I AR 1f 1], JF 30000 “4E 21 th4d
IR g 2s K AR ARV 7 JI i FISCARRIRESE S 2%, DASAEPY 7 SO 4 OG5 78 7 Z B DL E
AR EZ A g™ (101), Z A AW & 2 U1 G BUSERY, 2P AT S ¢ 31 SC
I — LG, [N AR = A ) S B T AR M S R SCRA AR , S0 B R T ARV SCRAR
&2 e, PEMRK A 2 AR BB N ARG 2 A, AR VS 2 AR AR R o 1S A AN P AE
A (RS AR 7R ) 7 PG SCHH % ) AR TR A TR () BERA A S Bl R A v S
AR EE VR 2 AT TG . SCHTRE AL i [BI SR AR AE AN BRAR AT, AEAE P RE AR B 5 X IRE A
JRtn, AR BT R LI I 40X ST, TR AR A R, A s, IS ASCERY b
TRV A IR HL A TR, SO ATt 2 R BRAE A TTRTT, IR 1o 2 194 SC P A A
SRA AT ABINIE . M, — eSO Rl AR SO BT 2 IS ek S TR ok
AL G SO R

7R [ Notes |

[ 1] ANRIESF ARSI A3 4 L BRARER ) S A 26 75 sl BE 75 8 AN [a] 9 hr Lt AL SIEPRIRG ReF8 1, <78
TRTESRT . ORGSR B I s, AMTESE IR, FRMSREMATTIRAEDN, SH—IFE
MO B AR Ml FH— D85, HEIR, e, ROEST g hks T, BACHaite
B9 i TS0 2 R R — BT IR SO B AR, S DR/ - ity i SRR ), BRSR . FTFRE, dba:
SEE R, 2015, 45153 T,

[2 ] ERVEFINET IR 5 R A AHRIROL, T2 W30 - (22830 P9 04 SO BRAR Ak S i ——i8 SUfbsF
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FRESLY, FBH. SR AREL, 1991,
[3 ] BIUKRZMAR . TR A EA AT S UL, RERE, BCKZARTT SN ), BB (ot
5% (M) . 22 NSRS T ARTHESIE S ) (P94 =ZRIAREt, 2008), 45 327-77 B,
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Title: Origins, Spatiality, Conceptual Construction, and Contributions of Ancient Syrian Civilization

Abstract: Situated at a crossroads of civilizations, Ancient Syria witnessed a distinctive civilizational
process marked by the emergence of complex urban societies. Its evolution progressed through stages:
from early endogenous development, through a middle period of cultural integration, to the maturation
of a pluralistic yet unified structure during the Greco-Roman era. A “centrifugal” geographical structure
fostered a developmental model characterized by “weak political systems but strong civilizational
influence,” while the perspective of the “Other” in its territorial construction profoundly shaped its
historical trajectory. The outstanding contributions of Ancient Syrian civilization in maritime exploration,
alphabetic writing, and monotheistic belief systems not only underscore its core significance as a
civilizational hub but also provide a valuable historical framework for understanding intercultural
exchanges and contemporary regional governance.
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BRI S AP SO SR AR AL Dy s b B BUORLIE SRR R ABURIE™ (the
Greater Syria ), S8 T4 AR /NIAHE | i rpifg 53R b Z 18], BG4 R AYBURIE | 22 ELAH
PI@s), 29 E CL I K B R A [ A S X o R A i R A B v UM I %o
SN E M, S BOHAE T s B A 2 5 R YA L BORCS TA AY EAR R, INNTTE
BT —FPLL A SAAET R BRSO RS . T U 2Bz kT, SR
i —" AR, ERRAZHB XN B a5 . HSCTTa i rh BT 52 B R Rl P S S
X AR 2t R T B A SCIIAR SR A T B

UTAEk, B 2 ORI B S B S LR AR A, o BUR I SO A B A 5 R 5
R PR Z W O o ASCE AR P AME S BOIT IR , LU 2465 AL R k2
F SRV BURESCHI R IR A | D o0 s (] 4 A 22 8 R A A 5 SO o B A RRAE 5 BT
ik, UHESI O R SCHAR B TR A A AL

— T AUHNIC I 2 5

SCHIBIR 2L A B At s e Rk, T 2GR s & 2 2 a2 i ith 3L, OF
TENIRUR | 20000 1 A e dr 2, DL 48 2 BEAR B 0 o A LA BR v im LA RE
AR SO R P nT JE ) 28 A DI — T2 v, AU S R B DU DX 5 O
( the Secondary Urban Revolution ),

B = T220T06, ORI AL s DX 1 RS2 A i 2o ABURIE AL AR A i ey
P (Ebla) M, HATTERS/Ri7E ( Tell Mardikh ) 385 i BLEL 1k 56 3K, HLIW P 43 X B
B, Tk, X 5P EE— R H 4 (Matthiae 36 ). HRFEZMGEAEH 19 T E R (Ebla
Place Archive ) 5, I A FRTBESEIS 4 72k, TR EA R o8 i 1 ARAR
( Pettinato 134-36 ),

L5 TAPRRE A ARSI . RAEMI R . RS STIRTEARIC 8 1 il — T 225 MR 2)
PLEFRA MBS, S&EINT. FAMT., SE&0RHSET T A ERI] (Pettinato 165-
79 )oY, SREFEAAFALYC 16.9 T3 THRORIEI, 25 1L 10% RIBLARAEF, HEE BRI If
FUATRERIIA 6,080~7,600 23 ( Archi, “Culture” 345 ), HIHEA MR A 1 15 R 45 57 5~6 4R 11
AR TR, 3k IR A R A RO A= 7 A T R T IR, T T E I ) - AR
RGN o EFAO ZFFRAE , R W 5 @ A7 — I FL s R IR AL RE ) A BOA S A

PERASE TS Ao RALRE I BOASHUA LR Ik, AT 24 thad, BREhhiiga
TR DR R, ERENCIE RO FERE G ATEX (kd), FFh@iE (lugal) S5
B (ugula) %5 BUE BRI EACRIAHAS] (Archi, “State” 27 ), X — &GS, MK
BRI T ARG 30 B S St 42 it T4 ZUReRtE . IKES (trés long mur ) ), %350 IR
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PIARFE AR « %7 (Ragm al-Sawan ) M A SE B AT AL A0 <M 220 208, & 1.5
K, FATFEREL R 0.8~1.1 K, WGBS T A, AR 1 §7 = T-28 th it ORI A6 A
AR B AR RIS IIRRCRE T, TSR FRIE T RO ST s e s R
HESII T EI 2K (city-state ) [m) B U AEMRAY B A 22—, 2380 EE 20 HOl BEIR R 75 5K o )
TALB &Ry R T At st ¥y . BBl ™ b K, fR AR e sl [ 58 1 &
TRl D, DATRRE TR SR R 5 A S L X A2 5 5 BUA KR R (Wilkinson
et al. 83; Porter 326 ), AUET UL, KEAMURASRL, TR E )i o B ek Y 5
KT B fi f B SR IX SR R e, 2R S i FLik (Tell al-Rawda ), ¥PIR$4F (Sha’rat ),
IR (Tell al-Sur ). VPERTE ( Shakusiyah ), /R DUAF « RIT/R (Khirbet al-Qasr ) % —it
A LA R, P, XS TT SRR B N Sy BT AR O BRI HGA
G IX BRI 22 T A, R RS W RO B O B i L 2o . BT S KIS AL R
T —EREAER SRR KEEEAESSEEAE X LA, s S i Wl oy 5
P AR AR | R I K SRR R R T T P SRR, ik, — SRRk X3
Sty o ARG SRR 5 s E S I 24T LUE L, Fr s LA A0 R R 9 3%
HIFETE AU 4 4

JCRE B, TR AURNE SCI A S aa B By, oA niG a2 4 2 B0 i 6 T A P9 2B PERRAE
XS KIS ST A B R L, o YRR B AR S A X A AR AR A
HOR B ) F P85 AR B DRI AR B BL (Jezirah ) 45 FiriE 30 S X i B3 S b5
AR 2 ST G BRSSP 0 B T 7E i B i B S 9/, B X — N
AR AT I, AL Z T, RIS SR B 2 HAe JE S5 J8 2 Tl 3t 358 5 S A% O b IX A 5],
DU JE: T I A

gi bk, R AR Ze e T A S — IRAE N SO AR e, IR A RAEATTHT =T
i, AURNEHLIX E 2 e N DR . SR 450 . 4 SURBOA R S54RI 1 3
WAt 2 bR . — R T4 1 . BT N AR 3 0 SRR A8 00 v ORI ST B 2 87 M 42
WA LK =

o R ARUMIIE S 1425 ] B He RS R RHAE

AU SO ARy B0 1y S 25 TR 7= ) e 2s 8] B A A5 S PRy U BRI, 55 A
BN X 23 AR A A S5 DA WA A 24 T [ s s e ot ) I SC B v 9t 2 =
SCFRFAE o

T AURIE ) 25 [A]HAT PR Y RAAIE : - P LR TC A R 5 0] M I 288 R e A 1
THILFE LT RO MRS X AR ZE N T BRI B AS JR, f
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ZRIAE T “5EER” HiL, Wk T HSCHTE AN A H AR IR AR AR, BN N
AT AT, IFRABT 2T G eI,

A BRI Ry — PR AEAG 3 2 Te R e 2 i, R 24 53 L
AR B 3T 85T (Hitti 30-44; Beitzel 5; Suriano 9-21; Hopkins 53-76; 2% . IFE/R
75-123 ). BHCRAR P b BB TC AR MR T b PR /NS [ A T 1. HEJE ST RS
HY 25 /N (] JB A4 T 255 ) A 38102 OO T, TR ST, S oty U1 I SC I AR 24 6 52
TEARRNZFIATT, IE AR H R RA A X6 SC B A ] 52

Wb, ML AERR = Ag s Z i i 2k o, SECH RURNE. “ EUE A TR N4
Hil ™" (Pipes 16 ). AMBAAEAMELL 0L H IRBERR, THAMRRALEN RER HIik 48 “REE” 52
MBS . WMEEAER PR T E AR BEaT , XT ARG R 3R FR T4 & His T LA
P, /DA B A R PR A AE (Biga 227-28 ), TE[RI—BY], Bl 48 T E 504G 58 ) il
ZRPUETT, RN TSR A BRI AR, Pk 2R L S5 3 X ( Alkhafaji and
Marchesi 3) % BB A ICE RS 1R T, 3R K 505 A (945 [ B G i b g 7 v s ]
( Cicero 249 ), X &Ll E X AMRIEALT =, AR @Y KEL . RHAMEIE ML ) E kR S
N ERHL B PR IC R B AR EAR B N, FRFERE AL T RO ARG, B AURE SCHITE
S HASCH A b 240 T AL, TITE—E R b 52 IS At 3= Uit )

b 3 S SCHTRAE A [R) R B o BRI 25 (RIS i Al Fe v X R i A8
B3 T oy AU 7 R Y e A B S, i AR SR A 22 T T A BRI RN B
W 5 T AR, T IR 2 SCHIE ZS T AR DR 4G TR 2 N TE DI o 35 4 IRk S Sk
HRBTEY (Aamu ), FHESS (Retienu ), W16 (Hurru/Kharu ), D) [R)INH E H AR JE EARIE
SCA R BN AIBTIE (Amurru ) S48, BAE AT XL, 20040 = T8 Y 25 [ A,
H & AR geE Tty , JHER A A T R A IRETEE, S SO S A A fR
PES AN SR BRI S0 BT 52 35 JE A S s LA R i Tal A P Sy A T Bl 127 TRl P
SVE X, RURNE A T I ) 8 RS T B s R Ae B . A AR, sE s — 20 R
ik ZEBOH ERNE CWIET R R CRHRE-RCRNE” ME ITAT B A B E R IR 2
IE T A % ZFE5FR AN BRI 5 R RIR A P Ll A — BB A ST R AU
5 /N RAR B, s Rl AR A AR S5 AE AR AR ( Dittenberger 341,
366-67 ). 2% HEHC, SR E HE— 20 N KIR TP ) A\ A .t TR IA B W R S5 2
5 I S0 JE P ) S T oK, B s A RURIE AR A S T AR A &R o IR g
[ 28 4 1 3 2 A B e ] AR i R FiE ( Soura ) ( Dabrowa 109-10; FPFH. B FH1E 103-104 ) ;
o BLE 24 ( Gaius Aurelius Valerius Diocletianus ) 6 FHpE 1 “#i5g LA KIE” ( Strata
Diocletiana ), #i=Z DA—i% B HIEZ 0L, B RURNEAR g PR IEACBOR] . a2 i ny i, o
b E24krgim A (Millar 296-97 ; Martini and Chesworth 147 ).
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ATRUHIE. AL PR T SRRV, REAN 1R T SO SR s AR Al S SO
ORI SIIVE R BOA 5 ) o HUBRBREPE AR A LB DA TR , A TEIHS <3
WIEER” FAC M RNA B AMRIEIE . B HNARHEZAN SN, BB A, A Hi At 22 [N
HAEFIZRIR A TCIEIE WP RIARDT . MBI PR R A 8K, B FE A Ak I 5 5 11
EREECR, FR2P SSRGS, ARUROER “Ge—" SO sRa [ i 2 g [k
VAR AR — IR, AR AL S AN T B R R B

X AE a7 AT I AT 2L . RUR A E IR I, R RO I E R, BETC
ERHPSNRBE, WMELIBERNET . 2011 AFN R AR, AURNEIRGE B R A2 i
Lt JSE Ry BT IR B B8 42, R PP 68 2 1L XA AR 552 FLIR . AR BLIGIRT LAZR Y RE IR
77 DU by P R PR 2 ) BRI R 2 AR A5 X ANE T B SO R — 2 v e [
Prfl, S HEHAECRs S X, PrhE AR B, eSS
RS I 2%, SEA AN E R N IR RF AR, BURE e 22 B MR A S A 1
M. 18 2023 4F 2 A B RGAsERER, RKIXIE RS BUN 455 ROSHIRFE R IX, BSsfoiz
DR B A 5 A A T BRI S ELHEAT IR 1R Jm B Rt Il . 2024 4F
12 A, JOIRECE AAGROTERN MRS, EBUFE LR, SMEZ TS, BgE
TEEAE A H N . X —BERE B 0IE T vt AUR S s B 2 (] e = 1l P57 o S N TR B BOA
SEPRZ s, SRR AR A i 19 13 L2 [T o)

X — 2 TARRY 2 LS A AR, IR WHSCWE A A, SR S T Ay ey fl 2
SRYFFIE: S RTE I A 5OE 5 BOA R G BB N SO A AIEZR S AU $0T. IXAf
AN B AR, (iAot UMD X B 58— IR 2 ST A AR i i kA 2 b o 4240
T SMECHESRPUMERS , N ORI (v A st BB R S SO 2 on M P L X —
Dy S BERE AR i 1 12 DX R A s X O A SRy, SR LR vy ARSI S e i R B
fiiz i BB AT

= HAUFNISC IR ek

RN ME SO AETR A i Dy SR, DR Y st G 7 B S5 PR 2 i SO o, TR
TR AT 22 2 2GR B ZI0 A AS R R AR o X —BRAEAUIEIE T SO Al
SO HESH A SO R R AR A 2 Y 3RA B E I S BRI R ER, A
SRROCHH AR EF A H R, B A BN AR R . S0 5 — iR =Rt
TR A TTER, ORI AR, WSS TR SCOIRS R RS

A BCH I B AL T Sl 2 R S5 5 g S AL TR R 5 1™ LV A M X S B i
BURY BB TAEIE " A HSRRIE s TR RO B R D) 09 L 435 = 1 PRz M AT O i), il
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BEACIHE HAEAZ P Wi v R S SR ) AN RO, RN HOE A S i AR AL TR
TS5 TEFMEHUR I 22k as R, BEEBES . 8 AR =g, L
Je 35 K AR [ W b g2 1) 0 095, #EX ( Tyre ) P ( Sidon ). AT ( Byblos )
LG R FERIAEALIE , RGP T T 1 P g0 BB P A AV 1% 3

JHE @ JE N AT R 2 I T A P o B M S5 R R BAFAIE . NS TTHT 12 e R
W DL B A S AL R SR 4, B0 JCHT 10 THE20 288K B AL 2 BRI . EHCR P
W AR R, MEE HE AL DR L rpifg i 20 475K 22 A b i 5 2 KU VRIS 2. 7
BORZ, A3 TR AL 4 Rk @ A HAR , JFRe TR 2 UL A LA & it it
Rl o JCHAEMS AR TE b, SR )2 A o 2 e T T ATl B S R e A% 21
I AR AR Z X e HE M R0 S M R SO BORG b 2 p 2, X EIE 1 HoA
TR R 1 I

FET SR Re S, HEJE BN A — A~ B A R T 5 BR 5 U s A B A 2 A T 2%
AR Ml g ) FEVR R T L S ELARR Y, AR R P A PP B L T S L DR
IJFRAJ AR R, B T — S HIEE X FHGEARDE . SFEp byt i s . A UKER
FHENZE I RS . B IURFR TR L BT B R B T A X B A i, SRR K
PRI L A B S5 SO X S AR T 5 1) B A 4 i sl ik

AR BRI MR R Ry S S AE A 15 T Bl IE , IR 4 S B SCF R A o 2
B TP mR. XY CFFar il T NA R R B MR L& N, Pri i —i
XA “SCHYHFRg 0 BrREA B SCTE AR S AR fE

FEFRESCF R Z AT, HAGE RN BE RS F 2 IR X ZIE SCF 5 W g
WFFET . XWRCSCFRR BIORE R, AR EE HMELIE o FERURIE X KRR T
ZIC AL BRI HILIX., 7 B0 S AN T B T SE PR R NP B m ) B TR JE T,
MR AN R ARG PERICE”, IR AL R iR ke, e
20 NI R, P T CFHIMZ AR P (Healey 17 ). ZJGHT 1050 4FRi A, HEEFEA
TESSERIN A0 1 HA b, WRIEBRERAF I GIEIRIE , SRR 22 LT SR A
antl, AR FA SRR HGICRIF IET . B EARE WMLl A5 57 i 22 Wr b fig ik
ok, HRRRY N LS B E ARG T RTRE .

(HARE R, FRSCFRERE S HEE BT NS WIE R T AL A DGR . AR
Uz IR, TR RGALRE R AR . SILRIES, FREA A Ok 5e Tt T 3% 5l
SRR SRR E . RSl (2 2 Y R PR PE BRI N R i A T BT Hok N 5 410
R XS HEJE HEF B A T ACBGE . A i ATEHEJE BE A R Bl B OIS M 5 | AJTEH AT,
A 24 M A RETRE, IR E KRB e il sk ARIE S, JFEI T F B SRR
B 5o IR B A B B 28 B IR B T IR A, BB AL S i R A i T B
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Ja GBI AR IE UGB R, &R VG BUR T RE X REIE R BT WO 7 R R 1
FT. HUREES, BRI E bl R R AR, IR R 5 3G e fE R [ I R R
PV E HATBOCT, IR RS B, B AR TR AT AR
WARESE AR AR R, Ho, QRO B TR R SR S Iz R BT R A R . 5 — SO i SR
SCHBEAY, AR RO, RIS S, SN SN SCFA R, R BEY KRR —EE
S R S A A [ Y Sk —— 4 B AL R RE YR ) BT ROK FREAY AL (Nehmé 127-54; Kara 535-
58 )0 X —ZR PR AL HERS Jmy, e SR L R JE B - B A S Bk by 38
TV ST B P S B, R SCTEAE AN R SO (R A AL 4 5 1 R R ORI R R R R, A
KEE T YA PR Z 1S Ryt RIEA

AT RUBR R 5 F R SCFE I mAE TR FRAE, — Rl (5 0 A% AL 52 0 S 25 1% P9 1) TR Ak
e, BRI R R IR = A B, B B RV AR A A EE R T pIORE Al
(YHWH) SAHAI#AATEA I R JOlish 5 XM, 5 RS RIETHERM D L ke, 2
R A AR KRRV I SF Rl BT B SR R I AR LI A A% L, ABATIOR B G VR SR i) 22 4
WER, SR G IREA A M 5 T BOLIE T M E IR RN RS R
J& , AR IE S AR5 1 SC IR TR B B 8 rp SR T 2 58 o 785 P Tl i S B g s v
A AR AL T AR “BE 17 (Baal; &R “E%E") HIMAZOES, K
JUTZR 0 R SEIRANRE , I TR PRI L, MRS PGS A b ) T S T
S, e R vk B S AR PO i ( Amenhotep IV ) JHEAT BT 77— S2FE, BRI 44T,
R FORE A BRAFE T Foa M — R SE R 222 (BIRMRE ) ( The Great Hymn to the Aten )
SESCHR TP RIA I — SO, o — M E I R SRR T B R A R S IR B8 = Bl — il
TEAMR R AARA AR H5 e B, S LARTEE =] | ] pU Bl AR R A e ], R T 4ks
HEFN G AR MR o AT T RO S XA R X 5 S b 26 B 2 B TEAR ST, HESh R BUE M
s 0 MR RAIE SIS XAty AR, AU — S IR
TERIEF RGNy HA R A AR R R F T TR N A R R R SR, I T
LR Ry s FOUE AR LR AR R B A J) o ATTHT 6 T2 58T B Fo A 2 A o D — i
IR SR s o AN, IR KRBT (4 307 [ 81K ( Cyrus the Great )#h “5Z
BHE . X —themQ R, I Lo O R AR, Bk F2 5t 5 sk R At
¥,

— P EMR R AIEA:, BEEATF S35 K WIS SCII IR B3, IR F SO Pt
DI B R ZI R . IE R AR 2 SO 5 5 A L AE ERES —, AR A
SCHABTHR T 3 — S M R ARG pi st ™, I8 A Je ok i BB BRI T 22 2, IR ZI 9 T TR
SCHH RS S o
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IASCHT A8 Z5 WP S B L, ot ORI SC T AR R B0 SO S AR, O B S0
KRR T B EEA . MR AU AR HA R E R SO S, XA R U ALE T 6 R
AIEKIE AR K b A A 2SO R TR B, AR p SO sim HIE T E B
AR S it R RIIRRRZIE R SO A e fe A, SR (e e S
X —FEARA (R 4),

GO BRI S R, ARG = T 22 2 2 bt i, B — % St
CPRIZFEIE” ROSCUIRRG s A “ELO AL MR RS, B E TR R . R
ST —HEI =R ICH TRR, i AURIE A B — R SCHER T, JTCAZAEXS SRS E IR 73 |
TE ST AR R BB A AE R o X R IT AL 2R B ST ks, (e R OR ST [, 2R
ST GRS AT S o B — RSOV AT LA S EE T ok BT SR E i
5o AN BB AR E) T E & (B UK 30), HBUMIEAYSCHA DA TE X0 VLS,
M Bk

SRR SR BT 25 A AR e A BT B A i o TR R R M DX R 2 B L G BUIR S R
T ACHE SO e R B A AL A R AR, O BOIR b | IRWEF i A IR R 3 T
SE PRSI A RCHESCI R Dy S 20 R, HAE A AP RS E AT EEUA R R TR,
AT A SCHITRAL TR B HAE 2 on3U e 5t MR Ao 2 il RAe i v Je Bt
ASCAEBINE, S ARG B rp R XA B S R SR P it T 2R . B KT {8
WS T RORE SCHT B s s B A, i SO e AL R R, Bof X il 2
TPREEAEFIE SR IRAS . 7RSI B S R SE BUIL [ A, 2 vt UM SO ) R ot
HURA A A S R 0 th 2 i X0 5 B 23 0 SO, e anly S e TT /K i
FERIMALE,, BIRANISCARIILRIR A

3R [ Notes |

(1] XF K 8% 2 g ng 3338 MW 25, 2 Wl Bernard Geyer, et al., “Un «Trés Long Mur» dans la steppe syrienne,”
Paléorient, vol. 36, no. 2, 2010, pp. 67-69; Ali Jabbour, The Evolution of Defensive Elements in the Syrian Cities
and Kingdoms during the Bronze Age, “Syrian Jazirah, Euphrates Region, Northern Levant, Between the Early and
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figpE BRSO sk AR T N 2 B R R 1 5 A B A e — 3 AN PR g e 5 4
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FiR) SRR WCRAE RS, AMOGEHTHE, Wl T, ST iaE M
[ R IE AL S PP IR S U st S UL A B FOR i A (CSCfk A 5E ) 185-87 ),
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PACHERR PR T NARATET I S AL XA, PR SCA R R 1 S
ZHIRIX — AR, I E T L SO SR UL A SR S R AR FP IR AT

UNSRERTIE = A 22 5 (SO IR IE R T — PR A R A AR ——A:
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I ——REIMES NTE . AR STOE . MBS S IR —— iRk X s
SCAEEANER A, 54 [ SO R AR 2R AL T SO e MR B,
TR VEM LR At TP R NS S0, IRITCH AT B3 R RS AT il 3k i 1
AE. BOWILITHISE, (EREAE B R AR SCIAKE M X —BUBL L, RO F AT

3R [ Notes |

(1] SCse ity , B “BURHEAR I SRR R B — AN EEHR, 2 LAY A K s ferti g 3l
Jify CteFRETE, MR ELERAES) iR TR TR R IR S ) (68 ).
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[2] W (P ANRITIE B RhrifE s 2FRHr25 510 ), openstd.samr.gov.cn/bzgk/gb/mewGbInfo?hcno=4C13F52
1FD6ECB6ESEC026FCD779986E&refer=outter.
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ABRE: A T/ CHigh ) b “2h” —r R i 5 RAEE R . Bl 51
ARZIB) B Z AL T — L th ) Bl A R o AR BN AT L T B T R R R A
ULk, WAL T RN EES AR KR . BT SRR A ST AL TR B 7 S [ 5 A
g WSAMEAERLUEE M R T AL B SRR T T, Bl SR AR A T
—MRTAMGIICILZ . PIRER B IRGEEEH T S IEE S 2B T Z ARRZ ). BN
FET R EURAI RS R, SETXT BB T R T it LA B R

XgEE. (Emy) HEGEE o3 HIAR THE EW

FESES. 1561  NEERREE: A XERS: 2096-4366 (2026) 01-0081-09
HEEWB.: EFEMSPERES T SIE PR R I 935 5 302 v il #h 2528 5 a5
(18AWWO006 )

VEBERNGL. WREIMNEE#BE, BIF MR 411105

DOI: 10.19967/j.cnki.fle.2026.01.009

Title: Emotional Fragmentation and “Fragile Happiness”: The “True Self” in Maugham’s The Painted
Veil

Abstract: This paper analyzes the metaphorical implications of “the veil” in The Painted Veil as
emotional fragmentation and moral meaning. The relationship between Kitty and her lover, Charlie
Townsend, reflects a distorted satisfaction of desire and emotional control. Townsend’s behavior
reveals the moral decay of colonial officials and indirectly critiques the frailty of imperial values. The
pathological communication between Kitty and her husband, Walter, illustrates a misaligned emotional
identification and emotional stagnation. The extramarital affair and the cholera epidemic serve as two
sociological “event” units. Through dual narratives, Maugham constructs a field of traumatic memory.
Kitty’s self-awakening reflects the profound interaction between personal development and social change.
Maugham captures sensitive historical signals and offers a moral critique of the social crises hidden
beneath the surface.

Keywords: The Painted Veil, emotional stagnation, fragmentation, true self, responsibility, Maugham

Author: Qiang Hu, Professor, School of Foreign Languages, Xiangtan University, Xiangtan, Hunan,
China.

JBRE » BEERZERF « B (William Somerset Maugham ) AF i FP AYSS MR A PERR TR
AR P8 T X 3 B AR - ) SCAR WL, 3Rk 1 0 it s E R R AT ) — PP S B T 56 . 1925
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AR CTHZD ) ( The Painted Veil ) B8 1 977 [ A A BRI 4%, SCREBY/M 2% T
Il g 75 IR 5 1918 AFEEE R A ORIBIE L T BLOCHESE . M/ NAREE R “iZh” 4
B T AP Z AR 2 S OC AR, I AT R AR E AR FPE L. AR SLEE A P I YRR
XHBIA R S X IR I HORSSEUFAT AR S R4 v S B DR Z B e R RE An ]
SN T NI AT SR AR ABLAE AT BRI o R R, DATE A M B0 [ 1 B A 15 SRR A 1
FYREF R S, YRR 7Ol SRR S N R Z MO R B . g™ Ik
BT RCERN: —RE2mElEN RPN AR R R T Al IR, B B
SUERER, 7R T ANZAME S SBF I e AE TSR R A —F B R B, T
2b7 PR AR A RO S TR L NS B BRI R IR B L, a i
Xf BRSO 5 TR TR RS T BN LG, R T — I TR T A 7 S R A AR T PR

— G R R S PEEA]”

ANGEIVR, BN T S AR R 2R B ) Kok B P T8 i )
T—F, BRSNS R LR, TiERARRRARE A ST 4. XA
BRELDH, BOMEEA B AKRE . SRR, A EREs e ah L, b b T,
B IR AESEHT L R _ L Ao P o LR SRR BUE , S5 URERR, SURBURFF P AR,
FISMYN SR E . AR IR T, iRt i s 2 . MIIRmaL )5
JERRBEAN R GE M S 2, SR RO Al O AT — (R 8 B LR TR T DU,
KAWL, TR LINREIRUEAb . fEBUFTRIT Y25, RUERERIFAL, HX SR EE L
H—T, REBEEWAZERAGG.” (B, () 3)

TEREARO, WEREINZ IS LR, AR AANZE g, MR e s Hg—
B E L, AR BT A FEAR A A R R — PR O E, —Fh A IR E A Y
Ak o ISRALIE A2 P A B A D s, IR A AR TR R S PR e S R £
i A B — M ZEFAE MR, R RIS R A SO A, X Rl B0 fH5E R M i
[k TR S, WARSRA TR i AR EE N MUTRE T3S
&, BARTRII I A b AR S A R M TR ALE 1, Al HAE AT 45
WRE A . EARE S, R EASEFE T IMPRMOCE, N EdE, —1 A
N A KGN, AT 2GR T (5), JH ARG i 45 B (0 52 1 T ) 7R A
TR, DL X AR0E TP A RS AR E AR A ZAC B AR AN, Bl b0
SEARFIBA (F SARIER F iy XA A i R B LT — 1, AT st A 7E (Bdmund
Burke ) T : “ANRISEHIZE AR A, AT Fl 70 1n08eE.” (551 A R 37)
JERR B A LA B B, B IR AR A — DO PR A, R R LA BT
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Bro MPlAE S e SR, AR — 2 H AR . AR LR Y N ECAE R, w
ST, T PU/R A PEREUBR I R fl 5 ok # . FE AR IR LA LR R AR RIS, 32
fb—JRTE N A CCE ML RIRE . EfbER, XEMEANHAIR2A—FIER, “— B3]
XA, BAARMER T, MR MERUE R IO (B, (mgh) 49). 1Bl
AN, AR FCRRR BN SC T, TR NS, ARL P SOA B R AR FOR R 2 it
PR RFAL /N o SRS O A RO R PR BE 1 HL R A O (EDUL, 3588 T AR/ i R 20 A2 5¢
WA H— b DR A A R A

JEBRAIHE A F TR T —F “BRREA T B R AR TERAE R IE (Gilles
Lipovetsky ) AR, BEHHPAL LG, BEA T SRR e T “—Fiop i A i B
—ZRIUEHAIN”, HELCHUR BT RLESTEIEA . 0T AR AT,
“RE WIS T — R L RBE P, —Fh L2 B I AR B iy
NEREER, RIS R, “RA AR A S L, d AR
TESCAE S MEDLAEDT T o IXE M EMZRERAE “W0ih . T AR AR T 2,
WBET “RE/NER A" — 7, EBOREIR S, AR R EAR H AR 2K
HEHGER BB R £ T UMEREEE" 5 5—Jri, EXCRERIIM "SI AITE7EY T,
SR A IR LTS (8),

SEVEZEO N7/ MNEAN IS )T e T S e v b 3 R AW 3 S N S AN G s o o R )
EBAEH . AR ANZRFRRATS T RE BAD0E, WRHE E O E SR B . W
XPEIREIELAE, FEARMRBAHRINREE, IR VEIEAL” M WK RBLT A E R
MPEHER BT L™ M 5" —FLOAs | 2O = i i 3 S0%
A, RAE CHIE, EEEE BEER. AL, B R AR S EE
M= A B IR A, I i — PP SR 2 “Hr AR A AR TR eI (XTI, RERRs
— A RATUH B A BE i S0 AN i 28 1 KR R . FEflLCr, FURFEA AR AR
Yy, A S EA LY EREE], AR TUREEA X, IREUE v A SRR (B
iy, CHiZh) 49). FERRAERE ML EILR ARG b . AR, XA AE RIS e,
HEBAE RO AP AT dy B AR X A C LR ER . 7Efs i b, AR S E5h, FNE
B BIRERESIE, i 2 0 B A B 0 T 1R O R R 2 A B A 03] 57 ARG
JERRABR I, [ SRl R, AT, (B S0 RELS AFL R E E 2 MRS
WSz b T 55— R

JERR AR LA R MR R, (A B R AR A HURIE R “SUT RN 2R T H
mtEZ R, TR —F —ATh, ARk TR, RN TR 2, RN
TEF- 15 55 UKV RSS2 i . X FZ AR IE W57 98K ( Georg Simmel ) FT 5, MG ok it
IMEH BN D e — AT it e, df s M AR I A LU B AR Ok MO A ™ (132),
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W PU/R R IF) R B 0, REARIR LN — 22 e s o7, (AR R B S IR M A 0 A 2 4%
RIS, X PO — R ISR T o AR FLARR AL AT A Lty , AR
AL A S DR/ MU S BB RO ER . T BILE AU, A — RO O Ty E R
fBIR PR B, A e — BRI B IR LRI N, TEFCRREANEEIRSE, il ek
FURIHITA SR . — Il T RO IR IS M BOE-FUE S 1 53R Irsme, /Mt —
FECSEZ I TR APES MG Z MR P TG 3K o DL BRI P BT R IR MU 28R, i
AWORTEE AR o ACTRLY Frati, RS A DTE, JUFETH TEE, SRR R
WS R Pl FURBERR “RAIET R —A/IMAT, LR BB TR A B RE R A
TR, s TR SORMR bt A BRI

TEARIZT, BARIUER T IRGE R scl B —F R, fetk 20, Ak
XA RITT B R B T B A RFE A —FRE B R . L5 B AR R A f e T B A,
TETYRAHA L, MARO RS MR WIERGE RS, WM AEZ “E” &
MR 7, AR W TN T, WHURE XIGIRIMERI AR . TEESVER
H, FERRSEIETLN T AR RITES 5 7EDES AT AL, AT 15 i H A A
TETT BN BBb RS TR], AT H T AR RN DR BRI s FE AT RIS 25 1, i I
Bk (9 1 I EE SRR p A G BEE TS HEDE, TR R A IET, R A
A7 A TE R TR BRI A S AT BRI, AR FlgE . RVE . STESEIR NI
TG, 16 “B K" XABUERT S P g 4S i — il AR A AR 2 . FURER & RS
HOF LA s, JHRt ZOREIF A S RfTRTAERE X . EARRALTEZ “R” 5k
IR THAZ “ET R RS IR . FURBEE ML T AR, Rk AR KR
FNB TIEIE . FEARKE ARSI T A, IRATIXAS “Z Rk, Beffss A"
MBENEAR, b BT ZAC, ArTREEZMANT (B, (L) 77). fMoFsEfRE? X
—HISIMEEE R TR, WA T MR LRI, “fE— R E IR E X
FR PSR SOV AT PTREAN SR, AEid ZSARRR N FH A 1 A4 20 45 2R A ) R O Ak FELA
AIREANSEAR, SRR — AN SEAR LG — R (XX,

T R S SRR R S

FURFFH S HED “RREREMME” (B, (I )30). XMEREASENACH
P, RS A PN R . /NIRRT =S T Bl SRR — R B, AR TR
Feah T—1, XAANIEMACCEREABE, 0SS m—H oy i1 eI R TRE .
FURRHE R RUE RS B L T RN AT ABAHEN T ? f/NGERT-E R, BB A LR
FREERNAFE AT, R D H SRR —Z], /MIESL 22 R BURE ARG HL
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DU FR B4 R, KT TG S 1 e s BIHE AR S M R JR TR X, ROk XA “TE R R E MG
FEEWTF PR S EIAIE Y Iy, E R B 3 R B K /M R IS M 1)
TSl Iy s KIS

FUIRFRE— DL 20T 2 . B IR S AR 86 b 00 sl R S22 DX B R BRI 3230
ST /N — R AR Ly ) AT 1925 4F, 5 T EM I —5ERL. BR
NAE 1918—1919 4E M2 ) 1 ik T 7 ASET- R, P E KA LR 2 th AW 1S
A EIE N T @ Im i B, 78 (i B BY4EAR: 1875—1914) ( The Age of Empire: 1875-
1914) v, FEAGHEL (Eric Hobsbawm ) 43#7 1Rl =i 20 5 [l 5E R BE R . 76
bR, “FRAIERIEAR A RR”, BRETEROW)E A SR DA S 2 Iy s 9 203
PG 4 B O MBS [ D s, A0 2 g SR B, U F M= R IR s ),
KRGk A B S, PR 25 R AL T AE AR 1 st ZUTE IR, DR A e
PO X FE I P, I T TR ML IX A9 T5 27 (282-83 ), FL/RHFRAN TR 4 ZK 1 B
B R/ INGIAT R T — 22 AR, U D A s A U VR 3K P b, A kg /N P I S
Bt T —RREN LR

FURFFUUBRE =, ML R W E sk, AR ES RS0, S 3w
HEPI S BN G S A, PURFR R AR TRFSE, M ieERde T LA o) —
PRI BB o BN M PERS WA R T — R T 2 0 iR 20, S50 AR, A IRZ
TEHAXN T NG R TEEREEE, Pldoh i aeIR, JaEE i aimne, ol
FUIRRH R ORI R [P PRI b B — P WK, XSl R i e A A .
FEYLFE O, XA “BRE. e BB N e — AR, ME— iR T A
AR (B, (L )37). EEWET, /RMZLH IS, BEES, TRRE,
I — R G AR . METE M UR — IS SME h A B2 57 IREAR, BIAEX
MG LAFIE T 2R FURFR “RIATCIR” ISR MEEs)” B —Fh
AW . X TIRARZEN S, UL ERE —MRik 52 B ia.ox), wE
T XA T S AR, R — AR IE FE L RO R AR R R A N B iR
B2, AMERIL, b TC T H AL 3 3 X AT 0 53 — R R —— & M S P A
P R B T SR EL AT R . SR, FURFFAOUTBRIF IR A , RS nl T 5 —Fhikik
FOAE 1= Ry R T — o S 27 “UE . IE41A#% (John Berger) fif 5 ,
AT RV RATSRAFEDRZF LR, BRI SRR,
SURTERE, BRI E THESTHFEYEET” (2),

WL, DUBRIREE THE 52 30fb” pytE o e 15 5 A s g, iR Bl Tl
MU SRR . TERHRIE (Alain Corbin ) FH3, EUNUTER M AT 7,
NA R B G A A S 48 UL BR AR T A B IR i TR, TR HUR A Ik
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(i)e ATRAUE, IEEE ARz & E D EATIER, PLRRFIAIAL T H A e/ M RO AL E
P T IREFUIEE S OB S TCRY, AU 1L AR I M R A B AR SRR,
AN B T b ] 24— IS SME B R ER DT SR T — A& TSR L X . 72
WET, DPNEWSAILFIEESEE RN EIE W T — D8k a3k, M/ 23
H—F P AR SGBR . TEEEXHE, FURFHMRIHNTIURIE F , Wb ERZERINR EEOR A
JRI RN I o 1 S HR B 48 T 00— B 433 FLAR R R A LS H . ARBRRE A TR
PINHIZYR , WA T FURFEFTRSZ I R 7 o 48 T SR v i) S5 iR —C BRI/ T,
RN T B R LR R BN Lo FURRR TR 2 MRS IRT T, SRS A SET eI
At PRI T . A Ak H 3 TARRS, BUSITIR T HOER) [ 3RS . fEREEAT, B
NHRLL A 277 e T I A= ar O Bt . B /MR T AP i 2 3, IR
K, fanl, Hb P ST AR B T A AR (5 111). #EANRRRFERE, &
AR b A Ve i, R HH— IR

B S HLH OSSN, JLRER R TR — RS — RS R AE
WrT o5, 4T Ol uliE : I LPARMEMTE, AR A EXEARIE,
JUAERT, Ml M REMZT, 7E/hl FIREELBk O " (B4, (meb) 104) Bl&
S8 BRI th—Fh A b, WICRAE MR T I DI ICHZ . FEBIAER, “H/ I A
BIASUHE, RAR—F~]" (B, (ERSAME) 7). (Hgh) B3 T BWMELHIZ
PHESIRIBEST o MR /NOIRIE, BEGOR A B N A S P BE B BT SO R T, TR AT
fifp R i iz B T T M B 2R 5 o PR L B BLUR RIS R e, T 2 IEAEA ZE A A, DL
Gl e W U T S I A BT RS 23 1 M = o Gl U 7 Wi S el T VS R
w—if AR (B, (2P ) 181), ZEISMELK, Pl MR SEEN”,
AR PR MR PRI /NN . B AYSIL” Y CBIET . BAE LR LY
PIATHRIH, BUF W B, oISt 2 Ay s TR e, BROCIETHBR FLRES O TRAE A A48 (182 ),
FURRFFE TSR N T R A R EANER AR, IR T AR A C & LAY Scs? X4k
T AR, KR LRk FE/ NP WSS AR SLEE M T At RS B
PF7 Hon, B AN SRR IEBSE AR T DR TRICIL 2., EANE
Gytin— g SE, ok T — i UREE S A K B AT B RR L, Ll T R
7 AL TR IRH ( Charles Wright Mills ) 720t 228 BIr s, 40 s i s 52
MRS 2 A A I T At R (1),

=. HEER: “Megbi=2m”

LA SR e T FLAR R A AR Z 0], 5 bl A AR — e, /IO BB 2R3 PURR I S55 1T JR
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IS PLORRARIGE 1 RER IR R R, SRR R AR LA 2 T 08K AL o PLIREFY
BT T R AR . R T RCRRE, AR IR T Uitk 117 R 25 i ),
APRELEEA T X AL R AR . B ALE A MR IIEZ S FURRE, M) w il I H 3K
st o X R A ANFE 2 % K ( Tzvetan Todorov ) XF AMERY AT, “TEEATINRAL, AFR
BIRRAFERVERGE”, A “WessrEfs” sz, R IR A amiAT (86 ).
TR ILUn—A4b 25", INEERAUSORELRE MELREE, A B2 o i A
XAFAETREE P il iy R0 0 T AR R P A, W T AAEBA
WP AL B BLRE AT TR A LA, BRI A RIS IR SC R 3RS T A, X
TR VR A RS AN T ARAS A b o OB — UPRE I B RS AT (B, (g )
200 ), AEIEAf A A0 A S PR T AL A TE R . AR A T Bk R LA
NOHR S — A DU TRE S, e TR ETIRUR A P L o i) I
IRFRER TELH O 7 — MR IR WA, JNIRA S LSS e — PPk o B Y
BRI 2 B v I g — i, (b ) D5t — LI EEG R, ARG LRMa,
TEE M2 A HZE R, A EEL A SRR T CEERE S (197 ),
TEVREF X A 2 52 RERT  L, A1S A3 A SRS Z Bl A sh B ik 2 1
TERIVER A2 2 (Robert McKee ) B2, “BMEEIFARER AR, MBHTOAAENL EMA
RAWKPIFERREM” (73), BEAJREIN)G, R RAMARZRYE T, MaRmp, 3
IENETRIEZIR R = A SGRP R A BEA . B, R SRR 1 8 FIEEM 7,
PAEE G AR N dE T2 LIS TR S sy, — 2 LUUR A BRI B L S
ML A MR ECR, TERTBOLEE, diB w8 R X R A Al o LA X 4

AT A I REE AR4 , dik— 2P 2 m 1 L R A JC e . IRMH RS R — Bk
fAC e KR, BN — N T, bl P TR A ER” (BT 109 ). R
BRAE AL, AT “DrBhal 7 = A BRER RO E , S ARIRFERRAEA” (B, (I )
89). A& FLKFE HMHHE, Blf— RO e &R0 S RIERm s,
— R FE R . AR e 2 B RS, U AHEE 1, RO SRR RS
I 2 AR P RS B ) —— TR PR — AT ise, AhAm BRI I8 ARIPTET (61 ).
U RBL T o — MR LAl A . £E A (Fay Bound Alberti ) &2, JoK A
S PERPE ARSI IR, ERAE T DRSAEMEZ, R T —F LItz NSt
VA Ja SR AE B R 2 RIS TR 13 (205 )o 2 AR DX BRI 2 FUAR AR AR DRSS IR 35 A8 — b i 755
S ELT E BAI0 AETT A R, BBk UL, R B — M B A Y
e, WP ORI RIS, AP BN 7 RERER [ O, (BRI RRBEEN L AN %
SUOKREHEMEUIEMSS . MGEE T — S 08ME, B S A R Ao N

MEIES S| 087
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X ARG R T —BelRmmg P, W T iemIAE N AWTE b9 )5 E 10 FIf# Y
WA, “TERMM ST B B T [ oo JMbATZ B R AR SR 2 A 21 (B,
Zb)124 ), XEVFHUE B AMTIZ Z MY T2 5T BRAPETM .

NRZERE, BB, HAER AL P RUE S AR 2 o W A SRR
MR 25, I EVIMESZ R TN ORI SIERERX L. A “985E T AR,
TR — TGS WmER L, S — A SCECEXERT , )X PR OE A S Ak B PRk 4
(222)7 BRRIISIFEFUCHK BB EAL 5 AR A TR B ER (e AT X405 LF-
PIEEBER, AT AEZIm RS T BRI TR A R T IR R, Bl
WA LA SEIN T NRIZREE MTR)Z A RV Z K. AR E N, I ASTES
FIR TS A IR . SR e ROR ], A AR ARERA N TR T, AR R
X RERTE B AP A B I N AR HIER T, TRFOL i —K B, R
AITA R, AR — AT (220) FULURRRZAEAE ML 1 LA BB A: , TR R A AR 15
W MR T RO BRI BGRA 2 200 AR AR | JCRTREy, TS5 IR R
T TAR 7 (216) BKIE—MIC B E I, QUACEL 1B AL O BB A P

WA RSN, BRI N NE N T AERRE . 555 e R A — 4,
AT S22 5K R K (Jacques Le Goff) fr, #RMkIE—37 “ St AR BA A Bk 1k
MR (2), HCFITIRNS, PSR/ E THE AT TE A o s /D Uiah e, Bl 2 I 5
2] 7Y PR — AR B 25 55 e B, U P s I — e . LA
g, 4EZ RN S Z AR PRSI S TIRZAUM A . XLEAY) “Oh T F5RA
NELOBBR A A | ", — S —A el WOy i SR (39), faxdk
PRdhR, TG RPN R . MEss, BRI Sa ez, Aert e g i Ium sk
HRARAT T RF AR (41). Tife Cingh ) o, PO B S HE A PRI T BB i 20
A LB —Rh A TG B A XA BTREAE TR SR AR, HA R
BVFIEALG IR %A (C. H. Cooley) FIiE, HHZR—FN “RIERINLE", “BiEf 7tk
PPt B N [ -eeee | B BRWIEZAER) A A ATERE” (303-304 ),

XTI, L (DR AR b 2R, PR X P DU AR AT — TR, R — DI, %
MEHL AT DUZIR AT — A2, PR —Or T ae” (s oiil 143 ), i YRRy I Be 2
P, P EAR RIS I AIC IO B R b B SR B AR . b B LRESI A ML B R,
BB NS S5 " —RE T PR — 22t Bl N R G — AT R
seAl X CHIEHET BUINRE], RIX TR AW, BRI BE SUERBIR, s T A
ZAVESH SR Z MIEREE S AR PR, T R R B
MR A BRI, HACR AR ZE R A RO & TR . /MY 523 B B A, 18
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R BERORT “MEENERT . B () i “ELAE

X RIS 5 OCEARY e PR T AR, R T — R R R AT D S N R
SRS

HBAE AT TR, Ay LAY BILAE [l AR ¥ 5 a8 i BRIk B vy, MR AT AT 158
ST O A A RSO o AR I R LA R O B R, BRI B B R L
IR R, ARLE I TR B AE T ICIZIRAL o It T B AR N A AN SE ISR “IFASE
AEfEs o T (B, (W) 234-35), RiFEWAE T —U1, BRI BRI T3
BN, SEESOTCERTEAML, AR B EIE” (234),
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Title: Discursive Evolution and Research Trends in American Working-Class Literature Studies

Abstract: Working-class literature studies is emerging as a new area of growth in American literary
research, yet conceptual confusion poses obstacles to its development. This paper examines the evolution
of class discourse in American literary studies, clarifies core concepts, and identifies current research
trends, with the aim of refining conceptual frameworks and advancing scholarly dialogues. American
literary studies has witnessed two concentrated waves of class-based research discourse, organized
around the core concepts of “proletarian literature” and “working-class literature,” respectively. The
latter has expanded upon the former in terms of temporal scope, diversity of authors, and aesthetic forms.
Contemporary research on American working-class literature shows the following trends: engaging
with current US social class issues, embracing a world literature perspective, and integrating ecocritical
approaches. American working-class literature studies holds significant value for expanding the scope
of American literary studies, developing viable approaches to literary research within regional and area
studies, and demonstrating the potential of literature to engage with social labor issues.
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Lauter 1), SIS, SEESCEMIEEDS T RGATE, SC SRz 2 8ok 2 1) G .
TSN, TN RSCAITFONA R E S b — N s 4Rk, 2K E PR
Jal S R B A L T R AR S G TN SR AR 3, i, SRR it
1) SEE T AR 45 ) (A History of American Working-Class Literature ), 7545 )4 H i
RS TR Ay S0 S5 5T F- M X The Routledge Companion to Literature and Class ) F1{ 55
FiRE T4 F ) ( The Routledge Companion to Working-Class Literature ) %5,

TR el hye i A REINE, T T AR, & TR A 4 1 30"
( Coles and Zandy xxii ), s& “HATEIVE SCTHAT S A A TS B9YEM” ( Coles and Lauter 6 ).
A2 B TN RS IS8 W 28 R R 322955 T H K, WA — e SCERIG 56
TR H SRR T 20 428 30 4RARRYTC ™ Brgscas . P56 E LA O S EA R,
WATE AR . B, SE T ARSI . R RMEREL, IR AR
PSS NTE B S R A T B A A B ORI vE (82), [H AR BE 26 B SO 5E i 9
TERTAL , WARXS UL S 7)o EAMEICHTFE R BAR AT, (HA S AR TRV 1)
oL HBRS XA TCEEA Bl T RS TSR, IR AR e ey, ST,
ARV AT A 36 [ SR s i SaE iR i A2 7 T A RO 5 T0™ oz IX.
SMRTE? YARSEE TN Hr S i A R L 5 ) 2

— WIRIRAE T oS E RN TN RS

I [ SCEEE ST OIS B R S8 I A TS IR I . 25— I BUTE 20 4D 30
AERETG o BB IE R IGR 4 T ahg R, ZERTC™MPEs sz, 772 REEZ MR
ST, TR At S AT L. MTEIER — RFIEIT R RR A T . Q57
Fhgs 3 ORRTI/INBE . RERRRIDRRIAESC AR, 8RR N T 2% (Murphy 1), —28 “IH
LB RS EE N T CIrREAR ) (New Masses ) il { 3£ IRIFIR ) (Partisan Review )
GRERFEERFETG, A « BEHERIRGEAHZAL MR, IF5 500 CEFPRSCY: )
(International Literature ) “GRAYEPR L 2R B, IS H S BN 5 N EE .
BOAME M 5 534F . TR AR 55 R Z AR 1 X R FIE BRI, RREIER
YE S AL HE 5 /R 75 ( Michael Gold ) 1) { BEER I KN ) (Jews without Money ), FEZ 7+ ( Jack
Conroy ) [ { B FI 24k KAL) The Disinherited ) 45, 22518 “ 8" JEHOEH 2 PLSLFTBR
LTS THAR” Bz sh—E sz “ R IZiE” ( Denning 425 ),

£ 20 tHad 30 4EAR, FEISET0= B g SO i SO I B 1 2 4, R S AR 5 8 ik
IR, TP LR BIE T 30 ARAR M — S B SCEAE A . IR L (Sonali Perera ) $
e, 78 30 AR T S E e T, A TR T B SO A B Sk il T B
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B VR AIVER SC:, B O i A 2% 2 e Rl T ABIE . TS
Hu kT T AR (176), HZ (Walter B. Rideout ) XA JTC =M 24 E L2 F
HATOFIR AR, IO B S — A e B pe B 32 SO & (169 )., 313 ( Barbara
Foley ) 38 E JC 7™ Br /Nt AE Ry, KO R IR 36 [ 7 AR A ke >k i . 7 e L™ 5
T SIS B A T T AIE R — e/ (vii )o AT UL, A R ERAR IR AR I A] 0 I A
BB SFE RO P8 Tor- Mg SO OB Z, TS g SO IR B R b BR
TAB%%, WasikAd ERZErARS+, el “Brigsg « B =" (The Studs
Lonigan Trilogy ) AI/E# 1587 /K (James Thomas Farrell ) F1 {5 2%/ %% ) ( The Grapes of
Wrath ) fVEFHrHILSE (John Steinbeck ) 45

55 U IS ) A 20 20 60 & 70 AFAR AR sz R, XPEMFRAMY
e TR, B — ST S, —Or T, SRR Ak AL I8 30 AR AR
IR TC 7 B RS E R A S AT D e BORHE A | BRI %E , TP i SR g
PR . — S8 AR TC B B SCEA R (JUHRE A /ER AR ) MR, et (44
A5t Ak . 30 ALY EE ) ( Yonnondio: From the Thirties ) F1 { &R Y ( The Girl ) %, % —
Jrmn, 20 g 70 4ERCR VLG, — bRz B4R BRSNS TR L 180 T30
H5BrgpsE, LD “TABR” B T, SRS P R gOR TR+, 97
¥ (Paul Lauter ), BHRHr (Nicholas Coles ), 7y #F} 5 ( Peter Hitchcock ) %5 n[ 150K, H:
o SRR SCEE ( T ARt S W S8 ) (“Working-Class Women’s Literature: An
Introduction to Study” Y& # A 36 B TN B SCE= il A bR . 90 4R 24, BEili( Janet
Zandy ) SFFE M T L E T AR SCAFENE, &7 RHASEmE , s TP e L,
SRR S, M OCWFIE R S KW, 2005 4F, (B T ABY 5T ) ( New Working-Class
Studies ) IER AL, H2F TR AR DGR M) T B A TS 53U An 44 . %058 LLRAE 53 B
R T, BTN R T AR A fE 25 5 SO se i, St s IR e
BLRYFY R4 (Russo and Linkon 1-15 ),

R TN HSCAIIFEAE 20 2 70 0K “HBL” Rs N 24 =, &5k, BS5 “H
FeEL” RO S TR A G, ¥ BRI EE R 8 32 U s — BEAE T 7 B S0 [m) Ze 32 A
ALz g —EE RS [, 50 AESEE BT RIE TEM 1 Tk gt 2 “SEEFoMe”
(Lawson 2), “#&” J& 9 ZESRANIE AR RMUBE b Bra (RIS 1k —Wai. U, 60 4F
UG WA s FUEEEE T TSR E 24 TR, B T 36 EE MBS
FHLAL, E PR E A T RS 20 t42 iR AR S [ SO mME ) 3 SR R R S T B
PAFEF AR T ISR . SRS AR L SR E SR, A 20 ], B
# ( Raymond Williams ), %% # (E. P. Thompson ) %5224 B IRRTT T A ctib, ]
MRS ABLR T 57 R — e B T A= 58 F ARt 1T e JEl



B LR T AN GOCA R R SRS

SHEIEE X 093

ign Languages and Cultures

SRS, SEESCERTFEE TN T g 2 T AR BihiEsem. f5d
L d T 20 4D 30 ARART " Br RO AT S 2 B FRON S — AT RSO Eit e, H—
YA E TR S AT AR SCEIIFE#E (Mullen 265 ), SXAERIMESS B 25, HIAZ %)
T B M= B SCE M BiRE . SRR, Jeifs R apt a2 R e E T
NS4 1] 20 120 30 AR QKRR (4 J0 7 [ 9 ) Kot i+ 47 AN IR B R it 3= St 40
(Perera 4 ), e TAMEIC IR AR TI0™" Hr St — A ek, e T T ARk
SCEERRFE A, Bl A X i M Y X AU AL AN, AR A
AT LR SE 70 R 20N B R BLSGREE T, SREDCEr ik £ 1 aiktt, Bradnata
e R E UL AR T AT RIRT 30 ARAUHA i o TR 20, A
T ERR R T B R SCE RIS . X WIE BT E M B P

T B TARGOCEN S AR

Wraam i ny i 26 5 P iR ARG, T MRS 50 B e n 22 i 5 ik g1
SN G, “IHAES” I B ol SR e e 2R, B SRZLE
W O FBOAR T . “HT AR 180 T I TS0 F 230 TSl S e il 4t |
ERGHEAR K R SOl . TETRAR S A R 22 5IAHN , BS# C ek “ Lk ( Diggins
42 ), “ WAL 0 ST SR T NG RO EaE , HR T I RO e S o L 56
[ T P& CF S8 ) (American Working-Class Literature: An Anthology ) 1 { 3 [E T. AWy
G ) R, R4, T B SCE I 2R o] 5 7

20 T4 80 LR, ST T AM = R WoAREE, SEELH—PRAHAR . 2
R, J5Ra i, T BRI SO KA By . MRS NI E W4 = A4
BE, Iz TR EA S B, Rt A e IR (“Working-Class Women’s Literature”
16). Aid, L RGEMIE T AN YA THe e, ATLHRHRIE AL .OE R, B4
F, BRI T T ARHOCERE AR LT = f 31 55—, TABRYSC¥H T
AR B RER I AE; =, TARHSCH AR SRS BE TAMRE S EES
5. B2 ARG S, T AU DUAERM Y], (R T B AN E

SR BRI SR e i R SCRBEE T T B OO A Bl JFEANRIRREE -
HE T PR =008 LEER . S7F R T AR . T AT AN RO i g
B ERE, |G, M T A A o7 s NRBE R L ST AR & i S04
IR, EETABEE I EAAB ML T A, X AREA B AR
MEAZE EFELOR, 0 AR HROCENESS ) ok A0 (16), HWK, ks 5 v 8
INIOE SC, H “TABHRAR” 48 “IRLLH 25 shBi T ng N, M Tt 5530 e <)
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RME” (16), Ja, fdgl, TAMPSCFEARE AT EH R R EA, miE7E
M I AT A A T AR g AT ORI AR BRI Tl . BHRIHR SO 975E, i LT
NG SCE ST IR — R 0 K0 S 0=, DURRRG S S g AR e . RHURITREAC &
FHRERT TP A T BT E X, B T AR SCEHAER AR RR T T,
N ALFEZ 551601 ( D. H. Lawrence )3 /255 ( Jack London )JFFE “ BAF T AT F i AESR”
(667 ), HZAATA IR TG NI AT SR, 5380, BHURITREARE, #14s
AP RRN S TR, I, T AR SCHIRE Py LAEE R . A TR
L, A SRR T RO RAE AR . AR, PR IR AT DIE o R B S
MAETE, HA B RIEA RERARAE AL OCR MBS (23 ), ik, T ABrgRAEE—Fh
HAWIMAN . =i T AR RZNBE, XRS5 MR TNk, i
AR P ZIE AP AR BT . SRS, B heE EwmiE T T ARSI &
VE S IR AAR S AR ot TN AR AEAMARZE DT i 5D

2000 4F 5, e A5 RE S AAE R IH TS FERE b SR TR OSC: O FRE,
G R ARG IR 38 . Bl 828 TANBr B 50 13 R, iR E A e H—,
DT AN RN RA S A & G, ST AR A SGLmd r3=—10E; =, FriiE
BRI E TR H & G, =, RIEARPER “IL " (communal sensibility ).
W TR, “FAT MR TER AR T Zrh (90). SFRHTE— e R I 5B A i3
R BIASTERER I T A H SRS (“Working-Class Women’s Literature” 18 ), J&il
ALK “BrgeiE” (class sensibility ) fENE LT AR BERNEZESE ikl, TA
W AR AL SCATE 2 (BB A SR, SR M E IR S . R RIA B 9 sk
( “Under Construction” 66-67 ). ‘EARIN “—Fpl g =i, BEHE] TR
X TAEG I P T AR 2T (68 ), S22, S50 WIS T AR AR
BRSSP EAREEER, DT BT 0 AU s TR “FRAT17 A4RIR
FAAESEN

I TS A S B R FUE T I MO R, ER B0 . AR NI (R
LR FE T A PO DE R, —H DR E TSR, X
BB T . TN SCF AR T I B OS2 1 R AR B B E R R SE 2B K L
AWEERMT, BIRTLE 20 thad 60 AFAM Lotk = SURWIDSEAT, A 2## 230 M f ik
FWES, I Bk FRDIA B E . 160 R4S, XF “EN” “5k” “h
PR ARG SOBAL TP R SCA IR . MO SRR, HAEE RS T T
PER DO BT REAR /RS ( Tokarczyk 4 ). #hE2FIEAM T, Jo™ Mg sC: B S0 /7 o il
oy, FHEHLSIGN, WRM IO, IR B #HosiE XX oA 3
SFEE | AR ARG M T AR OCHAEE R EAZ FIRBRE], MR T AR5
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I SR A TS N, TN A M L i T e B BEARAL A (Wikson 5), BLZ,
TSRS TR (S VR R REAGE S 5 A X LARBTC ™ B RS0 6 AT T

=. Wisishia: T AMEEBREGE ., A, RSB

M E LB S I F AT = H—, R TARHESCEE R
Al R T AR G v el 1 AR 38 [ T AR T G A PRI s 28 =, % T AR Sy —Fh
T FESCF SRR, TP IR SCAFRR AR s o =, TE A A S PP AL T A 152 3
Sy AR REIR, R T AR S A SRR G

B\, AR ARG E TR O SO S i, s e T 58 [ 4 23 B 4S8
M A B AR e AR A 7 2 SR ) — 7 i e B B AHIR R ™ (S5 E 547), DRILBA %
KT N FRE D S B, HAEARRIBHY . AN D7 i s sp Rk R IRl . 20 tHh4ad
KUK, FEERESPIRA T E . 2RS0T N HER SR . T2 MECE s A 3
SUN TARSE ARG AR |t A EISERIBERISS . T T Nis a2 4T X AE S AEAUm 5580
SCEARE TR DT EEE, R TN SO BRI S (4 R R ) 55 22 WP, iy [ iy R 56
FE T ag REE RS . MR (Sherry Lee Linkon ) FAIEAE (Joseph B. Entin ) 435 7E
AN S5 By 7 5 [ Bl B AL T 4 Y ARSE [ TN RO . AR R 25 Tl Ak s
(deindustrialization literature ) T A B SC24— 302, $5 2000 4F 5 HBLR) S 25
Tl A X AEA TG A SRS, a0 CIEMMH BRISE ) ((Please Don’t Come Back from the
Moon ). {JE#%8 ) (Coal Run ). (=251 (A Bitter Pill ) Z5/NyiESh . 22 TalbAb e i
W T NJEREWE, T AR AR T X ARSI ARG | A5 IERSE H B AL, R
TR EAMER, ETF T ARHAAIELH it S AR S 3538 X
HEA K R R A RS AT A G (8-9 ), TR S 57 3l 1 5 [ i sh ik i A SC Ak sk, 451
A R SEIN RS RN CRBETEEAS ) ( Continental Drift ), {/e3BHIMIT ) ( Under the Feet of
Jesus ) Fl (¥ F7KTF-) ( The Ordinary Seaman ) 55, AW Ry —F 5 s 32 SR B9 T By
POCFEW I (51), ik, XEMR/NGE ( K—Leis ) IEEREY A AR TA”
X—KETAMRIMEGRIESR, I S TAEM T ARHER" (5),

P2 T IE A et 25 5, R &b, hdn)e TR s e MIERkE, Bk,
PIAFEA LS . Heih S NIRRT R SEmls, ZDERFE— R L9 T T AR # 13
ARG P TRy b= B U5 AR — LR A AR (9) 3 BUEENACK, 4
R 22 T8 A S R B0 7 SO KR IR T TR (52), X it B 2438 = T ARk
M5 etk R, PIAEBIGE MG T BT (% . B2 A 280 Mol
— AR EAEZER” (structure of feeling ), 2%t 244835 E TN M BAF7E R BT ARG IR

SMEEE XK 095
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MEFMKT, PN E AMUDTFERI AR, b 735 38 NG A 2SR R AR 5
[l AN PRIRE - ARRRE RS B 25 Tl AR S 22 5 A Je 2R, R D5 R A BR AL TR 555 0 T B
PALERAAR . A TR AT P EEAUS e, (HARX B AT AR i 20,
M 2L AN E . TGO A AR 5 508 O A SCRAR G AR K i 5 ).
SR SE LR M E A B RIS T3S B S, AR AR R

HR, 2010 485, IRl ER PLA5E27 & 22100 TN SRS A1 g — T i S5 S0 SOk 3
BEAHTE T T AR pE il e, winfe 7 A A SCRBEeHESRR . il F Pt T
WS SRR T S E I R SO S ik, IR e kAU R E B 55 373 T 57
bR, ARG AR SO TSR AT REME, (B “BRA Ryt A S0y 3
WHERE, ke B T ARSI A G2 (16 ), SR HHHI RS (Pascale
Casanova ) JITiE SURIVE R SO BEARTE G [A] ) S SRR LS AR (David
Damrosh ) FTaE ARy 380 A2 A i SO A R BRYE T, IR LT S P A MG
MBI R TR A I 2 3 SRR L BSE IR (5) SRERE S it 5 5C
PR HARME, ER Dz R 25, I e (R
MR A] . ThITOALRSE ) MSE A EARIE , K AU SRAE TG 2 PR 3 SR IE T SN,
Hix— UG —" “WRE R ERRFIE SIS, XA AR g TRt
FIH SRR T — iy SR SCR T, —FRh “RIRRIAR A A RAIAR T BOE BT (11-12),
AU, R RIAERE TN RSO A ARAR T8 1) SR AU 8 ) I IR el R B . L 7 xR it
PO SCEATCRE I T TN 07 B SCAEE—— MRS T LA s 5 R
SCHEPE R ] [FE PR Er R LIS S B E AR . AR RIS, TR 55|
EBORMZSCTE, TABOCAIIFEHTE (B E T AR 19 2 20 2R MS5HRES)
( Transnational Working-Class Literatures: Canons and Connections in the Nineteenth and Twentieth
Centuries ) [Alff “BUITHE—A “EPRE SRR RN, RPHA T AR RS E iR
(Marzec et al. 2), (SRR TABEOSCA T ) Mt AMKHE.

i, A RSO T B TN RS AR T E SO IR IR AN, EA S
BRI E T, MR RER TN . iR SEREAEAERIEZR R . 21
2Pk, HESUARE) B TSR SR RARSC eIk R R [ Ok B 22 R BIF5E 5T
B B TSR AR SC AP AT LA R TR . iR i LR B U 2
WAV SR RN Z LR B AR, BRI E PR 5 B E g st T
WS R S M TSR B, B T BT SR I O g AT O 4 it T 5%

R, —SEFT T RIS RCR AT DO AT N RS 5 R SR 7n o FE 812K ( Bruno
Latour ) A2y, AZEHEHCRY IR EA T Brgoh Sy REnl, AJEEm QR Era AMLE SE4
KA, HRIGEAREMRIT, XA T s Bl 24 (Tim Christiaens ) £ A HEHLETF
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TR AT (257 ) MR “AZBEE” (ecological class ) A1 “IZRERAHL” (bare land )
R ARt — DRI TR AR T U AR L, RO — >t AR A
KA MRER TR, MATTRERIENA AT RG LR (Christiaens 258 ), “ZRERK
M R ARSI AZA, RS R A T IR A s R e R
2R 4E ( Anna Lowenhaupt Tsing ) BB T “IRERKHL” JRUMIE LAY . B 25Nk, 4
BRRRAAT AT LB, SARA T U AEY N ERZ M ER R R PRI, &
b, WA R B i A EA ML A O &, T — BAEY) R LA E R 1) BE
TR EBEE TR AR K" ( 5% 5| A Christiaens 259 ). {H % 227 D 5 At 2 B9 A0 FAEE )
(AR EE A 2 R, A 8= T M AT AR S BT il . o HLAT 22 0T A [ £ s i
(%% ( Dipesh Chakrabarty ) FWEAS, 5K E S0k G A2 32 SCBUA Rmg M b s AF A2l 32
SCRYFEA b, DUBAE S AT R A AR A RO R A S R BG . v FLas ks (1
RIHE ) VARSI REGAR IS, SRR ST AR N 0 AR S B R A
JazR, AATE NS A A PE ST R VR TS = ISR ST

AT —M 2L A 3G SCER BT I 2 TG B 90 S0 3 TN B S R B i it e 1), Rl
HRIEQIET 20 4D 30 AEAUHT S . B H 2 FSUB MO MEIE s, ME#FfEH TA
Bt S RVER I QR O T T AT | R T B R M EL A S . 5
HAEEFEE | RS E A S e X AR A T, AR 5 e A AR A R
SASEH SRR AT . HACEE TR SCAIEAE 4 Z I, B i ) S CSE A 2
WSt | T ] S S B S A SRS B Sl

TABFSCH e BA R RN SO E: SB—, ENRGRIMNE AT
DRGSR 22 S0 o AR, T 200 T A — b SE B R ARSC IR U TR, I,
TNBERSCAIEEA B T 40 98 5 R SO P T | AR e R R AR SC TS . B, KT
NGRS RSO (RS B—ARr- Sl (LUl ) 2R,
HAT W] B DR (R, NI 56 [ TN 0= Wh A7 B T BR A SE B SCfe 5 s, e ds
XSS TR, PR SCA T S X E AT S A R S B T AT AR . S =, E N TR RELUS
B PR A A RUUE R N 20 E T, 97 SR S A E BRI A2k, 9730
iz L7 T AR OCE SO E R — M AEEESII5E, NI RER B 19 AR AE,
R AR fmiz L FER B PR A IE S RAHRHE R

FE [ Note |

(1] “Ser A" s Tk AL BOA R SCA N B A I 07, TRRFIER SO R — Rk, Jeik
HOERES] "SR AR BT (IR BEREEIET 5 I R SO SO
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2T B E PR SORS iRt S 302" (Perera 16 ),
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human and nature, and between human and time through an ecological lens. Its ethical concerns far
exceed what current scholarship commonly frames as ecological ethics. Centering on two core images—
the sandhill crane and the Capgras syndrome, the novel reveals the significance of irrational factors such
as emotions in maintaining the wholeness of rationality, revisits the tension between nature and modern
civilization, and underscores the need to overcome synchronic and diachronic fractures of modernity so
as to reconstitute historical continuity. In doing so, it opens the possibility of restoring modern humans’
poetic dwelling on the earth and offers a point of reference for human existence in the age of artificial
intelligence.
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W SRR 6 E E K A5 (IS5 ) ( The Echo Maker ) J236 F X035 44 /M5
Afl - fifl/RW; (Richard Powers ) I sm I VESZ — o /D UEFEIZEUD Fr X — MOzt o 547
AN TN v R A RIS 0 W ) “ R4S 325 B 1E” ( Capgras syndrome )
JEIF, WRANSHRMIER, Mg, AR%E 5911 B MEEA SIS L,
IR AR SR B B 2 R A R R S 4 1 ( Siegelman 47 ). 2206 BT 12 BRI 42 b M A= 2544
BEAYHT /NG LA 1) T O v Fe S A AR A A WL B O B AR, IFH 2 —
FgfiE (Wilhelmus 336 ). B2ERFFT A T /MSEXT A G EEIAK . ThAl & SR %
FTAEBUARPERE M LT, o T X AR S 3 W A a1 G . RS RA S A S
PRI T ARG ARG, AT 20 SCAR AR RAE M ER)Z P MHAES R, AN
M. BARSSCIMTR ) . AR S DT R OGS . A e MBI M AR L /DB
HHBRFE =MEIMEZ RIS OCR, I AR “— Wi i A i i 25 24E
BIYMLEEZR" (Harris 232), 1 @S YHAA CHZTT . ABRICR P AH B OCHE
31, /NI ATER I B I A AU T (Houser 381 ). X SBHIFSE B2 T4 2L SR
B R A AR S S SCRESR , (FL8 I 3R A2 2 5 DRI P 452 BA P 42 i ol B = 3
W2 1T 4 SR R, T e 2 i R /NS P 2 B B AR A T e ——— R R RO PR (K T
RIFRE NS AR 7R ), O BT e (a0 A AR A S B SC IR I AH B2 ) ),
TR ) AR AR (D stk . BRI S A ) B A S

A 75 T R 1) JE AR B AR R B B 0 B R AT R D BRI,
HIAS LA [v) AR A5 A 1 AR 2R 2 5 B 3 Sk R B R Ay 1) (A% HLIF 39, 67, 88).
HY L, FEESCESUE RS, A B R SR . BREE T AR, L
N5 R EAE G R AT “HIIEMERY” (Frankena 4 ) /EFURZR 03 FH TX0 AZE A B I9HEAE
K e R HAbAL 2 R R TR B 58 A 5238 DG I T 20 S A SR AR G
Rk RS (FREER 74), 5 RN LA 38 2 RO ZE A B B A2
PR, HEZ, HERGSTFEZAET “ARAEBMCB”, Mk “DUESBAEREHE, 7EA
T RE H WS K . BRI Z A AT B ST, S TR I R

= K5 NIEBEPER R EE

U0 S B S RO o M AR Z —, HECeE R R, M5 EANA S
IO E S ARy AR O VAN s DU R VA R P iU - oA UL NS E BN I U PSS ea ok (in 2 b
WA Z X (Glotfelty xix ). &M L, A5 HAKMKRZ LIRS @ SIBIR, ZRNAIN
WG HGE ARAAT SR B T 25 o T O 2 1R 72 by e D S SO A A R R AR L
A AR LR A B BRSPS RIS A AR AR5 5 DAY . I, 7ERHE S ASRIR
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RZHT, HREMAA SR H IR A RS R . D o B A SR A e 25 A AT
SRS S A0 T SR N Z BEPEAR S A SR . BRI AN A TR U A AR S i i

FUENRZ T 5 477 B0 e, ANOUABL T/NERE B S 2R, IR T L s 3=
SRS ]

PALEZS RO AR O E FIE T St RSB F PRI AN ) BREE A s R i 407 J BRI
PR KRER T — . /R Em W, R REARREE S LR Z S L
WAL”, RIS ESR S 1 IR AR 2R, Feimias I 3ESC 5B % (Dewey 7). X —
PEREAMEIRE DN ARG A, AT H b 3 BRI 32 SO 48 SOHAE 20 22
PRI FEPE——PERE7 3 S ) Sk 5O R ——RYE S SRS . TEVTRT, SR 2 YA
AR BRAERL A — AR A PR RIS, DR “FE R 07 1, 5 OL LA 1A 5 °( Williams
96 ). TEALFE R, LAZME . SR EETT KR Rk J5UA fie/ N TC R M0 e 1 1 S A S 2R 1k
TEHSS NGBS F B TR B SCR L . /U A A A R TR
WIS NFAL T — AR B 2™ CREEE . BRI 138 ).

RIS ANIE BT R AT A DR IR DA A TR R A5 B e AP S A IR AR AR T
R /N NS R A8 T B i e AR A XU S E £ A ik A HAR Y T AR S
AT RSB . AT R RN A BRPE RO RAE, Sk A2 VAT gy BRE =2 g 55 R BR 14 78
S, BEZ MR AR A i 25 A SE PR SR AL 1 BRI BRI S SRR . /Ui AT Rk
ERTE =T — R R R N ZO i B B e P B T B E AT R AATA
A Z TP S EAANE ;=8 T RIS M (B P-4

Ly kR INE R 1 A AR B D R TR B 2 B e W B b B AR RVE T .
ANGEPINE S IORE 2 PR R R R 25 HER E A ER A  B i  E o XoF S v o, 4 R
A LA AR TGk ML 1 22 A A SR A TR, T A ECSCPEiA T BE 1o FEBEIS oL T, HhpBEpE de 2 31
ARG RIS o /NS B BREE AT b A IR B R e A R 2 22 T S5 (SR PR A R AE
Lo T RIS N HIREZ B DM AME 5 Lo /NBEHR, e A R T R 42 56 35 44 TA R
K RFWSE T BiNG)T . AR DAY, SRR A BA Rl U
TIARHIZ52” (Draaisma 435 ), AT UM 22 [0 B 52451 1) A B AR 20, (HHCAL (S PR
T, WARRBMNAYTIAFSE BT R . AR 5 AR R AT o IR S 5 4
ABE A, WBRE TR . S, Ssali SauErE Rl 5 B ORI I
" (Powers 109 ) Z5G &AM FH TR AR N EWn 58 Hrl5E HUERS, EXIBEA Tk
TE LA 14 5 THAROME P AR08 15 2 AR KT 5 1) e E R TR A R ATR, R BRI i
ML (221). 5o ARRA I A SR P PR B AE DA 5 S e b O AR VR TR AL TR B30 5
SORRAE AR PAR I (6] ISR o, B 5 1SRN A AR R R 0 7, AT HE B ]
ez g, nlL, BIPEAUERE “AORAE” BRI, WEA TSN RESME. A,
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i a5 1 — A T BV M (E e . B A IE RS A 2 RRTSE . FE
e E AL, AW TR AR NTER SR BETUE, ik — R IR, 2 P
PR, BEFECR A AR NMESEEERE, e IRE PR, WER T
W5 A B G

Clar g ) IR GE | SR A48 A e MR i B, ASTR] 5 T B Y
BREET LLERSE, JF L ar 7 AR 592 B v Sl 4 4% B PR A P X — A8 PR USOREE AT 1 PR
A IR AR B D R 3P PR i S, AR RN A BRI S AR 1,
Z5 A TR HE S (R (] AP, OF IAC B4R o L ERE A SR B, X B i 52 Praz
FOTREF IR, e 2 BRAR AR HE R 1 AR AT A BTIK

v HARSBC R

A TR A BRYE 58 220k, HAEATR A S b th Bl e FniZtim S Je w3 30 AR
AL AR N NS FAR DGR T B /NI IE(E B 23, T BJ7 R iR
T BT R R EREIR IR . T4k, X — 5 Bl B0 S BEN F A S R
T, EATRE S HAR ST LR —K . R b, — 3T T2 —
FEORBAAI AR, SR ERmmEs i IR R S, — A EE TRy, HE og—7, Tl
TERE. RAEfERRT —EN L, 1B hE bk HEF R " (Powers 4) VR4 2 IARHE 5 X
WA RR, X SEEA RIS T, B “WEIA T L EPBUERS” (Clarke 41 ), 4R,
X B v k2 B AR AN FUR X IMATE U™ B S, AR R . KT
A ERARSCH T R T H Y F AR vh g, A T BRI B A S AN AT 3k S tth iR 32 35 47 -
A G H RS AT Z BRI AT A e i A 32 IR

VD B —F , A2 AR — 55 /DB s IR Z BN 2237 5 A CFRFE “BN7,
LAV R4 I AERIEET h A O . XA BRI T IR S B AR
AHEERPIRAS o 218 K I s e UEAL AN D7 Bh S, ARA MBS h ok, BB
IR RSO ER . BREE A kPR, AR S AAREATAE . Tk
frfE, AIRH B A SR el 2456 3 AR RE T ER A AT, xF H AR S EE L
B W) AR A S Ak, F AR B B IR R FEAWTINIR . AR SEE], AR5 A Z ] I
IR SRR, e W AR AR RGO RS . SR, A2 R LB S o i
SRiEkAMET HAR, DIEGAE] “BoNIMEH N RIRILE A" ( Spengler 31) AYIEIE . 1EUN/MI
JiE, &R B BEIRAERS, RAHETCEMAM I, SR N RB R AL, IBAEH
TEaWer HAKAR” (Powers 76 ). M, # N5 HARERE, WACHIR KT ING
MELURE G /DN UETE B RS R R 0 2 J L b SV EDW AL . A = S5 R XS AMERE S
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TR AR X0 2 P Y LS P

EAMEZTE, N5 ARG 2B T AR . Sy ESEIE AR, &
FEh), AMUFRZ AT e, 2 XF A XL Rl B 22 HiME” (Powers
24), WA HWME” UEHNE S ARSI R RS X R IR s . A ARTEAMIR thIf R4t AT
FEEF MBI, e F A FARA A AATE . (5P 2= %A1 ( Martin Buber ) Y155,
NS HARAAEEZ AR ‘RS E” A FEERER, ME KSR X0 F=EREER (58).
XA EAA TR RS PR OC R BES R T AR D ARSI S8, A B A A TR A 9 2 iy A 0 =F
TR B /NS v ORI T SR FRIRAC BRI 053, BT REOR R 2.0, S izsa G
PERRMEEFRAMRAR ., KRG, B3 G T amm A" (Powers 46 ), ZIfFARN
CHTEGEM A, ROk A CK Mg, AT, ERWE THEARIR, HREER.
L v (R AHAH R 3RS 22 0P B 40 2 R B S L /RS 0 A U6 7 SRR U s, N2 G &
YRR, FRATTE SRR RE AT A S5 “HE1a) N7 SRR AP, (A ] 5 RS R A=
RS LA . N7 S0P Es:, BRI e R AR” HA 6
RS, REZAT KGR XMEHRRINES, NS AR XTEZEN
ARG ANRCHR, Mithas il AT R P e AT o

AR, NS FARM B E B IR TR S E AL . R TR B R A T R AR
TMAEZ THEBSRGMFINGARITHE, TCHITF LR Tl 5 SRR A R A2
FPHE RSB 1SRRI KA S BB . KPR BRI . Rl 570 S g el iy
FIE . BHLE A A5 g MR T & 58 B 2 RO A= 3h 5 IR, 2 ekl iEy
WMz, NSAKLER ., “RE5E” KRB MM SIS RS BUT 54 32 SO0
SMREY B, Y G E” AOCRBN A SRAASCHEE A FE BRI ER , ARE S S
R SIMFISC 544 SUR SR IS A EAMERR RIS O . Bod 5PHE /R AR & 1Y
PTG A T — R R B B X AR R, M ARG " A7 X
SERTEOLE? BT, IR W7 2l SRBRIRZ AR GRE AU 7 FIE IR
(391 ), AZEXT H AR 0435 15 FEBE A 3 SOKR 0 [ i 4 i B AR AR Z TR
R ) B PR O S i 2 DL T

BEE N5 A SREES AR, A SCRARR T T T I %) 2 42 KU A A A ek o /sl
R TIHRIENM R Z I8, BRI 20 RS AARMER: . EARAEARS
(8 G AL T A RSB P OCsE—20 . /BRI A R, SMAME, BA
B Z B% A B e R AN B AR IO 2 | T AR DA B AE (Aldo Leopold ) 1 (P Z4E%E)
( A Sand County Almanac ) ¥3)1555 ( Willa Cather ) EUE A S B ZEI) /MG (VLR IET. ) (My
Antonia ) YERALIIE 25 F G MOEIARA S L. it s, 801 T R 0911
Je/R BB, B iSRRI s T B (XU 28 ), R#KE



104 | SMEESSXH %0 %ﬂ,ﬁﬂ‘

Foreign Languages and Cultures 2026538

T/ MEARSRS ISP Sl B G 25 THSEW o /Ul eI D sk - F A JESe Ut R R K
HAEZE M EIT B F RS, ORI E ML, 1 I SORBRRE

= DS RN R A BE

IR ) BE B OCPREE i R A A 25 R 2 A O S SR M P A
P b MR T BN R R Rl i AR S TR A AR PR, IR T — DRl JE P
A BESCE . BT A RERF I Tt TERS /KA TR RO SAERA AT B
BRI R SHE . BORBEACRAEYGRIES | XS L™ i, R E B — b
BT CREGE 106), HH BB AR ABLE T, I B EE TR 4,
SRIEERARE, AMOYAPGR, mHS AR, BoEMEH” (106), TR_, AR “%
M e A S G R T XA R R T ERMOC R BOR BV A BE K, 1
PRGN AT BOH ARSI G, A “JCR A" Msebl—BRE SR . il AsR
B, WS ASERE. VUHT A SR THRe gz, ATIHE “TeitE, &
KA [eeee R T EEEEE ] (2R 34), SEAERAFEH TG, BRI
APRSTE M. BN X — L, SRR TR, #e, #i, RIS, HEA
AL AN G S, ARSI AR, RS T A e A B S51URA
SRR b, RARZENNEH G " BREARER, ZORRVTF7ER A, &
— IR VUSCAIE Y S P Fp e B PR RO, JFAEIB D S UL . R A AROT A Y
g MR B LS A A 25 Pt o] 55 2 ) L iU, A i A28y A ™ ( Griffin 79 ), (19l
PG ) SIEER R AR A2 3E, Wng=hl (Asmahan Sallah) FT&, g iHER
AFRAYL S A AR Z IR IATALHF, IR BUSERT (] A2 MERRAE , B T CIml il i
# ) BAPCAZARCIZAT AR T — P AR MRS (13),

NGRS CGCACIRIZ (5% 01 TR YD FE S D 52 TF iR . 7EVD Fe X — SCHERAE Y 5 |
ST, EEO BB, G w7 R A S ATRAL , IR T S o RS R Y
Mo TEMFERSRAUMREET , FrEmi e i B 2 — JURTETE MR AT 2 BIY) 2 AR BT iy
Bi” (45), XKL b RRE NEPIA B — A IRIER F1 i 2], JF286 20iE i p il 7E
SYWZPE . WA A, S anfy A—FE S i) SR Dy SR A 7 S T
ftke Vb RS LEAFAR G st i 1 BAC X R B VSR ANE - (B REAZ B N A Py s 2
B> SR L, SR DT L AF e B VPR S4 W R. amRLR, 18)2 A5 Rl
o, REERAWIEFE S IRE . AASE A 7 AN, 2% b 7R ) BRA R e o T
I REEODE A SE LR SRR S v A AR b iR B AL S R B BRI . b
AL 2 S ROA Rl B 98 AL RN H SR SR IIR, B s N SR AR Z T
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BT MR i — AN BT FAR T “lsR” MifERC, H A S i s ok m o
FNRFLAPIRA . AN RBRFT R 1, R AHRR b TGRS LR G AR, IPL LR IRAT
IR Rk EE, B L LW SIRATA =AML [ I BN —B e TRAWEN . 2
NEIGENsEE 55 BATEE" (Powers 347-48 ),

RIRA U (R Dy SR 2 4B B TN SRR Ak . NS IR, JB3E . BRI
AU AR A5 DO T B A A% e J LT RS 5 R ] DIAR B8 i H R, 50k
{FESEA PRSI Lo P ZE 5 RN AR R AN UGR, AT 850 S ek g I s
RO BESR N SESH A Dy AR R A Dy e BB, SR AU [ A2 b 3 B ENT S 2 A1
Fellg? o TV RS AR SRR S X, WA S50 B SR Y B AR T RO 2 IR
NP EN R Z . /N B9 A& 8 25 A s R s A AL, e k7%
BRI ATE Rl AR R BRI AT A, A TSR T — R v o 488 11 0 44 7 /N
XL, AREEDIE . T 530k, FREEGZEPPIRE HRig /e N5 B SR E B dml
VROV R, DA BR300 208 B N RRR A A A 4RIt T Bt Rg . R
PR YD Fe S e e IR A A IR SR () R v 48 1 OCEEVE T, s b i) 2 2E AR (L
LT REXA Oy, WHEEA T Mo BESRA TS, i EAREH T (BRI
150 ). 34, WEEMfE T AT EAAS A S0 s R, TE A0 E S i 2 SR G R 5
R GEIE Dy s FFEIRAE (Powers 451 ), B2, XM AP IARATN F , 21 AZE “KIK”
PP SARTE . BARARSEAN DT SR St , Al gs TR R BT, BT K
K HuERAER UNR”, EE R TOHURAS | SEBLRE N AR T

Il ) 004 A B R BRI B 0 v Fe A8 ) DG T -5 ) SR P A 25 S R R
R R A= 25 R R AR U —onie MG A 85 o AR S RES 15 T, /il
PASCENRBIPE R IR B L, MR FAR- S S Z B PIIOC R L B RN SEBRF T e iy m]
REMESFRIDIA, RAFE THUUAN A7 5 77 pofa SPERAarE, ol =ae
R Tk, NTEREMA RSN HEH 5, ANSEORBPEAWOT S, 77k
REHTF SRR, ANRAE QR Fgoans MR = i, Bk TR BoR 3k
Bov ik B TR LER N, A H 45 S DL B T A I 3 — AR R A9/,
Horp AR A R S (B A R Bl 2 FA AR A (A
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A B AT A, (R ) A BRI HR R . RS AR, FOR B 5 ACBORIIN 534,
JE M LoV Y B AR 2250 S5 SRR, Sl AR P R AR R . TR R TTZIR” AL
B, WHE/R THORR I M5 Fl R, R ER 2RI NTErF e . RIS s B,
AURZ T ARG T2 5, AR EIRBTROL T, SRR EOR RS T
PR R} ECPNSE S LN d 8
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Title: An Ethical Critique of Drone Warfare in the Female War Narrative of Grounded

Abstract: George Brant’s political drama Grounded centers on the wartime experience of a female drone
operator, revealing the complex entanglement of technological rationality, gender order, and state power
in the post-9/11 context. By rendering warfare remote and interface-mediated, drone operations erode
the situational foundations of traditional war ethics, transforming violence from embodied confrontation
into a decontextualized technological procedure. Within this system, technological rationality operates
in tandem with patriarchal discipline to suppress women’s bodily experience and affective perception,
leaving the ethical subject in a state of suspension. The play’s feminized imagery—most notably the
“Gorgon Eyes”—exposes the aesthetic mechanisms that mask technological violence while also revealing
the internal paradox of this symbolic structure. Through its representation of female wartime experience,
the drama offers a critical reflection on the violent logic of technologized warfare and, in the faint
glimmer of individual ethical resistance, reopens the question of responsibility and human subjectivity in
the age of technological war.
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20 A PURIILIK, BHE S A BRSPS LR R U A
o] LA AR T i AR E R ARIE S . E7EHF (Jean Baudrillard ) $i5 i, SUHS 26 Jy bk
ZELASEBN “HEAET (56), HOAPUEA BRI, SOBOE O FEREOCR, B II8
S BT “YME” PUEEER PR AT (84), X—#FAE 9« 117 JR AR
AR IRTE LB Z R . 2 2R R LR Rk, BrZS )55 AR
Yt SUERImE, PR LAEARUAS th B V2B W A VRS U, ANTEROR B S5 ARG
MUCE e T G ET R EARERSEE . i, “5 9« 117 B SCH AR TS5 251 25,
& IR BARS S EZA . AR KNP S R E T
FEFEY SIS, BRI AP SIE . BT UL, BEMR R

AMEEET ZRINTRZINRE: MER VIR RS SUREIS SN, TR AL 55 5
N RFNE AT (9-11), EHAEESR T B AL IS T VA MR AR S BB Y A H A5
IR ANHCRMNEL, BB SRR fEERR (129), FoRPA Ik
PIANRIE SEFREE, PR Z AR AR E 7, Wil 52 3 R S MR TCH
XTI

B — S AR S8 BT, HARI R R H B I, X RER T R E RS
PR TE TR T AR A AS T . 7EX —HEZR T, Lot —— U H R THARI RS
WA S HRIBRT A S Lt B SI—— AR 2k, MR (S B0 A /5 21 6
FeFERIVEZR AR 224 (George Brant ) 2012 FFANVER) (25 %) ( Grounded ), VA% 15
A2 5Pk A BRI 5 ACHURR 2 [F] A ) AP AR B, $8 s BRI A ) (S BEELAH
IR 2o AT B R 0 5 TE MU GUS (ORI ELE, /R T “mERARA B
MEEEHL. B0 TS “BIdatiin” ) ralEEat ki 2 B THARRU
ZHYUH SR BUA L A5, BRI T BRI 5 AR RN B] A ER)Z vh e

BT, ASCRE (B MR GFHES T 2 L5 TR R R, RS
SITEAR A Q] FUMR AL S A SRR B 25 1, R HOR B 5 BRI 25k P&
WSRO e g W R, R MRS B A R AR LR RS, 48R BRI RS
WK 1% . ARG . RS 2 AR A R BRI A ZE I, MHETERAR
AT ANIEFIWTHY 21 T AT B A . IE R AR BB BRI &, et 15
EIAS LB A AP 55 5 0 o SIS, TR R e A2 T 075 i %) A8 R e o ol 9

— EADUERS R BRSS9 3

(B0 THYg, AT LTI IB IS B F-16 BPIRPRAGEEE . /R0 3 & 5 T
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ZH, REEIR A" (Brant 9 ) X B R T OB AL G R B BN B AR
Z G, REVR T 25 BRI R — b3S ], IERIRIFET XU 2758
SRR RS (10) BTN LASE i —— B A 23 ] 5 5 0 S R A i 2 ] R
HOEZ a1 SN o 5 0/ L 428774 SN 1)L A 5100 A e (s S P N T Noe - & S | SR (S 7 e i
K7 IR T ANERAE R, X — R PRIAIRIR iR . BRI H Ak IR A
)2, R IR G B R in i i v B 47 28 ZE 0k (22-23 ), A SRR Ly X F g “ 4
MR SER” “BHELILKR” ATy “4L8” (21), B S5 R @ RIEE, faa
PR G (PR P R 0 oy, fln s FI 28 By b e, S8 i TN 137 3] " i B Ui
B FRIR LT “BISMIRES” X —HeiktE, o —RhHE M “RHETAE.

v 57 LS (Carl von Clausewitz ) B SR IRNE /™ol Mk, MUIEH LI ) - Baa S0y
JEIRBBOARAT R, BORS 5 H EMAER: . ARIXES, FHE ST Rk B2k 55 th AR A 58 <R
W (20), IRIKPE (Michael Walzer ) i — R Sk y—A “EERRX”, AMT7EL
B SV IS AE AT S 4 AR 1 R BT Ry, S R AR A XU 5 R AT 0
Z b (36), BIHZA (Giorgio Agamben ) W MBUIAPT 2% ff BERE SRAHHEAE  “BISMIRZR”, AD
DR PR IR, ARy AR T EAAUI AR TRHRZT (1-:3)——HIar i, &%
Gl —FimBOA L, BA XOIT H WA B R AR

BAE (%), RANURSEN BT G “BIOME” B2 TE. SRR HMAH
WAEPIE, CEAHEEEEE BN, MR R H 5. AT o
I B C AR AE SRR PR AU PR B, 2 BbR EAL IR AR AN i TAE R 28, 24 “R” 5 “gR
(A e TR I B IR, BARAAE AR RRIE 5 2 0 5 SR e S o e o R BdE, R
SER I T HOE R RPN COREIRT, EREGE R BdEin
BbRAE, B B R BEE RIS, NS “IKE” (Brant 28 ) ;5 fifI% LA
PR S 5RE, BN 8y “ERERBN” SFaiheg. WU isesE: “IRE
ANBNEAL [ eeeeee ] BRI R AAT4M 4" (31) X — “4h42" HLHRR TIAE R 7E
FLSETHIAS BRI B 2600, AR B R 1 38 (O R e P 1 4328 8 4, T 0 e B At 5 1Y
IR . “TFL” ATERR, EWE R A B RN K & TR 2=

N AEAN T Emmanuel Lévinas YA  AGFRAfH S T 5405 “TAL" A, TS HRE A
RN B IR A, MR AR Y JCu 574 ( Lévinas and Nemo 87 ), Rlth, “THIXS1H”
AT Mt A B ASAE R4 . To ABLE A i 5 S 5 B R Gt O A T X i
P FRAN WA PR T X BAR A A gy [, 1 S A A R AR P 2 4R P T. 2 AL #VE S
WARHES, “AAIRN" BB A MR IR, B 7EHOR A h iR 1 e BirE &
BT PR S B (BT Ay R R R IUR A AR €, TR AR A (R ISR

TERRAEROT SR 7 b s SR R Z R RS W, TEAPLER G “F i B,
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B 1t B AT N IR VR R a4 b, SRR KA “FlkE" IR EIREL,
IRANFTBERES, SET-RUM E NFRATAE TG HASER ™ (Brant 31) 4EFRAUTT A L 2w — XK
Wi, R JIRSE N S AL R BORAR R, GRS 5 A R B S . KA
BFETHEA, 1.2 V)5, BIEAE 12 /NS 22 Z ShAIE RS EAAR" (33-34 ), MEOR R TIRE
Hh AT, WERE SR IRE R AR —T3h 55 R — R R BB AR,
TCHER B — AT EARSERE 2 I N Z S e B F . S84 e OR i e o WO I 1
b, FZ% g —FhIC A N A SR BICIR A o

NG R Z RS REE B2, i — 8 T A (e I LA A 2 0 2l . (EAL 40
7 b, TRAT RS LN S S B AR . TR AL, X —ERAS S DI -
LIS N AT AR, BARIRAE LT “BEE” iAfih, 30 R B R g EE T 2 e
(23)o ARATERAE IR R BIHAEATMTHL Y, O B AR B2 NS5 T HZ [H
A BEARMR A A AT AN S A A, A HIUEH AT B BRI IR 2

(AER) AT A a2 BTE AL R G R T 1L
GE A8 B LU AR B IS S SRl —— S T B Rl — 1k . B AR | SR Bl 1 S ek
FRTRTHRYE . 5 55 FELE IR T o ] ) 5 4 B 7 7 P DR XU FELATL A ) A B T 2R 28 IR R 18
TERPIX” DRk 2 I 37 RN 2% ZHARTE s SN ARy “T L7 A& 2 DS B A T g A DTT3R
AR R NG . SUEIREUN “RPETAE”, RHA R £ T RS RIRE
PR AP T, MR EHTE LR EE S USRI &
WRIRAFAE , (DR IEAE B DTAE B9 R0 H 2B . 3 TE T AN BT s R A A5 A VA8 B R

oy BRSBTS PR B A N B

TN AER TAERIEE, BEA T RSP8I 45ty , Kk, T
FRERE RO 1 0 25 B AR, A Lot it AR OAE SRR T L2y, (H B I AT A3
G, BOMTAE ST PR i i B2 JR e 22 )% kAl 1 ACAE . FAR MR Z L T H, H
BT . BEE SESIERILFE AN, B RE B A R —MER) B
(Manjikian 51-52 ), 7EMCRRIFHY, “HIE" “R0CR” 5 “RREHIRT Sdntd R BIERIIRAE .
TNHAES IR E R “BRR BT FFR BRI IR, TR SCAGE B A R HOR B
PERIES, (i e PR S TRNTE R L5 b i R GE R IR ( Andersen 195-97 ).

58 (B O L /AT B B HRL R R S TR AU S5 B E A RS B A
WGP PR R, VR MR XTSRS R T THEATC AL A
Jo, HFERHAMICER : “FRAHM A RE [ ] HALE RSB m B ZEgE
BHAE " (Brant 28 ) AR ZH LR GIEHDER, MAKIWEAL THARE,
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it N B A AR AT B BN 2 BT B B A, 0 T AU TEROR R rh Y &
BoTHC. BFIERY], LoMEERE AR E TUREE AR, W “#H851#” (Berg and Lie
340-42 ), Ut AR TR G HT, HARZAL T BERL A IR rh—— B MR B B R R 4R
WEFE G L — P SRR o BRI A SCA R A . BN P E e S P HE R AR5 WA,
el A AR T S AR A BT, KSR B BRAENLE, A Lo M ) o 1 b B ol
PATIZTH (Bray 41-45 ),

JEE TN HI5S T BIRTER S T 0 VR, AR ORI 38 ™ s 04 B A v 4
Rt FORA B LRI, TRIVEFF R A8 B3 A 28 TN L RAT B3 A0 U8 s AT i e e b,
BB RS bR <12 25 o il [ e ] RIE R AN 32% [ - ] AefE
13 73 56 FPNSERL 1.5 S LHDEINRL” X — BRI TR AE R, 85 7 42008 0T Bk
BIkRUEAL S T BALSER , EMIE T 4#8# ( Michel Foucault ) FriiiRm “WINRPAIA" 424 5o ik Fi
(138 ). FEULHLEI Y, AT LA SR TS T it A O s A R S AR T R A2 LA -
SCRURR T4 Lot BRI R T AW E B X4, BORBIPEMER RS o S 8 I TR, =%
e . BRI ERARUEACEOR , SN ot TARA IR Z . B G 1
27, BTG LU S AR AR IE, X AR UET T AR R 2o Pk A T AR B2 s 2o Pk vfe
AW ACHE R AR M, AWS A SERN L B HE . 2
ZXIPt ( Wood and Conrad 307-308 ), iXELL “Bl2g” RAMPREIRRBUR T — P UBHES
REEAN “TER” HERL%, R E XN RE N R G

XTI O TE L AR B h B IR 368 . R B AR TR T hRifE i 42 55
A “SE3E" BIVESLAS BRI A T B 2 B R, “FRARE R A [ IE(EN
FAHREA THb” (Brant 13) —— X Bl (4ER TAET S S0 Z RN KA TG, HATL
AHLEEBNIG , 3% —h R R R AR BE— 2R i A B W AR TR e 25 ), &K
JE 5 X AR AT OR T &, S EDEIR T A WA LR B3 6 (47), THAE—IRIT5%
Tl AR A LA Ry “TRIGEEE” (60 )o SEEPEIR S LR 25 HARLL “fiyr <o L7
F, B SR ST RIS KL IR aE . SR, X —EBRAT B BRI BE 2R Gobkbk -
T3 — T AWLHGE RS 5 B T HFBUT 55 o AR A ARG TOAG T e 7 4 e 2R R AR A
R Tz, B T LM RE AR R G TP R IR

FEIXFE I BE AR, 2 CAT RN AL T AR TN O R By Wt F e
CTNHLZH”, UikT “HE” 5 “GJ)” XEegdmith B R IEMAR (36-37), i
AT AR BT X BRI, FAROE A K. SRR B & (9).
XAER T b AE 5 M S RS A AR BRI R T ASRAT AT, B AR A
SN . XA AL A WPE 95 Héléne Cixous T 7R i —JCR B ——2 P B A 9000 “ e 5
F BT, BEABHEBRER I 2N (42-43), NIk, WhZIERIMAME . g, 5

IESSXHK| 119
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LA B, BEEACERN S0 FRHRET PR BRI (Brant 10-12). A
WIHNERE, KRB AAEREMASE, TR R S D A AR AR FHA
17 (1) (B il 230 A 5 PR AR v LA, A B o o R — o TR 8 B A P 5

PR AR A e o TE ML U5 UL R SRR BT, IR R A5 2
AT, B YU A CRITRT (49), CATIRTEM BN — R RAEMER S, BEk
MEHFERL Ay, BRI HERINFER 2T 5o~ Tk, EE2FEEAME (38,
56 ) X —H N T BRSO B RIS HAMERER L S NIOA R E R, K
TERCRE A JCE 7E A B A Z

KRR IE R LA =T —A, SERL T ACHUBRF AR AR 0 46T B o 2 J LA
PEARR g7, A BB AAE o= IR ER A CBERIRE I AT A BT B LS 1 (50),
(R R R P T PR e B HE R o X A B LA /N S R R, S5
[IGE : “PRZGE 2 NI A 2 LSk A IR/ NG IR G, B0tk 7 (50 ) ACHURR ¥ 1 AP SR
St T 3 A AR I e A AR BRI A, R ARTR] A 1 531 £ AR A B A 288 v S
BESERS 2 L A o) B RMR, SR AR ZE AR N AR A7 FR B R B, SR PR e R A
AL T RRUEAHLA T, ATFALUNEE A S RO U

LRAT BRZ N — A EAREAL R DDA, IR MR PRER LB 28560 00 8 i vh
RSl MR EEEH 7R T HOARMEA R Z I TTAMURR R I LA Pl hsr” i
ARBRPE N RN, A ] BE SR 5 SCA R TR W A ) B PR e A D B R . Lotk R
VREA K — KR, HULZILLTEAN A B 28 8100, A REPATA FRIGHI B ARIN . T, 74
ARBEPES KRN 53, W BRTCTE O FOE AL, WIEik A se s m bk, ihe it
SR € ENIUESLS VA

= TR R S e BB

CEER) BB 7 ZE LR LIRS B SR RRTESE 22 o 2 ) iy &
B, LA T — A M B, FTRE T AR b R S 2 ) L A 5EK
MG IO . AT GV F-16 SRALEIRHIARA “FRMZotx” , MR “FeRIRFEIE” (9);
MM R A BRI (24), KT “XK/R5TZIR” ( Gorgon Eyes ) )
MR ESR . TEHBMERG T, LHIER MGG IO XS, X 50 2 T BLas Y
SAESH AR A5 . B N EER 2N . ZRAE RS — 7 I Lotk
BR A PR SN, 73— Ir T RGNV T Lk A AR, YL
RUAMG N PR RETR I, IRLERRAS 22 A= i I DR LG ™ A A A SRR 1) 2 P B A4 s
MHEHEBRERAE R e 2 b, (B8 %) B Ty s AR B A ot 2 RAT B 2B B S L
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g, FEE ORI A .

X —ZAER RO “RORTTZHR o AT A5l A B S b SEAL VS A B B
HKARTMMEE R G AN AL A s nE “— T RISAT 3 M ™ ( Brant 24 ),
BT 2 BLRY 25 181 PE B 4 1.2 AP EMEIEIR o IEANAE o AL PR R BERLRE IR 2 A 1L,
T NHLR A M i RF F bR <UL A RTREYE, PIRIBON H A, e T o B Fe
R IRES R, MIFTA X R— “TCIA IR, Cn, BERILE" —Hgdhg N
JRE) A AR (37), RAT R ATAESRAE LOUE AR, B, RIVRTan 7 Bers
HAC LR RS (28-34), BJpidad RBaITE" T3l W fbBlE” S5
ARIETH PR, A — B S IR BRI, TR 1 H MU A R

“HIRTT XM BAT LRSS, a1 — PTG MU, R
M ML, HAEE 5 IO AMUELRE A AR AR NS SR X R 3 o g 7 Bl X B A
H AR BB, (0 3% ) S B M A B L 25 A BARZS  IEANEZE A Nasser
Hussain ) T &, X ZEm M A BIE i by, BRI H R AR 2, SEOREFR
A0 )5 LR 5 U AR BAE (web ), TR Zilad “Ja/R 5" B SE W od DU K,
VRS 7R T T NDLC A B I RE L AL Y BN R . B IR FR BN B B e,
MEBREF TR TR AR Bl 58 B it N By 2 P gl By, e ZfE
JE kg, BRSO BT A BRI B R M B

SR, XAl AR B A ) RO B B AR A AN e, FERIVE AL, X —BR Bt
AT AR H S 2R bR LB ER FARIE, WA P SR B L i
BIADIE A C AL, HBO 5 1 B A )6 s B X b —— PRI, 2L
IEAESEL” (Brant 62), XFHIBNTTE , Frde L FUE—DSERREERAY “HAR™ 5 XlmE, A
e— 5 A S AR R EMHERN RS IR BB 28O A BRI, i
FE[Rl—ifE] “BI” TR ARRGERA AR P —— — KT R “fl”, —FhA
AR A A (. BT R P R OB AR BRI % . (e R G ST KRR, Lok
SURHEERT , BP0 K2, “IEEBEGEEER" (61), X—2shir&E it
M TEALZAT BIEARZI G P g, B0 N — R B BT A . AT 22 R AE
T R I AR R P R RS SRR O R TR AN, X e kAT
DUERAE R JCEEAaRBEE], DIRHEZ T T ORI TR AT, AT TR
AU . X— PRSI N, EYEORBME R M e BRI S 295, R9E X
IRTTZHR™ R EMERS A — ROt

SRT, X BOLHE N B R GRSV Pt . 55— R ANUR A S ez, 75
Hb IR B B R SE B 1P SS,  ET A S oK A AR TR (63-64), RGBT
WA BRI T XHE R B B2 B kA, $RHEEIRA “BAT—EIEE R (62) fa7m
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TRXFHLHRI AT e A R ERA R, B AR A TR, H— D ARME
M REME LR BT, RGER TV — 2 BAEE M — 2L, (ERERH R 28 ) AR
Freiafy. MR PUERER M EAR R, BAEAI.

TERIVERR , AT 22t — BT “SHIUSERR", KA AKX —(E B Z . AT
BAGEIRIE 1) WLAR G JB () FLTE 48T S, 28 A i) W SIS Bt R BUARE o Wi SOULAR “BERRC b ).
BEL (hbRY ) —28—3)" (Brant 63), KRIETT S TCAMUIEEYLGIFE, fm TN
dnfepid st “BERL” dsfE. ARBEA AR KBTS H—— IR ICEAC R ACGE R A L [ oo ]
A —REBBUREEWRAEZ T (64) ——ROUARMIZ UL e 2 1 45 Y WIER . Hhilt
HMEAE 2 EHH o LIPS GALE A 4 0] A A2 A EREON, 2SN AAR .
X SR BB, BEJE RAT SO AL A S e, o AR B RS T R S i
fR2 BN, 38 LAR BT B B ER AR AL 2 R S AL

CBER) AL ER s, #7817 IR ADURF R HER s AR R S A L], 7
X—RAEL N ERE T 1 AR B2 20 /AT B3 A L B 22 6 7 SR B N 220 R S 1 ¢
ARBEPE PR B AR AN ACBORIRESE o i e A 48 BB LASE I3 (HLIX — B 18] F) 48 P58 19
R TMAEER — ST IC ST, s TR BRGTR LU AR ¥ e S 18] . Rl
FORBERE TR T IS, AE A A B0 A 0 0 W RE T 15 AN T REB I IS T Bk o X Ao
EIRT R B 250 2 v (/S BRIZ— ELYEe e, (o A2 DL H AR P58 g 1 PR JHE e 1 42 1 ) 2
FRIL, BOIXHTEOR BB B 5 2R

A 2 RE BRI (B0 WAMHER T “5 9 « 117 B FEARIEM: . MERIRT 5 E AL
TIBIRIZER o RIVEE i 2 BOIE AU I R A 5 SR ARAE, fa7R T EOR Ul RGEE
Mo PLAR AL R AR B B LA . 5% 7 AR B I LR SER PSR O RS BEAL AR P44, R
FATRPAM GBI, BUEAARE I EORPELE e R A bl g th R i, 5145
PERE AR AL SO A, RV ZE R TE AN IF AT BT BV 2454,
178 ) 8 B TR ACRGE B S S A S A BOR B . Ve BAR DL X — PRI R, A
WA B B BARE U, WA SR AE R i By SR, IR Rl
PeHERR LR, TERORES “ BB R B2 T T2

AT RO R A L I EOR S Sh R GRS E AT, A TR S A
B, O B b 14 A= i A 358 -5 I 2 8 DA 2R R (e BRI TR L e BB T 23
A NPT BORBERAE AR, R TR 2R S EORZEI KT F, AR
B AAH B B AR IR S ] - UL B A A7 RO (s T FLAR IR T UL, BORAE IR A %) “ A
TN RME BB ] FEORTREE T BGRB8 RA L, B RXTHAR
TSR A BT
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R [ Notes |

(1] S5 28 e te (e ) (On War) Wil SO “BUfil it 75— FBORYRESE”, S HAR U2 AgE
TR MR XA o AEAER T A LR, HAIR RS AR i A SRS H AR (3-4),

(2] “BIGTSC MRS M T 2 LR E T 50 2400 (Roy Scranton ) $211, FILLIPSRE SRS AR LA
IO RS GE . xBCE ERBBE E 2 EET, AR R AETE S
TEVERYI RS, MBS 1 D7 s RAE RS2 H A 0w, HEas TR 5 5T (web ).
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TEE. T. A. X% (B. T. A. Hoffmann ) fy3C2# R, ORGSR BIIRBUXT 2 A4 AL
TR E S ZARFAEE R 5 BV BUR NG 55, mRZOE A, LIRS A
WTEs T A 45, H0Ue TAESSHN, XD LA R . SCHIBRIBIXN L1
)5, 1E2FM 224F (Claudia Liebrand ) FTHE A “fE 22" (negative Asthetik ), BIFE
REETZAREGAEFEZRIBXHL (9). (H/EEIE/NA ) (Das Friulein von Scuderi ) [FIFEHR
WK — R, (HHA RIS AR . MR IR B, TRl WK LA
FILG W IBIE KA /R AR GAEER M. /INILFE S 4 I R T e i) 25 4 SR 17 I, 0GR T
IR AR . HAr DR 52 pe A R n) G IR BT, DARCE S Loy N30T fa 3 3L/ iH
PRI ARG R R LR A A dir, R ZORMRE, 26 n ALK
TR B ELNMAVE A B ERE, AR E BT A, 8 5E il 2615 T 4%
B, X P ZARFBIAAF S R, ANRIFERAER I ZARE AR K 5T
TG, BRI 2R S EAR G BB T 22 4R, TR T Ik 5 i 5627 IR B i) vl REME IR A2

ATLASE, CHrEECE/NME ) 16T 200 2R E SRR Z BIX S, ESERSRT AR S
A 16 RANF S ARG Z [5G 2R, 7R S AR R R @ X SE 2 4 7. AR i 4
i# ) ( “Der goldene Topf” ) RAEEFE R EE [ T iR EARSEGH MR “rh36" (Asthetik
der Vermittlung, %34 Aesthetics of Mediation ) 2 #—— [ A H A R FRKE 2R S 8 R HEFp
55 17 R 4 T B 28 SRR 52 e A A, TR 38 0 SCAR (R i xR A 25 AR 1k SRR 4 ( Liebrand
110) — 4 CHrfEa B/NH ) SUEx Fph A SE At 17—, EAMUERTZERYE
A TG Z BRI, T LRI 38 A AR [R) SR T g AT REPE . 7R/, RS
H BRI Im A 56 7 BT K, B AR 5IEENOCR M 2R SIS g @, AL
W R 2 I v AT F S LN AE S RN R 2R AT S, TR R A B S — o R
A, IR T3 AENRE, 808 UL AR AP B AT REME

—. MREMIEZEWRES (WM ) hifr 2 AR M8

ERBETWEAREK, SHASERRBIMPA S5, SR8 2 AR MIRE
AT, BEZ e A N AER ARG, (R ECR/ME ) Joik 2R 54
I Al R AUERSE . AR/ NI, R (Y S RIS T 2 bR IAE 2R B AR ) Tt
ARIEARFEWZ B FIE, UL ERMN AL T RetE SR, JF5E PRI X h A 38
SRR

INUEAR AR TAEEAE ZAR B TE T A PR A XS, R TR 2l R BRI
“ATEIR” A (JEST 8 ). BEREREE MM AL, R I ARG SR CE TR |
R 0 5 R R AT SR S AT B B A B (Kotodziej-Mroz 228 ). 1EZRZE F IR AL LA



126 SEIES SN |=10% %mg‘

Foreign Languages and Cultures 2026538

FoR GIEEETE RS AE, T IEUE 2R 0 iU SR LUE R R O

XA SR e AR B R = X R W ik — 2R R IBI IR b /NG
R T SO R Al 2R R JE AL, LUZARA B EIE B By ARy a4 B AR R FoE ol
R FE g, BN OIRZAAH RS R A O (ERE 95), HHMAEMRS:
N, TN T EARAR G /NI BTt 1) 75 57 AR — 2 arie e e, Kty
WoNZ AR T, AEARNZARMAAMEAREK (118-19), ik, ERSRETZE
ARRA GBI Z B2 G AR R R, ik —H %5, F£58 « 2 (Thomas
Mann ) 7E (FLJEB » FE#IRE/K ) (“Tonio Kroger” ) W, fEEANAZ ORI “EREREE
2" wiam, EIE, — A EAREER, MR BRI LD, [F Ry —
YER AR Z B DGR, M IR AS B [l i 22 1) 2% Z (R OC ZORIS TR (149 ), 85
W« 2EHIEEARR GIEEMZ 0P, AT e 0 i g R S 5 R,

MNEARKRENHAES, BREMFEFRTIET 18 =M “ZARHA” (Autonomie
der Kunst ) W&, #% % (Immanuel Kant) BEE:, “HTIESEE", A S
AR A ™ L st i LR O FLAT S Sk ) SR AT R R T AR R, R
AR (146 ), XBEIMEEEREIEZARLTRS TAEMEMN, WEZARAH. NERTTEL
B, RMWEEREZARETRHEAR, (B F MRS TR TR, &
R A 2R A E RO R Z B — R4, IR TR o, R AT
W55 B AAAR” (BB 92), Ml T &M AJE R TR, WieH g, FFE, i
ANWAZ I TR S ETAR, MURE TXZARZ EMRA, HFER THIEA W ERE
AV R R I S R . AR IA R AR G T AR 2R T ISR Bz i) i w2, IOk
T ERIRE . AERXAE X, RS QIR h 27 W& TIBREAR A A,
TERSENS, ZARZMEE N A, EAENZARW Y, FTLUHA AL BEH) (Friedrich
Schiller ) fHIAN “Hi3DRAE" BAGEMRAL “EERE" BLMRZE (156 ), FEENIA Y,
XFH SR SEMA —Fh B GER (AU A TPAISE M S H ) ) TR et e — 1%
RRBAFE (141), SR, R0 50Xt SR I F A LAt 1) “IEARIRAT ;s MR, i
I EARRA FACIR S Z AU BN 37, ROMTAEZE BRI OCHE, AU E R 2 E T
ARFEE SIS s R

5 R s gk T A IE 2R M Sl A H, 307 B NGH S b R 2 R YOG Rk B A
BN A . XA E R ATEAIN R A OB E R S AR S, fE LR (89),
X H R ZARIF A BEN S AR, 5 E EZ B AR S 2 R RN Bl A 2R
SR, AR A S IS A TR R — AR BTAE 2R o IRV I s i 2R I B CE SR
S5, LR GEEZ IR, AR N 2R A TR A AR RN
fe: ZARBEWEAN AL, WNERSMEWELRE, K5 r) ZAR S BAR Y



SHE RTE AESSTEEE—IE T A TS (RRREML) thin sy |MEEESXME) 127

ign Languages and Cultures

GRS AP a2 ARFIE S, (HHZK B AEENIME; RAEEEN IR
F 7 ZARFNA AT BRI 2R A, A2 ZARTNA: T6 Z [A]3K SR

AHMEF 1, I RIEL/NE ) v 8 25K () AR v Sz e 1 g R A2 i T I 11 566 27 FR] 458 At
Sk RS TR R . R 2l SR 2R SIEE T Jsie M AR AR T HIg
(TR, J)— BETJC IR A b — ookt r, XA R AR b B A et U R . XA
FtE LR G R AIE BT S, R A SR R OC I 2R 57 JC st T TS AL
( Steigerwald 255 ). 7£ (& ) (¥ A ) (“Der Sandmann™ ), { i 12k # % ) (“Die Elixiere
des Teufels” ) &F/MiiH, RS T 2R GHELMRZT A, F ik ZARHEBRTEAE 280
Wz Ah, IR e S SRR RSN R AAAE . 2R h— ke . it
MRS . TERERFZET, ZARSEFEMEHR, TEfE, SREEZARXK
ABIBRYE, SURBSAE SR . 522 AXI R B EERF” (Asthetik der Affirmation ).
RG22kt 1, 78 CPTETE ) (“Der Artushof” ), (#F-2Z 4+ ) (“Der Kampf der Sianger” ),
CEtmIT 2T Ffb g0k ) (“Meister Martin der Kiifner und seine Gesellen” ) Z8/E5hH, &
REEM T ZARGHELZIE B FE" . PR LU 2 AR TE B A T At A
PEST A, Sl & i R E AR T RS H RIS, i AR R B B
MREERRT, R —Fh eI (256 ). ARG & 7 2 AR KR A B 55 T A 4L
A B R RE, ALl TS St R R, (ESERE T AR, XOER
FLIE e R & Y [a)

o A S R HUMEM AR ZIES

R T PRI 0 75 08 2 M T 0 5%, R 8 R/ N R I —F Ay S5
(e . 785 Vermittlung ( FR A ) —IR IAZ.0 % SGEF AR OB IR R[R] (9 37 S 86 &R ok
(Niemann 2 ), ZARGURA HATAARAEREPE L JFRCRE . R, B2 R A,
IR “ER 2 —— B IR T 58 U E (0 £ BE SR SR A, iR N AR A P Y 52
e 5 M & (Ostertag 258 ) 5 F2E WIS [n] —FPQIVEEIN . 2R S /MR A 365 B 78T
WEARGANEZIMNZESR, A Z R —F B R, A S, hA 3
SR AR — S SIS = ST 2R GBS A, sE s 2R A A H
WIS, LI H RS . (AP LRI 3 ) (Prinzessin Brambilla ) 23X — & R
M5 (Liebrand 11), ZEXH/NEA, AR PR BIRROT M AEE MAALE, HIT W
R EE I AR (258 ), A SE2fil g8 1] — P VAEIE BEM ZARERS, R 5455
A A — o BRI AR SE it . AR R & AWEFFI, G s /A ) 24k (45 )
ZJa, #E— BBt R A A Se AR R AR N
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VEREARSE, WRi B/NE S 2RISR R e PRy . P, AR S
TR TR, WERMZATIZMEE ., WIEMENIEAFPZRNEFLE, HAThEEE
WL A SE22 e, oG, Wy A PER IR S Sy [ Wk i 7 R 2 F A
P EARZ S A LR BB, SOV ZAR K SEERE A, KA 5 Rk
T TR ET Bfaf. IR, WnAT RO S IR AR I T A S SRt R aE T K kTR
JE AR LA T Ry H AR 2 7 o R, iz RSPV 8 R SO A, Oy B4R i —
TETEEE, Wk TR A A A, AR B 45 Ry BRI R 43 (R RN i

$0 o R/ INEH ) 22 it AR R S J A = S B AR KA g 2 A D3 ]
AL, R B AT R 325 T E RO R, SRR T s PR ik 1Y)
FEUL “FMEMAEN, ABAE" (ERE 89) MR EAGMFE, R 7 HEA I X
R F LA ARSI, WA E RS @R AU K BOE £k, BERF AL
Tt A — i 2R R BRI ZE g . s S AAT B g, (A DA A RNERRIY Al e o
FIGER . TE RO By, R [ AR i AR R SIS A AR . b
RERETR AMRLE D TERE MR AIAER IR, SCRRIE S T R A M) 25 SR e 7 %8

FEKIGIREEZ AN o ST B FE e, 2R L S B A i se i BRE L A EE RDNE
19 H AR B FAE G, THANAE TH A HisfE, BixF “JR0” #EA7iafuE . i,
AR NGB SR BARFNE LR R, Sk —Fh e i s B 5 SR . HERgR R H Y,
FERTDAIARET B, BdE I N, BTSN 25 AW A (82), 7EXFhrl kst
B, SEAAFERPIE S HIWIE S, R LS 5800 00wl ki 32 . Hr e i
IR XN 58 AN ] o Il 0T SRR R 35 1 ) Dy 0 T SO TR A Rt . BRI i 5 1) R R %
I A CXF AR “BORIE B9 ( Gunreben 70 ). b 1% o ) 75 X2 VAl FIACER . b iy
LR M A AE R B, IR A PRI AL Sy — M REAT 3 [ £ . ShZ LIE A A
5 I KA T AR R Re AR R, kAR . AR . SR E AR
R BRI L, BRI T LR SEAF SR . XA S —Fh sy A" f5h——
[ 2 ANE IBANELA A7 3K AN [RIE 54 2R 2Z 1) N7 A7 S8V

HI, RS E I IS — M A B ARG iR R ARG A AT I
AREAG, X UAE MBS T REZE, B 2R SEMER T 2ZARZIER —5, [Fi X
REE I AR At 2. FEA RSN, B m g0 A S SCE 2R KR, DIIE £ X
177 A AR HLH S E GG, ERAERE P E T IE L MR AR 2R, Wil
FI B URE Y SCEE B 03 A LUV A T8 A O AT N 72X, TRV IS B AL AR FLE ) AR AR
JRZ 1], AELEX P RS LA M A IS Z 8], B T R YA A A

TE/NBLIIESE TS, R A ADIREBR T 1T AR S, 1R TR E 36
BIH WORGE R e ARG R SR —— W ZRF L MRS, AR 2R
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A5 7h AL ( Hoffmann, Die Serapionsbriider 69 ) —— AR A8 B H I 2R FR LN bR E 2
ARG IS, X TR AT AR RS I E R0 SCAAIMER LR TS/ 5, HIfR B
e Fe R A SCEIAR . DR, R EENMAR A R R E RS TR EAR G
R — 2, TARME— RTINS AR —A> “Fse sy — R “RLRmEE" 1y
fEZ” (Liebrand 12), F&RE X S22 AR BETFANIIRA, 1 Q0 5w iR XA [ 1) 38 e Ji
MIFEASRE b “BRBRANE” (BB 150) —FE,

= 19 el 3% B AR R 5 A AESR ORI ) Rl TR SEME

T B TR N = AR, RS /N ) el Ry o — R (iR
/N (%51 H Gunreben 70 ), 111 F) ARG AT R/ IN G A9 B2 32, (R ALV )
ABISL ., R ETE 1818 AEFIfE 1Y AlVE SR 512/ MR BIVE S St UM G 78 1815 4E4Ed
WA IR Y Z 5, O EHIEE R A AR TR EIE, 1819 4F (R e
W) (Karlsbader Beschliisse ) 5% (JBANT 12-13 ), SHHATHL, 18194F 10 A, ¥ &+
E T T4 s “HERAZRRS” (Immediat-Untersuchungskommission ), ZFGIGE RS
FEN MR B IR . SRR S 50 06 Y 7 35 2 A A R T B8 53+ ( Giinzel
378 ). TERZELSWFINT, A0 B B IR B BUZ TR A2 i 8 25 2 A0, R
SN ZE B 20 RE T, GERE IR RA R WA 1, FRB R E R4z A HE
Y (Friedrich Jahn ), {ERAIARESFEEBESL A (400 ), FERFMEY (HUREE/MA ) i
FIGESR ST R AL . P ZE R MG B AR TR AR 52 AP THGE (5 Wik RGENER R B3
B W B4t BiF, WA AN E, AFZAATET, R SRy Ak
WA RGN, 0 3 R A A S 1 Flpk . BISE 5 S0 Z Rl [ 22 IR AR AR, 5
AR/ NG B BRI 4R 52 SRR R 2 SR 19 20 TR EE =2 [R] A DGk

AR, KO ST F S L A T P AR I T PR X S o s ), AR TR
SRAR I R e KOIAIE BEAO B b el AR s, 8RR S S o R . X
FE) A FBOFE /N, i 19t 20 w7k o0 2 i 3 AF 7R A S, 1532 4F (4
B AR e Y ( Constitutio Criminalis Carolina ) I H I EIERRT . ek dloeik
WAUS e, mailUAEE ESRd. MERFALE, EEEBIUREREIEEIE K
BB A RME H AE A FF P ( Radermacher 33 ), H T 98- 5 FI 0 O AT B2 B BE AR,
SERMOCHTE THUS BB AR, e, (ATt ) BE “HiRERA A, &
BRI UEYE , R I AR AT Z R S R4S AT s e SE , W AR 1K, S
T EMIRA W2 H” (%5 45 2% Vonn peinlicher frag; Kohler and Scheel 26 ), i HiRX] fif %
HORI TR [ (g5 BE R 7 XHEAT T PRGN E( 58 58 4% Vonn der mass peinlicher frage;31 ), W] UL,
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JREZE IO B T R &, S URIR A —Fh Gk I R TFB, IR D UEdE
HEEUEHEAE N S5 SR TR AR o

X —mERER 5/ R E R AR e IR A R R LT 8L Bl e UE =
FRRMEIEE A E AR EXTF (ERE 104), HFEHANTE, K3 (A AL
B ), 3K = SR UEHE R DA O e A PITHGE ALY 7R B . 2k, RIVARRT R BARERE S iE
SRRGE AR . — B uEE S B AR A ST 452, SR, TR/ AURAEZE T,
XE R LB RARMER R /R AT, SN AR5 1 TR E I S ML 55 T RE .

AES, o JE AL A B I S ke T 19 20 S Rl MR A R . TR 2T
P b X R AR ST A PR O PE A IR R NSO A B . 8 A 1794 AEaiAn (%
&+ ) (Allgemeines Landrecht fiir die PreuBischen Staaten ), 5T 1805 4E4fEH (3
&Ik ) (Die PreuBische Criminalordnung ), #t—LAIIN G aliBriniife, JFEUR
FrflRaE Bt (Ignor 130 ), FIVA MU Z Fi b B0 A SR HE e 5, 9 Sl Be L AEAH
BOR], 5B WA A 0 By, HAR G = 58 —Frifl, (UFEE R S A % e T
e, FERNEBCERESI T, 19 it Iras, RERAZS R T ATFRIAS Y. F
RNV EE RS B AR RS By, H A R AR 41752 ( Radermacher
34), XPRGX— PR, WEECR A ARG AESCRE R GERG Rl b i TR R AR
ZOREBEMPAER B TAF R MW e RAIGEIR IO S, S0 TR AR Y R R T R
WS MRE . W AR RE R A R e — o AR Y Rl AR g, SRR B
WA NBETST, LA A BB ARGk 7 SR R, B2 i E EIESMT R, Mo T B AR
TR AR AR R A GE T BN Sy A7 4R R, (ANl T AR A Re b IE .
FEDIEIR T, X — A AR T XHME G al L ALH kb 7, R T "k rh SO /N
3 388 3 S8 PR ) ] R AR SR I 0 IR A A SCS S AR it e 2 TR E R s DT
R R AR, “m AR (ERE 130), [FI, RN RWATEER SN
I FIEAE S : 1794 4F 1 (& — IR ) IR B & s,

Ak, EREWA/ NIRRT IS 0 Bk SEAE . T 5E R R O S A S I
R TR T KO B TORETE AR B LR A 15 00 T 25 A4 e R, s di i
I AATSE] THLE . IS 502, 1805 4F (& ik ) IR Z )5, # it
HOAME LV RS e AR iR, SEiE g BoE AR R R W E X, HE A
N, R E SR, I AlERR P A R, 0 R AR AR > T AR = R A 17
T, HIEEEM A C M RO AR B T, ATES R e, (HTEE RS
PIRHAG, XA BETC e B a1, dodh = dEEHKHE . B2 1877 4F, (G BN FREIT L)
( Reichsstrafprozessordnung ) 51 A “Bid F RN ( Aussagefreiheit ) Al “3 B H A1 CEEN)”
(freie richterliche Beweiswiirdigung ), X —R$EA 152 1T w3k LAY ( Radermacher 36 ).



SHE WFE AMSSTREE—CE T A RS UNEMEAML sy |PEREE S| 131

reign Languages and Cultures

HUOR R TWAEEATRTE A DR, BRI BRI RR T, Rl 52— <
B ARG #idris B ARRZ R G . XA E A i R R AT 2R AR S TRAT A B AR
H— AR, R T EARFIE ZE AR B (R R A R T A
R SR AR TR A SOOI S, RIEA KRR HCMIT RS EZ,
TEANT B SO RAE IR AR DA, NI DR PR IE )7 5k 2 00 2 5 7 FI I il SR G2 e i
FaX—[n) i, 1817 49 H 25 H, MHF4fERIZEAK ( Daniel Schmolling) #lffiZc &, B
P, FH LM, 28ENGASEIN, RIBEMIER. ERSMFERE s, flEshl
FEIF AN A TR, (IR ARZ TR A AR ShL, B i ST RE T B S iU i
TV B2 B GRS BB MRS MRS L DR R AT R I it BHMERIAS
FEBEE B E R B K P A RO, R B AL SOMBE ( Hocker 106 ).
ERE MU, b AR AR B 3 B PO IS T8 SRR O BRS04, A
WRAG A AR, DU R R EE M RIE I o Hiitt,  BIVEECRE R 3l I 5o 7 DX A RS B A Sy R
ZARTERGI S BRI, bt IEEk I S A R S . R RSO THeAEE, AIRE
R EEMEAR, MR EIS IR AR AR SEAE 4 A R F BB B R . AN i it SRR
ESIIEES & SIS R UNEe e Tl Bl 7 N C kR SR NG

i b, BREBAAUE (UL ) RERBCT —Rih A a2 B8, AR BA
iR NSRS I AR RL R, R, TR 32 SOV SR G R S 0 %o A iy
B E (BRI 220EE 214-15), J1SUTCHARE e SE 3 SOUEHF RN EATEERE . M
N EARFH I N BIRITRE T — 28 2R SEH R EEAR, MI0k I i = 4
Tl 55 M) ARG — T TR, R A A, WENEMER, /D
Yl X 19 20 8-& L RVEBURAYAE B, BRHEH 1 O mlA R B A SR E | MEUE S
. HIRE AR BLG:, Wig/Rs T Rl AR 5 .

HRE RSV T iR BRYE RS et . 5 HAEE R il e o 5
S KRR R ZOR AR, AN U A R 2 A E AR T I AN R AR, I e i
FEFPREATEARRE . AERAE L, ORI/ NE ) A Z IR SR, LA— ol i 28
SHATEA R ZABE Z 8], T femER T, ZARTHAGRIEHM —F B LA S,
)RR, /NG 307 s B /NP (2 B T 1 T O ORI R . 523, X/ U A AR AR
M55, I e AR AR SR SE T K L 5, LRI AR B D FoR S8 i HE,
KGR IEE B R e WATS SR A A

AT RAESS Fyta 16 2 A et AR DR IR Z — o B R AR e S PR it — ]
FSERBIRITT S R AT s S T /el AR AR, HERZMHSTE, 2
AREBRAREE | mRE S ERATBR B IRAFAE . 45 )R8 [ A AR AT, T — R R
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R, IEAF5EsE (Ute Schlegel Pinkert) T 5, W B —FRAMMIISSRE, A THRS
JFEEST AT R FERS,, DMETE X HEOC R A A1 BE Hh FRERT A5 3l 28 IEﬂ (5] A Niemann 3 ).
FE R S R SRS U A T SO 2 PR, S TS S, R TR VRiE
ANEESC A TR, IR RN T P 3822 R 58 iU PE AL e iﬁﬁ
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AN——W1E « f/RESPRL « Yy, Wy « FEMSERZ « R w—2Z RN EEERN
F2. RHEENMI/RER G EEARIEIRFFN GO, NER SR RS S
AIAMERER PR T e HABEON . (BRGSO f9HERE , PRI S0 B A 201 19 ] 35 AN
fite, WIXTHEFWBLLIEA RS,

PRI N IZAE AT T EE AT IH Ry SRR R %, HF90 8 50N R va i
HrfB T L Z RS ML iat 2 o8, S ma Oy LRI B oy RS e $E A 5 B A (Aiken 17-
20) 5 BRI EAEPEIUA DDA BYIES , 15 1Y o vk el 2 [ (A i 1) i Ay
(Sexton 1-7) ; SR ANE S P CARMAIA ) ( Wooderaft ) #E47 IR, R —FH M
Tt el A% 45 kg SR AR B SCAE 54 23R 3 (Kibler 13-16 ), X SBT3 200 T 1M TP
TR 2% JE X ST R e 04 3 A S USR] 5 SRR R B ) B 5 R OC, F558 B, 19 22 50 4F
R, WERHZr e, rEAeTHeimnEl, (BRI AL e ny & S R & A E W] ok
Ho FIATBG G SN DAL T R E L, NAAK BB R, XELIE A 3
(DX S A o X — S ZEBHA A IEAUEAL (Nullification Crisis ) HABUS L I . My
FABMIRT R R 27 RGN M350 LUR IR RS 12 22 B0 4r I Sl S8 TR S g ToD , P I
WriRZ) ZR ), Ry IR A A A 7 I AR T, A2 1T P R R U R 5%
— BN R b S X MR B, — R BIVE N R T A S OB A EfEHL. b
T RWCIR VAR R o A BRI, i ks A R I A T TS 5 SOk . BE W, A
XA SR R SR 5 4 P B B B 2E iy ) MYFEABIIL. Mt St 45 e
FELLZ ALYy, TEEVFP AT “ RE R e e S mith . Hgs—20, e — A&
RS T EEE TS, INRASAAEMIRRS LR EIE RS 4 . B P AZs, FRAT1E—
I (“Sources of American” 119 ) TEJEEE T X —IAKN, At AR FeliX — w77 4123 A IO
A A, TREMNIR B . BER XA R R REAE, TS 435 (8 A [ iz Ao 4 oxfl it
oCHERE T H . BRI LAY o A TR I, BERILEIARR, XU a5 Gk
(/A % R AAME R RR Y, RSN . R, ZEh i aY S LRy A= 15
Se, RS EVEEE T 19 e Hh R Jr L ARG ML R G % .

— BUIRY 5 5L A A R A — Uit 5 2 oo S

VORHITTE (A 2E3ET ) o) (BB S A ) (Romeo and Juliet ) A+ LS,
K BRI T8 = SORU e A o 5 [ R 7 B SCARAT 52 Stk . A AR S8 5 30 AN A 1 7 i i 2 B
A RRAEBIXESE, B RO R AR BEAT A o AT R B A D 4% <1 A G Y 2 TR [ 4
o€, R IER TR EREVEIHA, S e [ | Sl A AT REA AR Tk
AR M 2o R e b i AR 17 ( Simms, Golden 34 ). b5 55574
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BRI RN 5 B 2N, AN AR IR T L A 1 2R P AR R Y
1" (Simms, Golden 35 ). MILZF, HHIRT L+ —FNREEREMNELFE, HiEH
AR an BERL . AT BT A SRR TR E (46 ), WbXTREETRE
AR, P DAL A3 05 X — W (el 1 (P vh o 1 BT R SR IS LI RUR
B, EANER” (26) HRUR T HRIERMEY, (HiXEEHE R R —
T B BENEY.

F BT D, 7 PG AR 20 A TH R Jr R Pl 1AL 575 =, B T IR L GE iR 4 1)
[ <AL G e S FAL G R B AR & 73X XSmRS RO I B ] SO )
BEVEAR R, T AR RSP AE XS ST IS TE R SUAL T P I8 . PR T RAFRA RS —FK Ky
“AEAT, WPEANE TR IR MR A A —— R B T A A AR, AT A
SN DAL AR (79) HAbE) “Zids" EZMEFTNEE R, R
O LA 2 S, T LA A I A B = SRR . IR R I e € 3 AR R BEE ALY )( “Domestic
Manners of Americans” ) HUITPFN Y, “ 254 —#5 R EM S ST R KHE S5 A OES,
FEHIOTE MR 15— D7) R A ) REL D L R oK T A T (24 ),

AMERIL, i /REDR S ERIR T RIS )7 . B4 HOR, ¥iies Rzl Rk
F AE4 S AR S NRIER, S SRR B A ATLAYE, Ak EE
dn, PEEHT R T S E R )7 2o i AR B AR . AR EG R B — . B A ] B A
MFTHeRE 2%, IHR e S OIE (S yy ) AR RIE ARG . S—/ “RirHE”
S5 80 fEMUEYRIERGEHNE S, 52CEHT (Charles Dickens ) [AlFELLAZEHET
PRI L S (HERI ) (A Christmas Carol ) TERUESC, PG MHTAS A JRHESL K S 14

19 tH20 50 4FAR, BiAE REJ7 ROE 2 R4, B AR B R H 25 . BeRs Y
PV Ry S I N AR ) S [ A, ARSI B i A TR BB R B . LUK SCARTT e, FEJT
FMEEEEY), i “RPRMRR” “IhE e WA “B% 5 Wrc ARt b 2 Bk
T MRNH R AR, e T 1860 4F R AR A 1861 AF “RAJT B mERIE B ( Shields
24), WAk, “MRAH NS BERRE I LG R, WEUERRIA IR, [
fCAERP DI, B R AR, AT AR, B “Pai T A]
DIFRAS b — oA R AT (26), LTI, PEMHTE 462805y ) HXim
TR ZREER 5 D S A RSB A R P DR B AL G/ e e e o e A
YR, RIS T RSO TR], SO U S BT I R O R A 3 S

ARRITRIN, AR R T 5 R A R AN AR i . S [ AT WA s 15
H A e e B A b3 427 ( Grantham xv ), JEF ik — HIRINA, 7 ATEFHRBER A 204
WP R b £ SIS WG . fF (SO ) |, YIRS TR TE E L ki
AP DLES , SRS TRk AU AT s TR R . BEELL . SR B RO . AR R, AR
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Mt NIRRAESRI . Jetk, TRA CRMZEIRIEABE W2 .” (Simms, Golden 39) Vil
Hr kb 0 B R R A T B S S B B, RN [T RE =2 (RIS Z i AR A B 13 T )
A (WL 1. Cash) 7TEHAAE (IR ) ( The Mind of the South) 5 Jy 14 hy 56 [l
BILLHIME, Pl “PNHA 7 3 X (Internal Orientalism; Jansson 295 ), {H P4 i fHiif:
BAK TR R E R EA “BEFR " (Cash xlvii) BIFFAE. MR, g€ TR
T NE A S, RS TR R RGP s i ( Hutchinson 4 ),

Ca Uty ) MR AR A S 5 09 Jic R BELAS SI0E PR 230 LA B ) D -y T BERAIE
FSPARG R B B, PEIHIT {5 33k th X vk el 2L Rl (R ) S5 AE S PRI . Al S SR % i
FRIEREAT R, TS AR A R 206 HE > A5 11 AR T AR MR 550 14 A b
F1V8% " (“American Sagas” 94 ) 7 N} (James E. Kibler ) th5H, PUlBHrA h 4 22 Fhd
A MR . REge . AT A0 F SCMIA F S (13), XKLL &S S i E R
B B AR T REERY “ REsk: 32 3 (provincialism ) BAERIGICEL, SILRI A
FIFEMZRIEAR . — B, OBk = S EZR AT AR SRR T 028 1R R
THAMIEL, HA% B CXHZHI OGRS TRAE R Z b, 5 XA R & T E KR
X Rk bt 2 AT SRR (Allen Tate ) A9 “IXdak = 7 (regionalism ) #E43%, HJAATHY
RN 2532 B S AR 0 AR TR Jr e i) (538 ). e Rl PU AR T N7 A% I R 72
HReEHR: (William P. Trent ) Wd8 H : “XFBEATT BRI S | 5 ERFIR R i BROGRk i =
X, TSRS, HERRMARMPEZRAE” (5551 Cobb 123 ) VYIS 32 E &2 24 %
BT A A L R ACHERG 0 T BEME S 01 A , X R MR 3 SO IAS B . fbihohy, Wk
TR IR MBI A B ARFR fFMAScEE s, (BEERE Mt sca”, X “HahfE
A1 R AUEAR BRI A2 )5 D5 T (“Americanism™ 22 ), AT “X7 s —E9ATR", W
“OAREN L NI AR T AR AOUHER) R, SR R PR B AT LUME IE
TSt ] — R BT A S 1 e [l 4 v g B e b B 7 (22-23), ik ( SO RUETT ) TH, R\
ZAEPEA RN A L RA Y SCARTE J) o SRR LI A JI7E TX5 22 5 i %S, ARXT2iRE
PER RGBSR o PO A3 ¥ Sl 7 pe Oy IR [ A F 2L 0 = BE L RS S B 2 BB AR 5T . < FRAT T
HHIARMAL, S TRETEZRE AL, WEAEAm LR, bRk wh, HaE0
7 TRl AR 35 0t T, AR/, (“Sources” 119 ) iS4 2 MR, BRI T A /K
FEEIRMFIR AR, 3R T R 7 XIS MR et

N B SRR BER A —— B R SR

TEC G O ZEUETy ), W b Ak i 11 B B 5 By B AR L3S 4, (s 5% I Jin
RELAS TS AC RS, o fa S 1 e el S [RAR R Ay . 1B a0 S R340 36 ( Mary Lukanuski )
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JEE AR Yy SR TR B A — IR R s R B [0 IPN(NE NI =R DB
i, B TRERI A, HRIAIRTRZE AN TROT . A&, S0 e kss
BT AR, YRR R SoRABAT4 A R RCRRS, SERIRRES A" (113) (HPE
WA W S AL AR S B EIE R IED T, BRI T G . A PR 3K 4
R R4 T OCEEVERT, i el L R A s R AR S ok TPl BRI S, 58
WA BT ARG R A, DI A~ G005 ) g ™= A= FRAR R il o ke = o s e 4
5w S NESZ RN R, X040 “REIUNRAERT AT eI PE,
YT MAE" K “H%” (Simms, Golden 13 ), JiE1H], PN m et 58 A C 21521k,
T3 v W et A T PTOL, XMy “PBROp AR S E RN . B S SR, R T
BYE RS T A E S A A,

TH I F T G ) R — 3 AR R . PR T e 5 AMMN o R R 1 B K Y
AIRBDK G N, DA BR85S AT T IR KRR e RS (AR R, v
Wt Fe EAEA T — D SRR . B R SRR R, SRR T Lok
IR R AR O R A S LA, SRR ARILTR .7 (90) SCHFRRHSURAE 19
AL TESE T AR S AR, T —Fh S S A 5 A U PRSI TR A ARR
XM B BE BT . TR SR A FRA N o Y Bk T R AR B A K Y
B, ERUR TIE BRI BAT S, WARs O O SRR IR . 20, HHUR
TRN “BEAMRSDARIREN, FahEEE A SR ENEES, JEmfiER T A Cik
WRRHINE”, Wik 9SG DK ERILREAE STk NE M R & —— AR K BB MK
ERIVARG, A EARE A B AR UL T # 2 O R RS (107 ), XAEEEY
AR RN TRA B SRR Sl R EARRYERAE A T B E Y R R, IRA
L [EAE S Y A R T

FEUE TN W A E A bR SR, B WSO BRI AR B A . 7
JErh, PR E RIS Il T SR TR, R B T A E R, Rk
AL mRZ A, WARAT (147 ) F R0 BRI TR 5 ] 0 2 7] 1 52 R AL pl 2805 1 S B0
ZASFsRAL, PG T, I 5 05— R EN (146 ), AT (R4 « DB ),
GAEE VRPET IR ZAR AN . PORHIT A FHIX A i, ARJE N T FA O X7 B pfi %
JI IR S v A8 B, MR S i B s, Wb . s
F AL RIS pl . [RIES, POSETRS 7 At Bt S DO e s s . AR R A
SRR 2 B HA ARG PN . FiiE R A B2 g AR S AL iR O 3R, iR Ir AR
RAMESERIANGE U2, 1E “bels HIERSMERIER" FEY =G5, A TR T 4t
[F] A 3 ) S S DG R AL RIS /) B 51 (table companionship; Reik 179 ),

VAR O T & 4 5 5 R A A SE B T fi 5513 58 (Slavoj Zizek ) FOAH G I RR 3k

INEEE SR 137
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BOIRZIMELR . PRSI, R AR R RIR R ST RN RE R AL B QAN R A2 IR
K 2R L ) A B D P A SR R 2 N S LR (Y 2 AR A S G R I S (201 ), AR
&, SLREARA GO 77 2, IE R AR A BRI . X — WS A8 %48 4% ( Benedict
Anderson ) “AHLIL[EA” (imagined community ) FEISH R BR——EE |, RSS9 2
REVE MRS B K B Oy AR AL R R A GAE Y, H 00 2 3 ) A 53 % B S AR A 752K
W TG I 22 3 (R B 5% A BRI B A AT o AR LG T X e “ RO R KR 4AE
W EA G A AR Ty, AT E KR T RIS (Ranta 133 ), 646, £
Yo EMERN SR YERHE M. B ARBNER”, AR LI Z R LA )E
F—Ag— BB IEFER" (Xu3). BAA, PEEHITM A S S0 250 &k fl J T ix— I8
N R LYk R AR S50 . B, WA AOCEE MBI &
WSRO AR MEOR, AR S, IR A O RENE T, snkEL
RIEAEZ G0, #HEARR R INITE.” (Simms, Golden 69 ) A8 22 WL LA
B/ DRINEIE, bR AR SRR, GfE L)L AR T i S S
s, DR R RE, LR IR ORARSERR T (129 ), MREDRAESHHIRT &
T RREMZAT, NEFEVE B R, KOS T 02— 2R 28 i 245 37
(98 ), T HARF EYI RN, FOM N2 TIRIZ N RIGET &M AR IR, X
By A AR B AR« ARBR 58 A5 4l 5 ) R A oy PRI R S AR B0, T B ) 0 54l
SR S R R TR 4R FE AL R

VAR L) AR S R G 5 B PUB AR, ML [R5 5 P 04 1 5 2 A
SR, RSO kA AR AAE (SCEET I SEE 2 3C) (“Americanism in Literature™)
HR iR, SEESCREN CSETEE PR SR AR, TELEPPIRAMER S, 2 ) S K
T MRS (19 ), RIS AR PO SEAE TR MY, IE 2 PU BRI BT UaRY) “HbIURE ™ ( genius
DIAR IR S0 5 SRR A% O, TG FAREAE L # L RS AR 5 A2
fhifE— 2R, SCEEREXT CREET O ANRAE . MR E M 1 Z)iE (Letters
207, 215 ), XHBITF, (AT ) THYSSAE B LIRS, e B iR
ARG . A2 S 2R . AT VAR IR RS, B ARSI SR . PR T &
AR, DL E B LS T IE SR A bR i, i A PR B TURAR 1Y
FOA . BRSO . MR D A P AU S A ) A S AR LU R B

loci )

= YIRS PR R SR TR —— AL AR R R R PR 2

A IR BRGNS AN GG IR B 2T B N7 S M B B 70 S5 S R, RS T SR 2 i
A SRS, s e i D7 R e s ) A P R S R R . i TG T
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YA P B S7B 1, R FE B S A AR B R AR IR, BB OG- Sk fim e AN
RO Sy, 0 5 B g o AR % o A (0 28T Y A TR W A8 Sl G 53X 2 Rk
YERSEEN, WEEXHEARG IS A e, A RS2 To N R, 28K, MR R =
S, AR R R T 5k E A IR PP 32 H e . 52 b, XM AR FER g, B HIHE
FERGHLARLEE” A TAE A C R TR S B (Haley 2 ). XA XU T4 H 1)
SE— MRS HEGR, VNSRS AL R S g BB

{H N TE R IEERIR AT LUK B A5 WO AL w5 99 B ke el 3= 1 S kR 5
%, VIRBAC T Tl ARG R 2885 5 i 45 . Mol & 5 V0 G B ve AR 19 “ H AR
AU B (natural aristocracy ) BN TG OCH. 7l hy, “AIEMRAER 5 A" ( Simms,
Golden 40) & T ILGE. Ai/RERWEFR “ BN R AR L7 (31), B 505 5 B
SO A ZRARAASCR 1) S NS o 30K T L B o oA el /D45 5 SR P Y 56 R B4 fb o 58 |
R I 3k % /DA SR R RIS FegY . Iy s A s, T MG S R
SRAL T MRAR AT B B SR BR T LA 19 T4 5ol A MR BT Il TAEM SR dE B e N7,
HAEAR SR MR DGR S, B WS SR AR S T 36 7 1 4
JLRSY” (Haley 34 ). (HTE (A& EEHETT ) H, PEREHITBCA LE TR 5o X B g I i 22
ZHEE, AR “FREDIIZ”, GEikEN iz BBEA AR TS (Simms,
Golden 11 ), PR U™ 25 0% 2 )55 PN 0 1 0 6 B 3 SORIB R 32 ST 370K RN
MR EATT AR RGEMIRBRR AT EREES” (culinary apartheid; Spivey 129) JE
BCEEE T EG . FERT UL, /INBEXT B L% BT 25 1 28 7 A AR e RN SR B 3 O A BR 2K
N, EA G R R DL R v FE e . R, X R RS R PR L B AR
PESRE AYIEAR . B IFAE B AEFT WA RS I RE 2, IR 30 i SO S ) A 7 5 18 28 A B 90T
S, R B T B IR R R N BS TR 20T, TR RIEIA T, S5IEBr R 2E R, m
R 55 FAR EE T B S B o0s Sz e SRR AR I BB AR

TP 2 4R AR W] LU /NUE SRR A AR iR rh AR B AE . VOIS FR, BT
SRH B RAETHEERZ E e, ] i FYULERCIE " ( Simms, Golden 152 ), i T/EN
= iR sy [ | BXAEAARAS B R AT R RS 0y B R, PR A X6 T fedt e A
TRES R PR R (152), BEAR, TBLLAREIE C 43Kk 57 3 BE 1 i LR B IR IS AE T 4
XN AL sk S R e D7 B DGR B SRR 2 R (153 ), X B SEADGRHI 118
i, B E BT AR BGR T A A BT K X ERHP IR IR R iR 4 T LA
VEaRHYTRY (SEREMGRE ) (Slavery in America ) i W— % :

REFEFHU—CNZBEHHE L BEER NG, EoEEfE
E A, CRFELFE, AABEZEFTECHANME, ZIEWNE B MIZE
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AETHRUEFEEFEBFYE N ERIIR T 2. —PA, BitoRA
nf, REMEFEIANGEGMCE, MHENEE A WREHHEE —MET
HEHERPTEAANME, Mot REANGE, (65)

[y S ReNATb N V& LB DR NG I S PNAE SRR Y NAE PN L
B PEE E M BT S E AR T BASH AR A E T MIE B 22 515030 K
HHNA A, W—k, RIa o EIERR Y, FEA AP TR
2250, GRS T AT oE e DR R AT AU Z 3 (S TR 120). H
NS T 1) R ) Ay W O B S AE 6 DR B A 2538 DEAT, WA 55 Sl WIS T f S B B2 7 A 17
scH, IXPPEEE KRR T i, fAR4ERr (Sacvan Bercovitch ) 1T :
e L) RISV R IR E7 IR & e R VTR NS o2 S 2 T S F LSV SO e
AIATENTF =W, BIFE R ELH AT P AR B R IE R B LR 5eh " (262) 1E
bR, VUAHYTR Pl 5 B AP 25 Dok B FEANES , HAZ O AE T4 AR TR

AT, CEOERT) H IR SRR B, AR OGRS 3§ A5
TEERREY, G- F XIS X — m e 45 R DR A B S 0 vh A B i
W BRI B o A1 7R B A B SR U A HEAS F T 1 3R BRAL B 44 B B35 S T A
HIWATBAE DR R . BRI . TR, B ME TR IS, JF s AR
ARUIARE L B dh 2. B, HRPURIN THreifroh . VEIEE, AR S fieks A IR =k
TR ROIAHE , RV AR AR A A eT, EIE A IR =Sk e o 25t

XA 0 R S P SR 2 M RRE S as A e b, W e AT
NRZHEEFRXNENNRYT. WIATH AR AN IR Es e B4, BRI
SR PUUHCR U A A7 SR, B AW A ORI PR . X al A X T IRl i S 4t
FEE CRCHABERE”, MR R AR XA R PR, Rl T IR A B I
MIRBIGTEARI LR T ( Lichtenstein 413, 416 ). WG MIAT A4 A B 553) 1)
PP BRI E R e, PO HSF S e AT i £ E e eReR b, Hm
A 53 X G B4 A () S SR R RO AR, b eV SO B T A R A BRI F i, A
AT A48 BRI R A A AR A A ) TE I o ok otk 55 S5 5 7 sl LS Y R RE
AW o AR IR ZE BTN PR AR T I8 B A, RERLEE 1 X SR sr I g ]
NAE A MR SR o R R RS KD R T A OGRS B e SR A 5
P38 Fe Ao ml o i ZR U IR A PR G R T S, SR T H A i B ot sz Ak Hl
JETE. FEiX R, SRR PY A 4 R AR SRR OGN R . iE 2, BYIfE
O R R ) B AR A, AR B P R R NGRS BRI B s 57, SR
B HE T RIS . AR T I 1 T AN R 5 Y GO SR R R R B L B
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0 B (SOXET) PRRUH S 5R R

TEOT AL B R EEE, SHAESCIC R Oy E RS I a2 iR A, JER IR T
VRS Va0 4y i 7 L R A R U 25 A% DA 5 B SRR

(XM ) THEYRERERT “BRM” (liminality ) ##1F ( Lupton 16-
17): EREAT ARG . RS RERIA, IRRERS s . JAROP)E, DAAREMR gL [F] &
iR TE 19 A MIEBOA IR D, X — 5 B8R N R SUR M SR XA R
W 3 LK Ty R sl o, B 7 R Ge— SCHGINRIBESR Oy, R b Ty Tl SCH 5 R A
SCHYRCE phify s WA XS AE D7 O TR A FR 45, WGk 32 Bl SO AR S N TET A -
TE RO 245 ] RE S M R BN R LA SR OG0 Gk, MR LR TR A
X H H AR, A e IR e B 7 RN e S [R5 B SR 2 T AR AR R,
VOO T2 T 0y FH Bel A e dEfRi ooy “BRak” 30 “BHP” (Grammer 67), T2 FEI5K 71
AL AU 2 CE 5 AR AR AR el 2[Rl A b A e 2L . SR AL 5 Py e RIBR X
R LY R L S (o R 7 AR R G4k Gtk ik, B RE AT 4
R TRIESDRE, P AR RR TS TIERR PG . SRy iz, &
5D s LS . SR, XFP RS WAAEMARSRA, 2R 50E . P 5L, HH
SRR KR E TR EARR NS T Y RS IR R DX AR IR R Rk,
ST XS I AOMERI ) S N, oA 98 1 R O SO i AR R 5508 1 A2 2= i 5L

3R [ Notes |

(1] PLRMASCARE 5 o A i e 05 SE R R B UE B PO i — BUTE , S W50 sl (it 2
PPt —— Uty (RO IXIBE T ) s R s ), 2 COMEE 5 5300k ) 2025 4F58 11, 48
125-35 T,

[2] fE RN, VUSRS VE S PR &Y B 5 SR e Sl g AR R AR B Seib /5. 78 GRlirhiess )
( Backwoods Tales ) W, WA FsRAKEIR 2 RSBS00 AER TR, IFIEIb#F SR DI6E.
X R PUHI 2 2 9 R G TS B IR . (B B s SRR . Wl R R LIS )
B, gUEt “RMMEEL” (Lost Cause ) BUERARAR, 38R & EE M DR HIBIHIA ST, 4E9 5 Fh
FEPE SR TIRE. BN, {il# ( Thomas Nelson Page ) ) { Z#h7JEWA:ZE ) (In Ole Virginia ) FM B
(Joel Chandler Harris ) )  FgEER A ) ( Uncle Remus ) F5 HAL & H B IS ML B0, #OB R
Phe s A N EFIRIRNOCR, MEaE TgURa.
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8 SCRHP, B8R TS E YU E 5 TH R AR REN], X — IS W 1 SRR TR SC b B A A SO W o
PR FOR BN ARCE B B, RS AFE R R, Rl A (RS2 ) B UR — DI SCA IS B Y
WAL TEAESLE AR T, KRB 2R B P L S AR 7 ), S A AR B AR S 17 ]
597, A BT SO B B RV AR I e g v 18] 57 39 ) S AR o 7K A8 T FE AR ) Ik
M2 ERRR T, SRR R B — Bl i) AP (AN A B WAL Bl o DRI 7 g 4 A AR
XHYEF , KRBT 22500 o RN A 35 UL 1 5

KEE: TRih - BEUR TR ke (FESED ) BRUEESC Sl
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Title: In Defence of Quietism: “Inside the Whale” and Orwell’s Literary View

Abstract: In “Inside the Whale,” George Orwell highly regarded Henry Miller’s controversial novel
Tropic of Cancer as a non-political and non-moral endorsement of quietism. The essay therefore was
widely accepted as a proof of Orwell’s depression and despair. However, this acceptance was over-
simplistic and clouded Orwell’s literary view elucidated in the text. He appreciated Miller’s courage to
identify with the common man, and despite misinterpretations, the faith of the common man remained the
foundation of all Orwell’s literary emotions and attitudes. Amid the torrent of leftist propaganda, Miller
swung the pendulum of art in the opposite direction. This non-political stance formed a counterbalance,
functioning as a pivotal weight for Orwell to uphold a middle-ground position when the scales of
literature and politics were severely tilted. In Miller’s complete despair and his being complete true to the
feelings of impotence, his novel signified to Orwell a realization of rebellious spirit and an undercurrent
of hope, which made Orwell’s defence anything but a declaration of pessimism. Miller’s view ultimately
became a hazy background for Orwell’s positive self expression.

Keywords: George Orwell, Henry Miller, “Inside the Whale,” quietism, literary view

Author: Shouyi Luo, Lecturer, School of Foreign Studies, Nanjing Audit University, Nanjing, Jiangsu,
China.
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FRif « WEUR (George Orwell ) KT “SC2Eft 22ttt (11:365) 1, 85 T Rt
HKEw, EHACERIE (EEEH ) (“Inside the Whale” ) HL, BEL/RAKH) (Henry Miller )
PANRNEEATR/NGE CAERIAZE ) ( Tropic of Cancer ) fWARBUATEFIAEEFEVERY, I IE
fIF2e, gl 7es8—iRorh, R (AERAZ ) J& T 1920 4E4RIMAE 1930 4E4K,
WHE TR RS X R AR E, 2 5 COURIPGET ) (Ulysses ) M. 7ES 8 h,
HJ T H CAERIAZ ) BB S TR E I, SR 2) 3y Hh S — Ut R i 2]
R E BT EOR G ML AT A I 2 PRy [E 307 B B AR B4, % 1920 AEARAT 1930 AFRARAY SC2 B
SHAT T IR AT, IFXFT LA (W, H. Auden ) MARERAY 1930 4R A BAER M THEE o
FESS =, SR Rl (bIEZ ), B T RE “Bail £ X7 (quietism ) 78246
TR, IF A ER AT GO — A it £ i v A

CTEfgiE b ) Jo ok )9 = 22 3R F 1t A . %38 #% (E. P. Thompson ) A A% 3L
AR Iy AR L T L) KP4 (Jimmy Porter ), X7 B0lE & XE 5B —R A M7
WZE, W AF L ICRERRRE M ZE (45] H Rodden, Politics 192 )., BEEYr ( Raymond
Williams ) SRIAA BRI A S B2 1 S e RS ML O EZ T 2507, B
KR AR EFE MBI (65 ). Fifli ( Salman Rushdie ) TA R i f&— 7 Bl 3 SLIISTIE,
SRR BRGNS, WA ERHATET FBUCIER (101) 1 BEURE R ESTE
HX A (John Rodden ) 5K LIy s MW = LA B T USRI “HEW3: 3L (Every 39),
PRI T RBURRAR,. BEUR AR 8 T4 (17: 385), I hfdrd B4 23 E
R BB SRR, W AT HETC 3 U0 “AEBUR” MEZOK A BgURE T SO flian iy “v%
WRI R, MDA E Pkt iR SCR A ERE S, SR WS ARSI S TR I 205
— A AU R A ) 2 AN SO e S B BRI RS IR E AL S R E I . R SIAE, 2R
JE A5G BUBURXT 1920 AEACRT 1930 AEARSCA# I M 1940 AR Je (B Sz i sh 1m iy A8 B2, i
— DR [ KM B 1) HE Bl 2R BB B S, IR0 1k X B g /R HE S oK M Rl 3 S )
Mria s LA AP 5 BIE M E R B RSC2E S ).

= WA “PEXTHL” AR

I EAEME X b, BRI MR SEDI &, e AR REE R IIZ T HE W
2. (ALIHZ) 135U 1930 AR BRI EL, W An) 2R ZEIE— 0y 2
7R, A A S b A B2 T AR I AR A RV 22, HR) ORI FE AN AR AT
RH o BEURIZDIA SR, b BB I 1920 4EAOR AN, “TERBIIRARAIL, —K
HEARR AR [oeeee | MR T [ ] 20 e 20 FEAUR, BB =TS
(12:86 ). XS “AEAY—R" AUFAR Z 30, o2 B JE ( Ernest Hemingway ) B9 “Ji 8l B
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SR, BRI B 2R, WA G —FE AR EROEI 2RI, iR —
FREEAEAE LS b5 AT T, Ji7E (ASEIEMIC ) ( Down and Out in Paris and London,
AR CEEIRIC)) il SR T AR . ARG (CAERIEZ ) Pri b ORI A A B
DS EAG, (TEMLIC ) TR fil B RO BT R A H R ELARYR 1 T RIS B .

CIEBIC ) M MR asE (LmEIEaZ) iy “387 RHBBSE 32 SCE IR A E N LR
ARSI N, A SURTCANARTEM T RITEMERAE . MR B S A A AN EL DL
FEZVESE —3h, WEURYL A R EERTTH, IR T —MiE 2 SR 2B ssk. 3%
PRI AR A e BB RS, RS AL D TR . SR ) 4k 23 i 2 A B UL
R KT T BRSNS . SR (BRI ) FECEYT, oA Y b i g
e VbR 2075 Rk, Kt (TEmLC ) 2 Heseam. fb7e 1936 47 8 H 44 BEUR
PMETHFIR T HOWERZN: “EEE TS BBAT R 7 (Meyers 107 ) PififE
FAEARI RIS T [Fl—Ea ki O mE I, PRI =28 TSR 3Ens | R IRZ 4 S5
Z T LA SR AR, 55 BRI — T ¢ ) {5 A DI G

WAL 1933 B 4GP A MMET, RBURSEM S CURIPEHT ) BFEE—0dt 8@ A7 M
R SCEF AT B R, A SRy N R B A P I A Y R AR T BT A, R
SR BCHR T, AR AR, M EBURIEE SCE T, AR
T KA DA 5EH [0 A [ e ] A EE AR, R — AR T DA A
P, AT LA 7E Al A1 8 DA 55— A B H A A AR Z 17 (10: 328 ). it 1K STt i/ 2 R
SRR E RS, PR R i b S — A REE BRI AR, T AR P I AR A B R
ARIFERIRR . FROHTLST TR0 F F A A LA B0, A 5 1 A~ Aok k4 R
S FRIRRZ A 3538, A BRI T LU B TR i 1) F 1k 5 = 2 AR R )
YEFER , AN ZSomIAE-l A FORE e Z RN ge R 53, Jo A BgUR N R 8L -7 i 2R

PRI, 7E 1935 4F58 — Rl oK VR S I, BLBUR S B 08w 1 (dbIHZ ) # (Ot
FIPGHT ) = [BIFETERIARLZ AL . Akt (AL RIHLZR ) B TS RS R Fide il A 2 5 (O
FIVEH ) A LA 2, A TRHI R RS, oK) HOE— A T g A E P WA
1936 4F 12 A, Bg/Roxt (AbInae ) MM E LS CURITEHT ) MSCRIEA THTIIAR,
bR AT B R Z A AE T B AR ARG T R B KA [ SR T — A2 55 R Y AT 2, X
5tk COURIPGIT ) A S A AT R o BT ARSI ), SRR BRI T OK ) -5 AR
N -2 ST, A B X H AR 1S IR O A B =R o
g (AT ) PRl —%E 5 (dLlIHL) Eeadh. KSR —8E, ioR T8
WEH PR M EY, PR T H R AT B TSR 1 B AR SR R A A,
XS XT BRI ELIR 5 T TS R, TCie BRI A 2R KU it S iR B2
AT 2T, A2 DTERO J5 B4 T R A A ik /N B, 1946 47, TEHEIT
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At (PRI ) ( The Cosmological Eye ) BYZSTRFIAE )5, JUBURIR S5 K
N EIERRIRAE TS IRE 2, IO A Rl A by 38

SR, T2 PR K X 3\ )R] S AT A A i B2 I T — PR X T B
e, — 20 H O AR B O3 IR A B U, AR R A 2 kb By,
LA EIRLEREHZE T AR AN o SR PR A [R5 N B, A28 TR 1
5 B R R E BOR B BT IR ZAE R . K X AR B AR TG AR, XS b B
HUR B WA EOGER” (579 ) 281), IHEA Rt — DI, A5 1Y b
SRAMGEFEMEN] . 2K EAE CAEEAZE ) rhiE g ME S A, BEE T A C RS S 4 B,
BUEREINT WL TR AR EAE 2B &, R AN A 2 R AR BT, DS [ T2 14
PR 3 S AGE [ BB B R A ok R, K (el ) BB R,
AN (FBIC ) B B L R R

IR, BEURIFAEA I FORE) 5 R Z AR R, A BEts AR KNS “Iaily . WK
SCARNE AT Y S IR AT, iR AR AT IR RN (120 88), KRENEL AR
SR AT R — MR I A . RIS, BREURIIR B EXEHBIVEIE S 15T
TR G Z B SO EEIAN L, ISP A LRSI S RIS, JRIAA S |
XtHs” (belly to earth ) HCZASWIHG T XHEM RS, FOBMICIELE “A%EF AL
SIS (10: 496 ). “REXTHL” PhiE T BLEUR ICEINFDR BN B d A 6 xR ER =52, WA
W AR ARSI R B i A AT 2 (A IRC ) S CIE RIAZ )RR E 5355 S UIRIK,
ERTHE A T (JCHIRARZR AT ) AR5 #IRRE R i A BB AR 5, T A 7 52
T HWRY . XL AR A S UKl AN E EEANE, 2 REURARBR R
REIEER, R SCE LRI P, A ORIl AN — B, A B R B A
Bt REE, (H (IERIALZ) B A R)E R CSE S BEURTE B T I X ™ A Ja
S, AHERZRENFETEFOBE T 2EA

T AR BRI “EARMBMET

TECAESRRE )b BLER 88 T 19 DR 3 20 tH42 20 AEAR I S B3 I R & |
(15 45\ 1890 AFARTFHIRANME A B TWhik , S imi R £k , 8 2w de 1) 17 W o 76 i) 22 H )
(Burmese Days ) "', 7z 3 NN 1A BE SRR 3 B Hh ) — 5 ——Jth e 2 220k 35 M
AERELAYATE, 20 AR DEA K AR K, HX LAY Sh i E A R . WK, BEURNHX
Tl 1) AW i P AR IR Ty BRI , SR T, A fbast ) 2, 0 ] 1 R 0t sk R ) o
FEe, WM & AE M E BT k" TR, R ICEAR (T S. Eliot) 4§
PARIRIE R s, AR B g R X LT DR e o LA i) - R AT T A T ) sl 7
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JROEEE, X NPREREIZI, BEdE B SC4 Ry s i i 2s Som Al i (5 10 rh 4R, R4 CTE
L0 LR | BT R VTSR S M, SRR T MR EAS R 1AM BT
FEdigE . SEMIRIT” A0 TR AF, MEIRE R ULERAT AR AE SN, AR RS CEE
1931 AFIR A ATt ™ (12: 97), IEAIRBURFTS , FrA XA NG =), CR
ANEEE, B ZEX EWMEGE” ELRTTAA WRE A (12:502),

1930 AR DL SRZ DT T —F WA [ 22 RIAE , BBURSTIIR T8 T . FELZ i,
PLAS A 1 A0 3 A BB FIT 478 ( Steven Spender ) 25 A% UG T — X BOA KA
SRR — B/ DEORZAREAR . 1930 4FRT/5, WEEREARIERIAR, Big Tk, #5155,
PR S BAEARRIA 2RO IR IS S, A [ A 255 0 2 M AR PR, b8 R T
KT, TRIFRTX “EAREL” Wsh, BHRERAS T RIREEEE RN,
SRR ST R, AT — R 3 ) 53—, R A 25 AR A A P B T H
o RREEE | JTERBORMLEE B EARTRAT, RSBt R e gy, ERH
P F TR —SORNATIRE o« ERBURER, 1920 FACHIFEZR MR T AW RF 3
UL ARG R R NS, T 1930 AERRIMER A “HE TR EBUE A
BUR” (12:99). VFEAEZRB I EARA MR gl , {SCHRIWERMBUA =Pk
PR W A B AP E S VR R T SR ARG RIS T AR R
)77 & TR PREPY T B 55— m—— I Rl BA SRR ™A B ety
A AFRYCLT (12:108) {EARER MR, SRR BB SERE AL R G SR, b X BB A
FEC CPEEEF ) (“Spain”) WA “EERIERT — BRI BHE, A BB AR
AR EAMEO T R M T IR R E I, X EBGARTE TR AR A
TR XM, BESRE AR T AR, 9B 1 R 4 R
HEANEA Z DS P 5 TR DB BOATE” BITER, BARAH SRR,
(E S S T HE T B RO (12: 482)

TEZARMBLEH T & XY 20 TH4E 20 2 30 4510, BLEUR 14 7E — 3 2Z o) 4E 4 —Fh-F
iy, A RE AN SCFHMEGA R, X BEAR SCFR A . 2R, 20 tH22 30 AR A/
BWEZNTEE T RITARA AT H . AT R4/ NSRS AT S, B R, AT 7R BOR PR h IR 5 S 1Y
£, J2 20 tHad 30 AFRER IR E R HE R, (JLBIHL ) BRERT 1934 4F, (HZEHR
JJRIA A L RS 450 L T 1920 4R, J2 4k (54 369 s A5k ) ( The Love Song of J.
Alfred Prufrock ) Z JGTEMI KRS ) b R I B L— D RIMETLAPER S &, SR AUCE
PLEGY 5 2R A A SE R AR A S o KB 1930 4R URY & IR o, — MM T —B £
MIEWH ., CREESEIANER . ME—C 2 “ZARMBIE" Hem 5 AR IR AR
(7w, SEE T A LA [ A AZs Rl A, SEBR b, XX (CARIEIEZR ) a5
FAE 1940 AEAWIEE SRR HT B .
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1940 AEACHHR , 7E50 [ Fif BT A 1S5 10 2 I, S [J SR BT IR 17— “Ar A7
SCEER S, BEUR G R (Cyril Connolly ) I (1S4 ) ( Horizon ) 4% Bl 2
X s AT . “FRATAIPR RS 360, RATWEBRAPHKE " (5] H Marks 94 ), iX
SEREHA 1940 4E 3 A4 (P4 ) BT SEREL LTI, FAE 1939 4 10 F, RI&S
Fia—"HIE, BEGEFEAE (R AP T ) (“The Ivory Shelter” ) —3CHRIFEZA HEH T iE
AR, MIRFR, WA UEAEMZ (William Butler Yeats ), CHERFFII/R K ( Adeline
Virginia Woolf ) %5 A [AFE fi o F-48A8 S iR id B ik 22 5508 , VEZAT T v B3 T “dhigend .
TR E Y A BE S 1208 A A TR B Dk 257 (65| A Ellis 163 ), T3 A Y 1R 3R
W&, FREVEFIXS SEMSEERE ( RJE T ) (East Coker ) 45T 1 VRN . HXEA AT EE (1S
20 BYRHER EAhnE . N BT B BEERRACH iRt IS U R R LY,
WA=, PR E—RAN LA —+" (§55] A Deer 316 ).

JRAE 1940 I IEE SR 1920 4, WARLE T PHEBORI Z AR 1, H
SERTE SR LR 1920 FERAERBLE L ae iR, titlid gkt rai 2
ARSI EAR RIS T8 . XM “Z1K” MR BRI, RAETE— AR
AR, JEESAREIREY . SR, 1940 AEARRYHE M SC AR TR SRS N, 2
ARSI SR AR Hl,, T S PR h 6 308 A JEE AP . 3k A 222 [ It 1930 4RI VME
TR AT BRI ELEOE . XA . R 0 32 SOy MR AR A EE IR e Rl A amis 1)
HEAR MR T TR, XTRERIERMSG AL T —FM&a SR E1ER, K
WAAEXER, SFEU, XFTERS I 20 SR ARG O, 25 [ 045 T, A5 EiR—
AP RBE AT B ARG A [ SCAb ARt 1 SCR Y SCH . FEde R AR SEMOCZ B, B A S
SR TEUAE ) TE—Reit R EnJeagh, R B AR S 2 )5, AT
RS, BBUR SRR 5K, A NIE 2 (HPZE ) MR Az —. 7E 1940 429)
SRAET, BEURER AT [EEEFISEN | IEIRXEER L BOA A0, RHLWEIES
&7 (12: 7). BT FAE 3 AR (el rh ) MRS IA 17X SR, KR ZARJS
SLARB IS R B A R IR T 1930 AR T ORI SCEITAER ZS 87 (14: 218),
R T ST BOA R R, MBI T EGA 5 SR

=, DU BRI R

1 CHESUE ) MEERE, SRR IR SO RS AR, I A 1R
H T B BEOR A et g R P A L

ETER, A EAEbeykD L [ | G — AR, KBT
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FEA, BAELRSEBARAEEX —ANEE, WRELEEHXTAT
[-eee JERFRLNE R AR EAE, AMER—EH IR LI HLEM
XEwmy [ J#FERFGBERF. NIFRTHAAREEN—RER
ML, shF £ T HEHAE - RAEBE P —REFERTHN, FOARE
e (EARYRE) BHREDRLX M ROHR ] EEMEZ T,
Az, BFEE [ ] AR, “BXW WAE, ARHERELRELK
BN, £ E AR M LR Z (12:110-11)

20 tHh2e 30 & 40 4FAR, 4@ AR AEBORHERERY “FI4EIRT i, CHER NN ETE
AP L b BT B I I AR AE I A B I, AR LT DA WA ZEA TS, 2
LR BEAR A R S AR ORSF R IR SO R T B EUR BT, (R RS P
SN fEFETEEL, A ATTCA IS I R AU B R EEIIEOR T, N R BUR BBk . BRSR i
AR SRR, PR SRR WL TCI MELATR AT, IR AN GO S — A
THEC 25, gt i Rl T ME— 13k RE . SR, SRR XS SR, <
DAERkpe, MEERIE:, miH [ e | BLARRERE KA (12: 107 ). i 2y AL AY PL L T
HUTASK A B R RSCEZRIIET, W T 2BNRA RS, AR5,
EfE—HAMEEAC” ((AEEIHZL) 2) Kz =g (Oswald Spengler ) S2MRAL K,
X H RV B IR S R A M s B R, P ERS A HE T AR IS CAE s k. (ER, XA
RN G5 AR, MIFAKE R m el DABHES, W Ese T A K Ts), 535, BRsR
ANANTE IR, IS AT X T RBP4 M A LRI, A 0 AR 0T E S PR R 5
KENFBSLZ BMRE JRIREE”, HRARFE—F “BIASGORARE" (12: 107 ), XFMFE
U)X AR — YIS AR B EUR B R JE R A] 5

( 2k ) (Coming up for Air ) B =ENAPR IR B BUR MK, PR 5
) LB BIR 2k A fE B o R B . IR B DR, BaE A O B iEE I P
—PREIN [ ] FRATHEBLEMRBE R AR 7 (7: 25-26 ), XML AR e KR IT- 5 A
TR, SRR — DI B, GRS e, B T IE TR (10:404),
MR RIEAS 5H o WA S AP F 0, H— O3 Eie iz i il ie FRom ™ i fa s
TR “PRBERI AR MR R, RN BB M “B 57 Bk, b1 B
TR I TR ——DE R AR5 L8y, AR K7 A SO i 22 25
AiEE , MTTARGRAEBGA T . AEETEMR S A I, (CERE AR CAEmIaLZ )
SRR (E. M. Foster ) Tl “1939 4FRAE” MG —— “— A ATE/IMIEATIER A TE L
THERZ ML R L, btaese MG E " (4%5] A Ellis 160 ).
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INRTES S (O URMIRTE )7, WbEsl, XAl enth faie— ki, —OfF
TTHAN, T— A NSUMEH S, M—mRignste %2e, 428, exe’. el
POAR IR 5T, X IS 1432 AN 2L 52 a0t — ol PO 5 SO I8 SN AN sh A . oK)
AR TE, HER XA CHEZRE GRS S T T TCiEREIR R RN
(Stevenson 155 ), M EAMZ IR T UL, MR MEBGAER H 5@, EXHEe
R VR AL PR R 3 Y — G0, P >4 1T S 1 5 o AR A S T AR TE T
BCEU, TR AL A B RS U EE T, 54— Ukkss By AR AEZO AL
FEETMERE A e ME— A BUA SRR E S . (B Z M 2B, BB LM
R SCFEIE R . BBURIER FAEF AR Y TSR A ARk ROk
Fo (1984) (1 E NA SR HicHidsg TIRNRERRHMR, BERAARKRMANET
fite; RABA A, M I R, B — A NS B E I (9: 30 ).
TPAE, s (R ) TR ZE . Y00 R ARG 22 ik
HIPIRAS S, A YR B IRMME MR R R, S IE 2 R S . IR, Be
W, BRRFRAEME. [ ] LI E, TERMFE B, SR RS TR, (2-3)
XPRENMF , ARAE R TIFARSOE, TS 1 B 75 4 A —— R B i A A
LM EARRERSM, E—UINPE, R 90" MafE —XKE LI —FIEm F iy
TR AE T BBURFT B N8

SRS, KRR e R T TRz, ST A S0l , BEERZARH
FMGHTAIPERE, G ZL b C TR RURL, BgRIA R L AL VB AR BB R AR AT,
KR H R B RS B AET S5 RIRE I EAR” (10: 404), 7ET “LImpH AR
SIMIABE R A" (14: 217 )0 HOUBBURBIMER, XL H S 2 1 E4 1949 47 AR
1) €1984), EEAME (ALIRIHL ) ISR REIER LI, RS TR H M eIl
P EIRE L. L EANANFFRAER “E@mpfa N7 R, MBUATEA G . PIEHEE,
(Bt TR ATR S, BRI R RIATE e, Su i B RIERIEL, Misdn
TR Rl — LR R A ASHE [ BantEAGe | IR HAENIRSI 717 (9: 140 ), PRSI
F3Z FE il MR TR R TR B RERT FEC 3 ML) L R R A LR L, N2R0Y i
Flpet” 76 “PURAHESFE” (18: 240) HIRE T K. (HJE, XLLpeiE— FiEL T ZG
T, MBALIRBOADUL IERIEEHITRIHE, KEAIE SRy Aae”, JRFh “fiis
I TC2E B AR i LR 1 ) SRR AR R “ i ™ (9: 132 ), 3l A =2 AR 3 LA S0
ZRAFNEA MR 1 3R e ) ROt iy AR e, B DA S50 0 XA T IR s —
FINEGATEE ), FHAWIR AR 2 5 Eh Z A 5CHK

Sz, (AL ) FriE Gy i s R 5k B EURTEXT 1930 4RA/ N A 1R i) 353 % B
R ZE S, KRR TCIIRSE, ARG TS, M5 RBEURE T IFREAE TERE
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Prl, BBUR 1940 4R &R0 — W F0Fal LI (FE@ifE b ) Bkt 7eeHivd, BaiUuR
YOATEE TRk 4 BOIF A SE R HUO B, T AR b 132 GO T T 2 X S A 22 ) e
fR&e BEURBE AT LU BB i O T RIS Y R S (50, ] DU K B E AR A s B2
FRA I S5 1] AT E AN A B A S R I 50

g Rkt (CAemIEZE ) hpeall & RBP4 AR T U EF, R 2 SRS
BB . K5 BEUR—HE R AR, JFLAR R, RS B AT 7S
X4 JUEREEM AR . Th A PG, (BRMRRE S BE LG T REUR 1S A
EAM, MR T 5 BN RIS 3 B o (AU TRT e WAy 2 S SR AR b — b 5 2H i B8 A A IR 4
PSR BIEHE I — A NBR T, 2 B ) BRUR 4k SC2 5 EOR T S i AR
fho TEBRBURE R, KMEA IEM IS I AR H N4 B RHE 48 2 5 R R i s
X B B4 52 ARG Y 1A TC ) BSE E T A S BRSO R,  IRTHE A FRAT, 1E4n B
BURCVER TS, (IESIE T ) BAR RN — KR A AR ATE R, (B s —EA R
2145” ( Crick 386 )s

TERBURG, AN S =80T, SCF 5 BOA IR ™ 5w 17 BUE —smi, oK)
AN A ST . ARk SO A B — et B SRS (HOE, ORENIRA LIS — B,
SRR R ANFG IS bRt , AR T “1939 RE", BEURMESE
R T A TE 1946 Fffa—ROKEPHE T, BEURIPEKRE A (REMEFEX) (Black
Spring ) ZJGAEMERFAAN T RZE 22, HBE CFHis it ) RAaRm HEER
MIRRIRIE , (HIIIFBRA DI X, TEAR AN SE Y 338 5 2 A Y~ 3 AR 1Y)
WETCFE Lo KEAXHATA] A A 57 A9 T FEUAT— AR 1 7 o rT EIE, (HAERHCAYIa PIFE K
AT, XAHSRRATAM T, FERBURE R, £ T FEHNEMLUERT, RyBA X
FMRTT o SR, FEKAIR b, “fa g R IO R TE . M E P TR,
FE A S ATAT R B R AR B R LA R A 09 B s s B — BB 54T, FFULIR T
fAr AR 25 AR 1 ) B S ST 20T S A N [ e | #ISRATEFRAT T A R il b R A L
/NN (CFHT ) 4 ) SRR IR 2 LR AIBAR 2 BB 0 il SR 24507, i /7
FrAR A . Ak, 1960 FACH K M2 Ui RSN, (HEEA B ZE R
MESCE— DA FEWAA, X F AR5 Iol (CEERIHE ) 52). Kt B EUR i
FRAR 32 SURJE — 050, ALL-FAE 2% T CAESEIE b ) — SR, (B3R R RS Il HURERZA K ),
FURBRES H RS EMSLY. BEUR R B PR TR A 25 IR fth Z 00 TR 25 5k 4y
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AR SCFH IR BT, R 3 SOUMR—IE R0, A 1R ) R R A RS M A
FEHE S BB AR 3 DRI 5

ERE [ Notes |

[1] =84 CRBURESE ) ( The Complete Works of George Orwell ) f) H RIS ] 85 B GA H4Y4E, S5 —FL
BHIRUT 1986 4FH1 1987 4F, Wt T B BUR Y/ TR /MG =382 SR, R T—BHART 1998 4,
JECH A CRBURESE) 5130, AR SChR B 5 A5 SO AN TS, RS

[ 2] JEskpifim 1991 et T (tfaz b ) BISCHE (A KR ) (Imaginary Homelands ) B)'S 5 &N, H
C-BAERITEE/R (DURCKE ) P2 B RAE” (3) 1.

[3 ] BRI SERE BRI P E s, (BRSNS % 0 E FRABN , AR, )6
JRNFERTRL BTRTER B0, BRI AR PO ZED MRS . R e RTZR R S i Pa i S b i A%
B BEARE S NFRBOA A RN, BB . PHEZA T g /R R PR R — 0, filan,
A A (Q.D. Leavis ) FEBEU/R, 1Mt (Trving Howe ) WA BEU/R S Fimis, BOSRPEH T (v
PEIF ) BIHHIA), BEAE iR 4l H S B E S AR, AT L BB AR A R AL R 4E2 0. 1971 48, A2
B EMZ BRI SE AR, B PEE [ ] WM Mk, RE AR BREURIRTEE,
SXFREFRIE AT LUHIE px A BB T [ ] BATEM S et 4, IR UAEE b AR A — T 7
(%#:5] H Rodden, Politics 262 ),
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Title: A Landmark in the Study of Cutting-edge Topics in Foreign Literature: Review of Approaching the
Features of Urbanization in 21st-Century American Fiction

Abstract: Urban writing is a cutting-edge topic in foreign literature research. Professor Yang Jincai’s
Approaching the Features of Urbanization in 21st-Century American Fiction is the first monograph in
China to systematically and deeply explore urban writing in American fiction of this century. This work
centers on the representation of urbanization, examining urban spaces, social landscapes, and cultural
scenery in the works of important American writers, exploring the development and evolution of towns
and cities, as well as the multiple crises and possible way out of urban residents, and looking forward to
the future of human civilization. The book is ambitious in its conception, broad in its vision, rigorous in
its chapters, and full of original ideas, forming a research paradigm that integrates grand outlines and fine
analysis of urban writing. It leads a new trend in domestic academic circles and stands as a masterpiece
work in the study of urban writing in foreign literature at home.

Keywords: Approaching the Features of Urbanization in 21st-Century American Fiction, urban writing,
American Literature

Author: Qingfen Meng, Lecturer, College of Liberal Arts, Nanjing University of Information Science and
Technology, Nanjing, Jiangsu, China.
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21 Lk, KRS TIHRZIME AW 78 M, ST kis. NARZ . ARnshi
SR S I T TR TGRS SRRk . AR T BRIk B4 JIELRE 9«11
O ORI KA BRI A FEUE SB N RIR AT aL, (RS
BRF A Tl iR SR s g, BiE SARIERRWE L, AR P90 S 55 A i
TG PR A PR o Rl 0] AT R BB VR AT T BT S A B E . RS AR 28 K
TR 20 L NI T SRS, B AR 225X HH TR A RS RIBIESE

W4 A B 2 1 AN E S AR L A 2 — o BLTE 2013 AEAB T 21 T 22 /g 51
[ S0 R R AR ST T HERR PPN LA, $5 8 RIS SR e A E S ke
EEBRZ —, IR HPESCEERIF IR E (21 s E = R e )
162), 2026 4F 1 H iR (21 22 SEEVNRRIR T AEFRAE ) CLAUT fiFR (i fbRAE)) 2
Wi G A 2 4% 47 I o R 4 o S H 25 IR . R R R R ST A AR A A T S Ak
WG, 3754055 1) AR GO IRAE A AN A T SCRH ) R B RIAR e . A5 vp BB X kT & e it
R g L R IE W, AT XY N A S IR A SR A XTI T AR A A AR AR
W RE A M. g, U SARREL, EAENS IR EIeR . R
58 21 AR ESCEWT B E IR, B HRA BN ARG ERI S S, BRI S
W SR TTA A . BRI S, CBTERAE ) FELAT =S BAavE . 5148
HURFErE, X2 R A HESEME.

S, CBTAERAE ) M3t 30 T, WESRmEIGE, Bk ™, FvedERly,
SRR TE T, S 20 (R N A0 [ SO IR S 2R 0 I RTIEAR 1 5 [ DB FR It
B LA DOR AT SC W R Je sl O S S, BRI MR K, AL, &
T — MR A Z AR TR s . ARER AT 14 72, DL “IRTARERAE" A0
VOB, i 9 FASCARANZZOIGE, ARHRVE S AR ] AU T BSOBUE A T ER B . 56 10~11 ZA1E
REZARRGMNGE, SLRRMEZRWIT . DI e 15 k4. 46 12~14 TRER
RAEGE, DA 23 (8] i i T A MR e s i AR A% . S5y, 38 A7
T — P BEFIZ B CIe R, FHE T =8, Bn R m i, RE oy R LR e 5
Jril, AR REMERE, BEEE, BN T AR IORRIE . PERGE, I REIL.
MR B . R A AR B B AR FIAR SRy o TEMEZAE R IE#R b, RS il 95 mftaR
PE . ZICHERBARIYE . W5 R VER AR 2S5 I =4 (Jonathan Franzen ) %) {4{iE ) ( The
Corrections ) 32 N ( Ernesto Quifionez ) F { i X.Z k) ( Chango’s Fire ) Y4 ( Paul
Auster ) 1) (A & eARFESE S ) ( The Brooklyn Follies ), g}l ( Philipp Meyer) Y { SE[E
45 ) (American Rust ) F}R ( Teju Cole ) 1 {ANBEB 93T ) ( Open City ) 4£3€+: ( David
Foster Wallace ) /Y { & 2 E )( The Pale King ). &4k ( Thomas Pynchon ) fit) { #Awsii )
( Bleeding Edge ). 31 Fi%% L ( Angela Flournoy ) 1 (k5482 )& ) ( The Turner House ) FI% 5
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#» (Marilynne Robinson ) [ {752 ) (Jack ), 5% . FrkfEZRAmsmpEfLom:, Hp,
2 CEHIE ) SR 21 28— R/ L (A5 22), BRI CREBiRY
W YRR UARA L BE ACRIE”, AR 56 EIWT S BE IR H” (142),
EER G b, Z BRI NESRSE, s Th T & . JE& . RESFARGEE S0 .
AL, TSRS . AP, R DRoRi AR, Ol R RAE ) X [
FEH R EA AR B4R P RR M

5, CHRMARERAE ) # ol 21 22 SE VNG IR T %, JU ORI A Rt
MEST. A, RAEWOTME, WS A RS ESs SR, JGIERAR . AR
B2 BRI M is, ST A AT E  HR R, PR AR, B g
SCAEWFSE AR BE ) BE A FEHE DB K A5 b I B 5K K E SE I AR A T S,
WA ZUAH AT . AT 552, K EHESE T RN R0 B E . (rifbRAE)
IBFFE N A B S = A D7 T . — 2 SCAR R, RN HEAS 3 SO 2 Scfk . 2R3 R
SRS A . FH 0L CAE) (CERZE ) RG], BERGEARF Ut RA
FRA AR, Hoh s SRRSO ERR , $87 1T AR AR TR E R, < Tchn™ )
rid 7 FL AT B A A A 1S RS RN PE 7 B8 AR 32 SR SR pAEHL. Ak o mE, BPImifk
F A B A IR AR . R BT MR RS %, FEW A RIENG . KRG/
FOEBUA . 4 IE XA, X2z mEhzE, fln, T (Mlz k) T RER
S REOELES S A 1PN o 22 28 Ay ea s u s Rl W s R T S R E R LS Ll S S RS S /37 )
RN Z R ) BIFsY, RS IR Tolk kR RS R P RS, AT 8L T
M ASRAE, J5# BRSSO R AR R X . R A R R R, 2 ETE T
b SCH R HEBR I 2R, ABAEMRIIREA = S B, THIIm A & R REE, 56 EARIL AR A BR B I it
MG SRR, SRR AR AP AR WTE R T Pk B
HMER PR R EERE TR . RSk, NERIME, ZETELI
Mz B, REFEEEEZRE TIA I n (RN, X, HREE). thazsh
(R . B, BEAOCRSE) Hacikasia) (M EINE . Bt sy U4 ) mscrla.g),
TR ) 8 2 A5 /N U T AL B B R AR IR S MR RRAE

9= EHE RAFRRIEMEY) 3 SO s e SCHEFELRN e, TR R A SR
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Mo WERT/NEPE 9« 11 S04 MR Birama, REERS ., [ beylssE
A, ZYERE . RIT A 21 2036 ETTALRAE T 4 & st el SUfEbL . SRR fErL,
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T EEEIR T M  ARTRIEAE . EHAEMTFE P SRS, SR E 2 eI, AL T
BRI PG T 272 ) A~ A8 X 0 B DT HAORS 1 A AR XL (A LAR 174 ). i) 9 B0RE LT S
ERRINTT, RGEHEURKMEAR T Bk, i ST TS AL ROARI, JTREBEA I
SCSCAGHEVE, BRI RIS T SO A gyl e, LOFFEA AR A/ NS S RO BT . 53
WX B EELEE, SINEGEH] “RERACKI” BRI SRS, R
PP S PRI [ 52 K Je B Y R A A B 5 S B IR LA LA s, xS 21 Tl
J BN T AR ABIE ST, 5 Fp BT At A SIS (RO R S SOl i R R A
PAH I 8 AR A, e S FE T A E AR P Y 250 S5 280, A v R AR [ R wfls 418 it
U, SO TSI S SRR LG — N “SCUISS IR Y IRE .

B2, CRMEERIE ) DIRmBSE Mg, K 21 e e/ ML E Takik, 5
BURE S S ARFL RN Z TR T, M T3 T s . SORSRAE . I EAIBr ) =4k
FRAEZL . X —HEZER X Va7 B LR SR, DUh A far Y, 56 P SR 1Y
ISR, BB AL 21 a0 SR B/ NSRRI AL, A SO AT IR S 1) T i
b RSN E SO AR AR R A PR T EEEIEN] . e BT IR R AR R
T B VR P SCBL T SO SO R S A 2 D RS R R, S AREL T ANESCEEIE ST
AP ACTE . ROBPEFIEIEAE . O AERRAE ) AU T 21 T2 Se w305 56 [ il
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